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Dansul lui Siva 


PREFAŢĂ 


Kundalini, acest ax vertical situat chiar în centrul ființei si 
al universului, se află la originea puterii omului, din care acesta 
îşi extrage si [de unde] înfloreşte totalitatea energiilor sale. 

Adepții tradițiilor Trika, Krama si Kaula pun însă mai 
degrabă accentul pe liniştea si armonia vie pe care ea le con- 
feră decât pe puterile extraordinare dobândite cu ajutorul ei. 

Energia misterioasă pe care o trezeşte kundalini yoga se 
manifestă totuşi cu o violență nemaiîntâlnită și nu poate fi 
controlată fără să ne expunem la un pericol real." Trebuie aşa- 
dar să abordăm secretele sale cu ajutorul unui maestru care 
aparţine unei linii specializate în acest domeniu și care are o 
experiență dovedită [în el]. 

Nu putem niciodată sublinia îndeajuns efectele dezastru- 
oase pe care le produce trezirea energiei Kundalini în absența 
unei asemenea ghidări sau urmând un maestru lipsit de putere 
şi ignorant. De multe ori tulburările grave observate la unii 
mistici creştini — atribuite [uzual] isteriei - nu au altă cauză 
decât o ascensiune defectuoasă a lui Kundalini; atunci când 
Kundalini îşi schimbă traseul, diferite afecţiuni, precum pa- 
ralizia, dispar la fel de brusc cum au apărut, fiind înlocuite cu 


Unele devieri ale lui Kundalini, care provoacă depresie şi nebunie, sunt 


calificate drept demoniace. Vezi p. 26. 
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altele, cum ar fi orbirea. Íntelegem astfel prudenta maeștrilor 
śivaiti faţă de acest subiect si misterul în care aceste practici 
au fost învăluite. 

[Din acest motiv] nu există niciun tratat în care să fie 
explicate în mod sistematic si clar practicile cunoscute ca eso- 
terice (rahasya); există doar aluzii dispersate ici gi colo, in 
diferite lucrări, ca nişte cápite de fân pe un câmp. Totul a fost 
spus şi totuşi numai un maestru iniţiat şi înzestrat cu o viziune 
de ansamblu poate să pătrundă misterul şi să opereze în mod 
corespunzător asupra energiei Kundalini a unui discipol fidel 
şi devotat. Astfel, tradiţia este păstrată vie fără ca profanii să 
poată avea acces la ea. 

Eu nu m-am conformat acestui obicei şi am strâns o 
mare parte dintre textele sau fragmentele [de text] despre 
Kundalini, urmărind să extrag din ele semnificația profundă. 
Am lăsat totuși multe puncte obscure pentru a nu atrage pe- 
deapsa maeștrilor din vechime. 

Obscuritatea care planează asupra subiectului nostru are 
şi alte cauze în afară de intenţia de ocultare. Nu putem înțelege 
această tradiţie yoghină, care cuprinde totalitatea experiente- 
lor mistice, dacă nu cunoaştem metafizica generală a tradiţiei 
Trika despre suflurile [subtile], despre Cuvânt şi fonemele 
sale, despre silaba OM, mantra SAUH si diferitele practici 
legate de această mantra. 

Aspectul obscur tine însă mai ales de însăși natura energi- 
ei Kundalini. Desi o resimtim cu intensitate si desi efectele sale 
sunt remarcabile, ea rămâne incomprehensibilă si inexprima- 
bilă pentru intelect. Volume întregi de teorie nu ne pot da nici 
cea mai mică idee despre ea si totuşi, pentru cei care o trăiesc, 
ea este la fel de simplă ca însăși viata şi chiar mai mult, ea este 


însăşi sursa întregii vieţi. Dar cum anume putem defini viața? 
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Deşi am adunat în această carte textele sivaite despre 
Kundalini, ea nu revelează în întregime secretele sale, iar mis- 
terul său rămâne neatins. Este bine să precizăm cu claritate că, 
în această perioadă, în care se dezvoltă o nouă atracție pentru 
trăirile legate de Kundalini, nicio scriere, nicio rețetă nu ne pot 
face să obținem verticalitatea care este semnul şi fructul unei 
vieți interioare intense, prin care energia eliberată si deplin 
stăpânită este universalizată. 

Desi, în prezent, apar din ce în ce mai multe mărturii și 
studii asupra acestui subiect, de foarte multe ori ele nu au nicio 
legătură cu realitatea experimentală; majoritatea fenomene- 
lor pe care ele le descriu reprezintă tulburări psihice, fantezii 
ale imaginaţiei sau o stare de tensiune din pricina eforturilor 
prelungite de concentrare. Greşeala cea mai răspândită este 
să credem că vom putea trezi Kundalini dacă ne concentrăm 
asupra centrului dintre sprâncene, asupra extremității nasului 
sau a creștetului capului. 

Este adevărat că, în unele cazuri excepţionale de trăiri 
interioare spontane sau chiar [în cazul] unor exercitii susti- 
nute, se pot produce unele manifestări sau simptome care 
seamănă cu experienţa dorită, însă este vorba cel mult des- 
pre semne preliminarii ale trezirii [unei forme] „inferioare” a 
lui Kundalini: suflul coboară din zona gâtului până în centrul 
situat la baza coloanei. De fapt adevărata Kundalini constă 
în ascensiunea energiei de-a lungul centrilor [de forţă], pe 
care, de aceea, o numim Kundalini „ascensionată”. Această 
ascensiune este extrem de rară chiar și pentru yoghinii care 
îşi consacră [întreaga] viață acestui scop. 

A face ca energia Kundalini să se ridice cu succes nu este 
o sarcină uşoară: nu ne putem implica în această practică fără 
un maestru avizat si fără a avea acces la propria interioritate, 
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căci, dacă o viață mistică profundă se poate dezvolta şi fără 
cunoaşterea sau fără practica ascensiunii lui Kundalini, nu 
există o practică deplină a acestei ascensiuni fără o viaţă misti- 
că autentică. Kundalini se poate trezi şi ridica în mod spontan 
pe fondul unei stări de reculegere continuă, care nu are nimic 
de-a face cu concentrarea: nu trebuie să ne concentrăm men- 
tal, ci să ne centrăm în mod natural în Inimă. Ar fi, de fapt, 
paradoxal să urmărim să ne focalizăm mintea asupra ridicării 
lui Kundalini, a cărei trezire tine chiar de dispariţia activităţii 
mentale. Atunci când yoghinul s-a interiorizat în starea [de 
meditaţie] (dhyana), Kundalini se poate ridica si [poate] ajun- 
ge la nivelul gâtului, dar, dacă doreşte să o conducă în zona 
capului, el trebuie să aibă capacitatea de a rămâne într-o stare 
de resorbtie profundă şi neîntreruptă . 

Am adunat în această lucrare fragmente despre Kundalini 
care sunt conforme învăţăturii şcolilor nondualiste Kaula, 
Trika şi Krama pentru a vă prezenta o viziune de ansamblu 
coerentă. Acest studiu constă în traduceri şi comentarii ale 
textelor; el se inspiră, în esență, din opera capitală a lui Abhi- 
navagupta, - „Lumina Tantrelor” —, şi din comentariul lui 
Jayaratha la această lucrare [ Tantralokaviveka]. Fragmentele 
alese fac referire la cele mai înalte initieri interioare de ordin 
mistic. Sunt, de asemenea, menţionate si alte gama - cum 
ar fi Vijfanabhairava, Paratrimsika, Malinivijaya, foarte dragi 
casmirienilor, care datează probabil din secolele IV-VI -, co- 
mentariile lui Ksemaraja, care a fost discipolul lui Abhinava- 
gupta si a trăit la începutul secolului al XI-lea, si chiar versurile 
poetei Lallă, ce datează aproximativ din secolul al XIV-lea. 

Observati că textele alese diferă de descrierile din siste- 
mul hatha yoga si din numeroase tratate sivaite, budiste sau 


Samădhi sau samâvesa. 
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vignuite care sunt mai frecvent făcute publice si [deci] mai 
bine cunoscute. 

Prima parte [a lucrării] tratează natura şi diferitele ma- 
nifestări ale lui Kundalini, „fiziologia” sa [subtilă], condiţiile 
trezirii, ascensiunii şi desfăşurării sale, [pornind] de la per- 
spectiva experienţei [individuale] a yoghinului şi [mergând] 
până la manifestarea sa la nivel cosmic. Această parte cuprinde 
traducerea unor fragmente din capitolele al IV-lea şi al V-lea 
din Tantraloka. 

A doua parte a lucrárii incepe cu scurte fragmente de 
câteva pagini din Tantrăloka, care descriu initierile numite 
vedhadiksá, în care guru, cu ajutorul propriei sale Kundalini, 
pătrunde în corpul discipolului pentru a-i „străpunge” centrii 
[de forţă] și a genera în el anumite efecte ale ascensiunii lui 
Kundalini. Apoi sunt traduse şi analizate două texte: Sakta- 
vijfiána este un scurt tratat atribuit unui anume Sominanda, 
pe care nu trebuie să-l confundăm, după părerea noastră, cu 
marele Somananda, maestrul lui Utpaladeva și autorul lucrării 
Sivadrsti. Această lucrare [Saktavijfiana], care este dedicatá 
doar etapelor ascensiunii energiei Kundalini, oferá numeroase 
precizári pe care nu le gásim [nicáieri] in altá parte. 

Lucrarea Amaraughasasána scrisă de Goraksanatha, desi 
nu apartine scolilor Kaula si Trika, joacá un rol intermediar 
între şcolile vechi și sistemul hatha yoga. 

A treia parte a lucrării, care oferă traducerea părţii esen- 
tiale a capitolului al XXIX-lea din Tantraloka, lămureşte sem- 
nificatia autentică a căii esoterice si a Sacrificiului Primordial 
(adiyaga sau kulayaga), [in contextul căruia] există o practi- 
cá - caryakrama - asociată cu ridicarea lui Kundalini. 

As fi vrut să dedic această carte lui Swami Lakshman 


Brahmacarin, care m-a sustinut intotdeauna in studiul tex- 
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telor, sau gurului meu, Sri Radha Mohan Lalji Adhauliya', a 
cărui pură eficiență mistică m-a ajutat să trăiesc fără niciun 
ajutor sau mijloc intermediar marea experienţă a lui Kundalini, 
dar, nefiind încurajată [de către ei] să public această lucrare - 
[care constituie] în ochii lor o acţiune destul de temerară-, o 
dedic „şarpelui profunzimilor", care aşteaptă cu răbdare, de 


milenii întregi, un semn de recunoștință. 


Fapt puţin cunoscut, acest maestru, cunoscut şi sub numele de Bhai 
Sahib şi considerat un sfânt, face parte din linia sufi Naqshbandiyya 
Mujaddidiyya şi este şi maestrul unei alte practicante celebre a căii sufi, 
Irina Tweedie, prietenă a lui Lilian Silburn. (N. red.) 


Kundalini sub forma mitică a şarpelui Ahirbudhnya. Vide supra. (N. red.) 
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KUNDALINI YOGA 


RITM SI VIBRATIE 


Trezirea lui Kundalini este, într-un anumit sens, trezirea 
energiei cosmice latente care sălăşluieşte în fiecare ființă uma- 
ni şi care este totodată sursa tuturor puterilor, a întregii forte, 
a tuturor formelor de viață de care ființa umană este capabilă. 

Yoga lui Kundalini nu este o practică secundară: ea con- 
duce la trezirea, stăpânirea şi manifestarea acestei energii 
fundamentale. De asemenea, ea face parte dintr-un sistem 
energetic complet, ale cărui manifestări sunt înglobate într-un 
mod concret şi viu de Kundalini, sub diversele ei denumiri. 

Ca energie conştientă, Kundalini se află la originea celor 
două curente care guvernează viata: prâna, energia vitală, si 
virya, puterea virilă într-un sens larg, prima punând accentul 
pe aspectul manifestat al energiei și a doua pe intensitatea sa 
diamantină. Acestea sunt cele două manifestări ale vitalităţii 
profunde (ojas), din care ele emană înainte de a se contopi 
intr-o singurá energie, de o savoare unicá (samarasya), bea- 
titudinea specifică fuziunii dintre viaţa instinctuală si viaţa 
interioară și mistică. Astfel, v;rya — puterea în acţiune - in- 
clude toate formele de eficiență si animă toate aspiraţiile, fie 
că sunt amoroase, artistice sau mistice. 

Kundalini yoga este astfel încoronarea căii energiei, cale 
superioară şi completă pe care o recomandă sistemul Kula, 

În tentativa de unificare terminologică în limba română din lucrările 
colecţiei Tantra a Editurii Herald, Calea lui Siva este numită Mijloacele 


Divine, Calea Energiei (Sakti) este numită Mijloacele Puterii, iar Calea 


individului este numită Mijloacele Individuale. (N. red.) 
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dar, dat fiind faptul cá tine de corp, ea tine si de calea inferioară 
numită calea individuală . 

Întrucât practicile tantrice urmăresc trezirea și controlul 
energiei Kundalini, nu putem înțelege veritabila semnificaţie 
a tantrismului fără o cunoaştere reală a lui Kundalini. 


În lucrarea sa, Tantrăloka, Abhinavagupta distinge trei căi principale. 
El consacră capitolul III Căii lui Siva, [Mijloacelor Divine], în care tratează 
în esență eficiența mantrei supreme, Eul, AHAM, izvorâtă din fuziunea 
fonemelor A (Siva), HA, energia, şi M, ființa individuală. Kundalini 
apare aici ca fiind energia universală și plenară (părnakundalini), încă 
nediferentiati de Siva. Capitolul IV tratează [Mijloacele Puterii, Calea] 
Energiei (Sakti), cea a discernământului şi intuitiei mistice, în care kundalini 
ascendentă (iirdhvakundalini), precum si cauzele naturale (iubire, aspirație) 
reprezintă [instrumentele] ce favorizează această ascensiune. (Vezi a treia 
parte [a prezentei lucrări], cap. 2-3). Capitolul V prezintă calea individuală 
[Mijloacele Individuale], având ca principal instrument Acţiunea. [Aici] 
sunt descrise foarte detaliat diferitele aspecte ale experienței yoghinului 
legate de energia suflului (prânakundalini) (vezi partea I [a prezentei 


lucrări), cap. 2-6). 
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Dansul lui Siva 


„Când freamăti, Tu manifesti lumea întreagă”, 
exclamă Utpaladeva, sărbătorind dansul lui 
Siva. 

(S. st., XIII. l5) 


Siva, esenţa unică a întregii existente, este, de asemenea, 
Domnul Dansului (Nataraja). Într-una dintre numeroasele sale 
mâini el tine toba [damaru] ale cărei vibrații sonore dau naste- 
re Universului, generând timpul si spaţiul; cu alta el tine Focul 
Resorbtiei'. Mişcarea dansului ascunde esența sa, făcând să 
se rotească în jurul său flăcările manifestării, în timp ce Focul 
Resorbtiei, măturând totul, o revelează; el rămâne imobil in 


centrul acestei duble acţiuni, focar al tuturor forțelor, mani- 


Focul [Resorbtiei] consumă egoul, căci acest dans mistic, liber si spon- 
tan, se desfăşoară pe scena inimii fiinţei umane pe care o umple de fericire. 
Numeroase sculpturi indiene il reprezintă pe Nataraja dansând pe un pie- 
destal de lotus, în timp ce demonul uitării il contemplă, întins la picioarele 
sale. Înconjurat de un cerc de flăcări - simbol al gloriei sale omniprezente ~, 
Domnul Dansului, rotindu-se în jurul propriei axe, atrage în vortexul său 
întregul Univers. Imobilitatea axei verticale în jurul căreia se realizează 
mișcarea contrastează cu intensitatea gesturilor divinului dansator. Oare 
nu am putea să o recunoaştem pe Kundalini controlată în forma Regelui 
Şerpilor, drept si orizontal, pe care, în unele sculpturi, Siva îl poartă dea- 


supra capului său? 


w 
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festând, impasibil, energiile cele mai teribile, mişcările opuse 
ale emanatiei si resorbtiei, ocultării si gratiei, contractiei si 
expansiunii. 

Energia sa, marea [Mami] Kali, cu care el formează un 
tot indivizibil, propagă în întregul Univers ritmul acestui dans 
cosmic. Aceasta este esența lui Kundalini, sursa tuturor rit- 
murilor vieţii; ceea ce ea generează este doar ritm și niciun 
nivel nu-i scapă. Pentru a înţelege rolul pe care ea îl joacă în 
ființa umană şi în Univers, trebuie să o privim din perspectiva 
acestui freamăt divin a cărui expresie privilegiată este şi pe 
care ea îl reproduce în fiecare etapă. 

Abhinavagupta afirmă: 

Siva, conştient, liber, având o esență transparentă, vibrează 
neîncetat, iar această energie supremă ajunge până la extremi- 
titile organelor senzoriale"; El nu este atunci decât beatitudine 
şi, odată cu El, vibrează întregul Univers. În realitate, nu văd 
unde-şi mai are locul acest [simplu] ecou care este transmigratia." 


Astfel, energia Kundalini nu este decât vibrație - unda 
vibratorie a emanatiei, vibrația din ce în ce mai subtilă a re- 
sorbtiei —, o vibraţie de înaltă frecvenţă. 

Fizicienii recunosc, în prezent, importanţa vibratiei si 
rolul său fundamental ca principiu al unităţii, însă intenția 
noastră nu este să explicăm textele în lumina fizicii moderne. 
Tradițiile din Casmir fac referire la vibraţie mai devreme de 
secolul al IX-lea d.Hr.; ele îi cunosc puterea, diferitele forme 
şi urmăresc să [ne] transmită aceasta prin intermediul unor 
descrieri precise și concrete. Ele vorbesc despre „tremurat” 
(calattă), despre trepidatia unui pumn strâns şi deschis brusc, 


Vezi pp. 83, 223 vârful uzat al lingurii ritualice prin care curge în foc 
ofranda [nectarului] ce provine din organele divinizate. 
Citat in M.M. śl. 8. În sanscrită p. I96, in traducere, p. 90. 
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despre prima undă a unei ape liniștite, despre furnicături 
(pipilikă), iar termenii care desemnează energia Kundalini 
sunt de o asemenea bogăție, încât nu-i putem traduce res- 
pectând toate nuanțele. 

Substantivele spanda, spandana, termenii generici 
[pentru ,vibratie"], parispanda, „vibrația intensă şi complet 
subtilă”, şi nihspanda, „totalitatea vibratiilor din interiorul 
unui obiect” derivă din rădăcina spand-, „a vibra", în timp ce 
sphurattă desemnează „vibraţiile luminoase”, „străfulgerarea 
conştiinţei”, iar nada, dhvani, desemnează ,rezonantele vi- 
bratorii”. 

Toate aceste forme de vibraţie cu frecvenţe variabile sunt 
manifestările energiei Kundalini în forma sa cosmică, precum 
şi în forma sa individuală, pentru că, atunci când este trezită, 
ea se manifestă in corp sub forma unor puternice vibrații. 

În general vibrația corespunde aspiratiei şi entuziasmului 
în toate manifestările vieții: tradiţia vorbeşte despre o „Inimă 
care vibrează” - sahrdaya; dimpotrivă, lipsa vibratiei produce 
inerție, precum şi îndoiala care ne macină vigoarea si ne face 
atât ineficienti, cât si dispersati. 


Ritmul 


Dansul lui Siva' exprimá ritmul primordial al Inimii divi- 
ne, a cărei pulsatie se află la originea tuturor mișcărilor Uni- 
versului. 

Parătrimsikă defineşte Inima ca fiind Esenţa Sinelui, a lui 
Bhairava şi a supremei Zeite care este identică Lui. In centrul 

Dansul lui Siva ilustrează conceptul fundamental al sivaismului, 
[conform căruia] Siva este totodată lumină conştientă (prakasa) si 
conştiinţă [reflexivi] de sine (vimarsa) ca vibraţie a Energiei divine. Vezi 


Mahărthamafijari, Introducere, pp. 23-3l. 
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Inimii se află un eter vid, dincolo de dualitate, numit vvoman 
sau kha, care este identic cu vibrația iniţială, spanda: 
Această Inimă eternă şi fără de egal este centrul nemișcat, 


vibrant al Constiintei, receptacolul universal din care iau naștere 
şi in care se resorb toate universurile. 


Abhinavagupta continuă: 


Din kha ţâşneşte starea nonduală de beatitudine, în care 
ne contopim cu vibrația (spanda); a atinge spanda înseamnă a 
atinge eficiența. 


Inima lui Bhairava este priza de conştiinţă nediferentiatà 
şi vibrația subtilă şi totală (parispanda), sursa contractiei si 
a expansiunii neîntrerupte a celor trei energii divine princi- 
pale - domeniul păcii gi al supremei beatitudini - „Inima”, 
„vibraţia”, „avântul”, „aspiraţia” şi „valu!” sunt sinonime, căci 
vibrația există în Constiintá ca un val în ocean, iar fără valul 
conştientizării nu ar exista decât o nemiscare ca de cristal, nu 
un ,Ocean al Constiintei". 

De asemenea Inima mistică, mereu pură şi liniştită, care 
impulsionează întreaga viaţă, este si locul de repaus al Luminii 
şi al constientizárii Sinelui încă nediferentiat. 


Efervescenta si dinamizarea energiei 
(ksobha si manthana ) 
Emisia creatoare (visarga) se produce atunci când zei- 
ta-energie, plină de o beatitudine supremă, este dinamizată 
de Bhairava. Această dinamizare apare ca un aspect grosier al 


vibratiei prin care Siva se diferenţiază de energia sa pentru a o 


Nu este uşor de găsit o traducere exactă a termenului manthana. Textual, 

el reprezintă operaţiunea de a „bate” (untul, smântâna sau chiar ouăle) sau a 
^. s ») S Or » " ( . n 

cerne" /,strecura" (de exemplu, Oceanul mitic de Lapte, strecurat de Siva, 


pentru a separa Nectarul de Venin). (N. red.) 
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contempla; ea are [un caracter] dublu: mișcarea de separare 
dintre Siva si Sakti din timpul emisiei şi mişcarea inversă [de 
unificare] din timpul resorbtiei. 

Datorită acestei dinamizări, care produce o efervescenţă 
sau o dinamizare a energiei, apare treptat Universul. Consti- 
inta unică se propagă prin intermediul ritmurilor, aga cum 
undele se propagă unele din altele. 

Întrucât toate aspectele realităţii reprezintă, de fapt, doar 
ritmuri ale energiei divine si ale vibratiei sale atotpătrunză- 
toare, tradiţiile Trika si Kaula nu opun materia - spiritului, 
corpul ~ sufletului, microcosmosul - macrocosmosului, ci 
recunosc un singur ritm originar, care se propagă în mod liber 
de la un nivel la altul. 

În lucrarea sa, Pratyabhijiâhrdaya (sutra !2-3), 
Ksemaraja prezintă o schiță vastă a cascadei de energii ce 
evoluează prin spatii dinamice, conform unui proces cvin- 
tuplu. Plecând din infinitul spaţiului (I) ele trec prin spaţiul 
Inimii — centrul de iradiere (2), apoi prin spațiul subtil al fir- 
mamentului luminos (3), prin diversele direcţii spaţiale (4), 
pentru a ajunge în spaţiul terestru (5). lată cum este descris 
acest proces: 

Citi, energia divină, numită Vâmesvari, pentru că ea „emi- 

te” Universul, se revelează pe sine la limita emanatiei sub forma 

fiinţei înlănțuite (pasu). Ocultând mai întâi Sinele, suprema sa 

Realitate, energia Cidgaganacari, „Cea care vibrează în spaţiul 

infinit al Constiintei", ia aspectul subiectului cunoscător uşor 

limitat, fiind prin urmare numită Khecari, „cea care vibrează în 
kha”, spațiul vid al Inimii. Apoi, ocultând esenţa sa [ce constă 
într-o] certitudine nediferentiatá, ea apare ca fiind Gocari, „Cea 


care vibrează în razele luminoase (ale cunoaşterii)”: organul in- 


Textual, „vomează”. (N. red.) 
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tern , inteligenţa etc. care, sub efectul unei certitudini a diferen- 
tierii, identifică Sinele cu diferitele obiecte. 

Atunci când ea isi ocultează şi mai mult natura adevăra- 
tă, energia care consta din certitudinea nondiferentierii devi- 
ne Dikcari, „Cea care se desfășoară în direcţiile spaţiale”, care 
reprezintă organele senzoriale orientate către exterior şi care 
sunt capabile să perceapă aspectul diferențiat. În cele din urmă, 
ocultándu-si complet natura nediferentiatá si luând forma Bhi- 
cari, „Cea care se mişcă [in sfera] Pământului”, ea ia aspectul 
existenței obiective diferențiate. 

Ocultând în acest fel esenţa Sinelui său universal, ea înşală 
inima lui pasu, ființa limitată de propriile sale energii; totuși, 
acestea sunt aceleași energii care, atunci când se interiorizea- 
ză, îi deschid inima şi reduc progresiv alternativele - sursele 
dualității -, dezvăluind totodată nobila sferă a nediferentierii 
(avikalpa), ceea ce oferă acces la minunata bhairavimudră . 

Atunci, devorând integral diferenţierea, „Cea care se mişcă 
in kha” se revelează ca agent universal conştient si atotputer- 
nic; „Cea care se mişcă în razele Soarelui” devine certitudinea 
nondiferentierii, „Cea care se mişcă în direcțiile spatiale" este 
contemplatia imediată a nondiferentierii şi, în sfârşit, „Cea care 
se mişcă |în sfera] Pământului” manifestă natura obiectivă ca 
un nectar ce se revarsă într-un mod nediferentiat sub aspectul 
propriilor sale membre [svanga]. Chiar dacă avem corp si sufluri, 
avem acces la starea [Supremului] Domn (pati), autorul acţiunii 
în cinci etape: emanatia, menţinerea si resorbtia Universului, 


ocultarea și graţia. 
Intoarcerea în Înimă 
Astfel, yoghinul - care, gratie efervescentei energiei, se 
menţine în orice moment în [punctul] de întâlnire al dublei 
mișcări de emanatie si resorbtie - redobándeste unitatea pri- 


mordială, vibrația Inimii universale. 


Antahkarana. (N. red.) 


Ing 34 S . 
Vezi p. 250 şi urm. 


KUNDALINI YOGA. RITM SI VIBRATIE 


Dinamizánd energia! la fiecare nivel, începând cu cel 
inferior, Siva recuperează energia divizată, interiorizând-o 
printr-o serie de resorbtii [succesive] până la vibrația iniția- 
lă a Centrului plin de pace. Atunci când toate ritmurile s-au 
contopit cu marele ritm al Constiintei unite cu energia, este 
atinsă identitatea dintre Siva si [Puterea] Sa. 

Trezirea şi ascensiunea energiei vibrante, Kundalini, con- 
stă așadar din reintegrarea treptată a diferitelor niveluri care 
se resorb unele în celelalte, asa cum pápusile ruseşti” sunt 
conţinute una în cealaltă”. 

La fiecare etapă a resorbtiei totul se reduce la un punct 
(bindu) din care iradiază realităţile din ce în ce mai vaste pe 
măsură ce Kundalini se ridică din centru în centru de-a lungul 
axului median (susumna). Paratrimsika descrie aceasta într-un 
fragment minunat (pp. 270-27): 


Vezi dinamizarea energiei de către Siva sau a lui Kundalini de către 
bindu p. 3l. 

Matrioshka. (N. red.) 

Samputikarana. Referitor la „încapsularea” [termen tehnic: a închide 
«ceva» între două jumătăţi ale unei sfere goale în interior, de exemplu (N. 
red.)] sau coincidenta ritmurilor proprii vibratiei sau rezonantei energiilor, 
nu există niciun exemplu mai bun decât cel al mantrei AHAM în care cele 50 
de foneme ale emanatiei si cele 25 de niveluri ale realităţii care le corespund, 
dispuse pe niveluri de la primul (A) la ultimul (HA), adică Siva si energia [sa] 
manifestată, se unifică în cele din urmă într-un singur punct - bindu - care 
produce AHAM, Eul universal. Alte mantre insistă asupra resorbtiei, cum 
sunt energiile sonore ale mantrei OM (vezi p. 76) sau ridicarea din bindu în 
bindu (vezi p. 56) sau Kundalini [in forma ei] cosmică (vezi p. !l). Unele 
aspecte ale acestei uniuni sunt legate atât de ritmurile emanatiei, cât si de 
cele ale resorbtiei (vezi p.4[); vezi şi cele cinci energii de la Vamesvari până 
la Bhücari, vezi p. 28. În cele din urmă, cele douăsprezece energii numite 
káli sunt dispuse în etape succesive, cea mai înaltă incluzându-le pe toate 


într-un mod nediferentiat. Vezi Hymnes aux Kali, pp. 80-82. 
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Inima, în care totul strălucește și care luminează pretutin- 
deni, este străfulgerarea unică, Inima supremă [...] Această Inimă 
care vibrează - emisia universală - trebuie să fie adorată înlăun- 
trul canalului central (susumna) unde își află sediul beatitudinea 


supremă a uniunii. 


Uniunea dintre Siva şi Sakti, dintre Rudra și yoghini (la ni- 
vel uman), este [numită] yàmala, sursa întregii noastre puteri. 

Prin armonizarea completă a ritmurilor disonante ale 
ființei limitate, Kundalini regăseşte ritmul primordial al lui 
spanda, atingând puterea totală, dar încă nediferentiatà, care 
îi conferă fiecăruia dintre aceste ritmuri eficiența sa, căci efi- 
cienta de orice fel este legată de virya, echilibrul dintre două 
mișcări opuse. 

Practica lui Kundalini constă aşadar din descoperirea 
punctului de joncțiune între două extreme si de a rămâne ferm 
în inima pulsatiei, a [acestei] mișcări rapide si subtile [ce are 
loc] de-o parte şi de alta a unei poziţii de echilibru, fără de 
care vibrația nu poate exista. 

Vom vedea că, în cazul energiei prăna-ice, echilibrul per- 
fect între suflul inspirat si cel expirat este legat de „practica 
echinocţiului” si că poziţia de echilibru a lui virya, care îşi 
extrage eficiența din vibraţie, se află la joncţiunea dintre ceea 
ce este pur si ceea ce este impur sau dintre excitație si relaxare 
în cazul ritmului sexual al unei ființe eroice (viray. 

Astfel, la originea tuturor ritmurilor vieții se află aceeași 
unică vibrație care pătrunde corpurile și [întregul] Univers, 
aceeași unică eficiență care reverberează la toate nivelurile, 
de la eficiența mistică cea mai înaltă, resimţită sub forma lui 
spanda, până la eficienţa virilă obişnuită. 

Visuvat si hamsa, vezi pp. 88-90, 


Vezi p.]89 şi urm, 
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Experienţa legată de Kundalini constă în interiorizarea şi 
armonizarea tuturor energiilor pentru a regăsi ritmul primor- 
dial; ea ne ajută să descoperim că trecerea de la dualitate la 
unitate, de la un ritm la altul, se realizează prin focul tot mai 
amplu al efervescentei, surprins [chiar] în momentul declan- 
șării sale, dar într-un mod neîntrerupt si de fiecare dată după 
acelaşi proces de emanatie si resorbtie. 

Studiul nostru constată aşadar existenţa unui model [unic], 
care revine neîncetat, ca un laitmotiv, pe toate nivelurile vieţii; 
deşi acesta îi conferă prezentării o anumită monotonie, el sub- 
liniază caracterul universal al procesului ce are la bază vibrația. 

La fiecare etapă, echilibrul stabilit între cele două mişcări 
opuse ale acelui ritm armonizează energia corespondentă, 
care devine unificată şi vibrează. Energia dinamizată ce intră 
în efervescenţă ascensionează înapoi către sursa din care a 
apărut vibrația, centrul liniștii, din care apar diferitele aspec- 
te ale unei frictiuni unificatoare, aga cum Siva si Sakti, uniti 
intr-un mod indisolubil, se separá pentru a se uni din nou si 
pentru a deveni una: bindu-ul Inimii. 

[Cele] două puncte extreme (punctele lui visarga) ex- 
primă această mişcare dublă de separare si de întoarcere, in 
timp ce bindu reprezintă punctul unic din care ele emană si in 
care se resorb, locul unităţii și al eficienţei, locul intensității 
diamantine sau al Constiintei. 

Încă din [vremea lui] Rg Veda, focul sacrificial apărea 
din frecarea a două bucăţi de lemn (arani). Mai târziu, odată 
cu sivaitii agama-elor, marele sacrificiu devine darul Sinelui, 
ofranda dăruită Focului supremului subiect conştient, care 


arde toate limitările. 


3] 
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TREZIREA ȘI DESFĂŞURAREA 
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Șarpele profunzimilor 


Aşa cum o indică şi numele său [Kundalini], „energia în- 
colăcită având un corp sinuos”, este asemănătoare unui șarpe, 
atunci când stă înfăşurată şi adormită în trupul [fiinţei uma- 
ne]. Șarpele, pe care otrava sa îl face de temut, simbolizează 
toate forțele malefice și corespunde de asemenea, atât timp 
cât Kundalini zace inertă înlăuntrul nostru, energiilor noastre 
inconștiente, obscure, totodată otrăvite şi otrăvitoare. Totuşi, 
odată trezite si stăpânite, aceleași energii devin eficiente si ne 
conferă o forţă veritabilă. 

Kundalini se aseamănă unui şarpe şi în modul în care își 
emite „veninul”. Ca să muște, şarpele se încolăceşte, coada 
sa formând un cerc pe care el se sprijină. Complet ridicat, 
el nu prezintă niciun pericol. Astfel, imediat ce Kundalini îşi 
desface spirele și se ridică - dreaptă ca un baston - până în 
creștetul capului, ea devine nu doar inofensivă, ci, întrucât 
natura puterii sale malefice s-a schimbat, ea se revelează ca 
fiind cel mai prețios dintre toate darurile. 

După ce au trecut toate efectele otrăvii, gloria si puterea 
se răspândesc in tot corpul; ceea ce termenul visa expri- 
mă cu dublul [său] sens: „otravă” care infuzează peste tot 
provocând moartea, dar si ,atotpátrundere"' a nectarului 
nemuririi (amrta). 


Vezi p. 80. 
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Cum putem folosi otrava energiilor lumesti în scopuri 
spirituale? Sunt oferite două soluții: să digerám otrava sau să 
înmagazinăm nectarul, păstrându-l sub control. Aceasta este 
semnificația profundă a mitului lui Siva, care, din compasi- 
une, înghite otrava extrasă din Oceanul de Lapte, ale cărui 
comori le-a împărţit zeilor, si o păstrează în gâtul său, care 
devine astfel indigo'. După modelul său, yoghinul care şi-a 
purificat corpul păstrează ceea ce a fost transformat în nectar 
divin: pentru a-l răspândi, el se adapă din acest receptacol de 
nectar care, precum oceanul, nici nu creşte vreodată, nici nu 
descreşte. 

Kundalini ne apare așadar ca fiind un rezervor de energie, 
fie rămânând latentă în corpul uman, fie recăpătându-şi esenţa 
conştientă atunci când ne amplifică tendinţele și le orientează 
către aspectele universale. În acest fel, ea serveşte drept fun- 
dament pentru cele mai diverse tehnici de yoga şi pentru cele 
mai elevate experiențe mistice. 

Ca şarpe şi ca păzitor al celei mai mari comori - nemuri- 
rea — însă, Kundalini evocă şarpele antic al profunzimilor, Ahi- 
rbudhnya, pe care îl slăvesc Vedele. Acest şarpe este invocat 
pentru a obține hrană si vigoare, în același timp cu Pământul, 
Cerul, oceanul şi păzitorii ordinii cosmice (rta). Cultul său 
este asociat cu venerarea celor mai vechi divinităţi, cum este 
Aditi, mama ființelor aditya, „personificarea eliberării”, pre- 
cum şi cu cea a titanilor (asura) — gardienii comorilor. Printre 
aceste divinităţi, misteriosul şarpe abisal este de multe ori 


Această formă a lui Siva este numită „Cel cu Gâtul de culoare Indigo” 
(Nilakantha). (N. red.) 

Budhna, „partea de jos", „bază” si „profunzime”: după Nirukta, acest 
termen desemnează de asemenea corpul, Budhnya, „care sălăşluieşte la 
bază” sau „care provine din profunzimi”, profunzimile atmosferei care 


conţine apele, așa cum corpul (budhna) conţine suflurile [subtile]. 
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invocat împreună cu Aja ekapada, „Cel nenăscut având un 
singur picior”, de care el nu este probabil separat. 

Profunzimile domeniului său sunt cele ale oceanului, cele 
ale atmosferei cu norii săi si cu ceața sa, precum si profunzi- 
mile terestre din care tásnesc izvoarele benefice, Ahirbudhnya 
înconjurând aşadar Universul pe care îl contine în el însuși. 

În timpul unui ritual vedic, preotului brahman, înzestrat 
cu o „cunoaştere de nepătruns”, îi sunt adresate următoarele 
cuvinte: 

Tu eşti oceanul care îmbrățișează totul, tu esti „Cel 
nenăscut având un singur picior”, tu ești șarpele din profun- 


. ड +] 
zimile oceanului. 


Poeţii şi misticii (kavi si rsi) au păstrat atât de secretă sti- 
inta legată de aceste divinități antice, încât cheia ei s-a pierdut 
chiar din vremurile lui Rg Veda. Începând cu această epocă, 
zeul războinic, Indra - cel care bea soma -, îi detronează pe 
asura si aditya, le fură comoara pe care o păzeau cu grijă si 
o împarte adoratorilor săi. Simultan şarpele Ahi, păzitorul 
izvoarelor, se preschimbă în dragon, care îi doboară pe Indra 
şi alaiul sáu". 

Nu am putea, oare, identifica o aluzie la Kundalini în unele 
mituri ale Indiei străvechi în care naga, puternicele divinităţi 
cu forma de cobră, joacă un rol important? 

Literatura epică îl descrie pe Visnu care, dormind in mij- 
locul apelor primordiale, se odihneşte pe numeroasele spire 
ale şarpelui cosmic, Adisesa numit si Ananta, „Infinitul”. El 
este cel care înconjoară si sustine pământul. 

Yajur Veda, V. 33, vezi Hymnes du Rg Veda VI. 50.l4, comentat de 
Nirukta, Cap. XII. 33, vezi şi X. 44. 
În Kosa lui Hemachandra, Ahirbudhnya este chiar numele lui Siva. 
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Menţionăm, de asemenea, în India preariană si in special 
in Cagmir, existența cultului prestigiosilor näga, totodată șerpi 
divini, dar şi înţelepţi mistici, aflaţi în posesia unei remarcabile 
ştiinţe oculte, care ascundeau nectarul celest. 

Divinitátile-serpi sunt în egală măsură prezenți in ne- 
numărate legende budiste relatate în Pali, în Tripitaka; aici, 
Buddha este reprezentat stăpânind naga periculoși, cum este 
cel din Uruvilvă. Cei doi se luptă o noapte întreagă având drept 
armă doar focul intens (tejas) pe care ei îl emit: ndga, care 
scuipă flăcări de foc, este în cele din urmă învins de flacăra 
splendorii lui Buddha. Naga este însă de obicei convertit prin 
cuvântul Celui Trezit, oferindu-i ajutorul. Aşa este regele şer- 
pilor naga, Muchilinda, reprezentat în numeroase sculpturi 
ridicat în spatele lui Buddha și care, pentru a-i proteja capul de 
intemperii, isi umflă gâtul deasupra lui precum un baldachin 
sau o umbrelă. 

Ceea ce ne determină însă să evocám şarpele mitic în 
legătură cu Kundalini este adoptarea acestui simbol chiar în 
cadrul sistemului sivait. Vom vedea că în cadrul celei mai înalte 
initieri prin străpungere”, cea explicit numită „străpungerea 
şarpelui” (bhujangavedha) , energia se ridică precum un fulger 
până în creștetul capului si expansionează în beatitudine sub 
forma unei cobre cu gât încincit, care vibrează intens, plină 
de viață. Întinsă astfel deasupra capului, ea simbolizează dva- 
dasânta cosmică; toate energiile yoghinului sunt, în această 
etapă, omniprezente şi expansionează în întregul Univers. 


Vezi T.A. XXIX 248-25I. Vezi p. ]29. 
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TRIPLA EMISIE A LUI SIVA ȘI CELE 
TREI ASPECTE ALE LUI KUNDALINI 


În cel de-al treilea capitol din Tantraloka, Abhinavagupta 
prezintă etapele emisiei universale corelate cu diferitele as- 


pecte ale energiei Kundalini: 


Energia supremă a lui Dumnezeu, akula, este (energia) 
kauliki prin care Constiinta supremă, sau kula, expansionează. 


Ea este inseparabilă de Dumnezeu (67). 


Jayaratha comentează: 


Kula, suprema Constiintá, din care se desfăşoară Univer- 
sul diversificat si în care el se resoarbe, este liberă de Siva si de 
energia sa. Anuttara (A) cea inefabilà, pura Lumină, Realitatea 
ultimă este cea care face să apară în ea însăși esenţa cuplului 
Siva-Sakti când, datorită propriei sale libertăţi absolute, ea do- 


reşte să manifeste Universul. 


Akula, dimpotrivă, îl caracterizează pe Siva ca lumină (pra- 
kâsa), transcendentă şi fără de egal (anuttara). 

El devine emisiv datorită energiei sale kauliki, adică datorită 
„prizei de conştiinţă de sine (vimarsa)". Această energie subtilă 
supremă, care este Kundalini, se contopeşte cu Siva într-o frictiune 
unificatoare plină de bucurie împărtășită, apoi devine dreaptă şi ia 


aspectul energiilor Vointei, Cunoasterii si Actiunii (p. I7). 
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Fuziunea cuplului [format din] Siva si Sakti (yàmala) este 
energia beatitudinii' (ânandasakti, A) din care emană intregul 
Univers. Fiind o realitate dincolo de aspectele suprem si non- 
suprem, ea este numită ,Zeita", ,Esenta" si „Inima (glorioasá)"; 
aceasta este emisia, Supremul Domn (68-69). 


Conform comentariului, fuziunea unificatoare este o 
explozie, o vibratie, o energie beatificá din care se revarsá 
fluxul universal [al creaţiei). În această etapă, Siva si energia 
se manifestă ca fiind separati: Siva este transcendent în raport 
cu Universul, în timp ce energia sa este imanentă, fără ca ple- 
nitudinea ei să se diminueze. 

Astfel, kauliki este dorința de a emite, conştientizarea 
indisolubil unită cu supremul subiect conştient. Ea devine 
emisivă în virtutea unei efervescente’ care îl incită să se în- 
toarcă spre exterior. Beatitudinea se trezeşte atunci treptat, 
pe măsură ce revărsarea Sinelui se revelează, extinzându-se 
până la [nivelul] energiei Actiunii". 

Energia absolută, identică Constiintei Supreme (para- 
samvit), este numită si amăkală, cea de-a şaptesprezecea 
[cuantă de] energie, beatitudinea supremă, priza de conștiință 
de Sine şi libertatea totală. Fără ea nu ar exista nimic. Identicá 
lui Siva, ea ne apare ca fiind Viaţa și gloria universală. 

Abhinavagupta citează, cu privire la acest subiect, din 
Trisirobhairava: 


Cea de-a șaptesprezecea kală are drept esenţă si formă nec- 
tarul (amrta). Răspândindu-se, datorită mişcării de duplicare a 


La fel ca şi ediţia engleză a cărții, am ales să traducem, în întreaga 
lucrare, cuvântul original sanscrit ânanda prin „beatitudine” (semnificaţia 
textuală, care este, în plus, şi un termen tehnic precis), preferándu-l în locul 
traducerii alese de autoare: félicité. (N. red.) 

Procchalanti sthiti. 

Comentariu la $! 36-37, pp. l38-40. 
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punctului (bindu), ca emisie simultan supremă şi nonsupremă , 
ea constituie strălucirea tuturor lucrurilor. 

Atunci când nu emite, Kundalini ia forma purei energii 
statice, saktikundalikă. Ea devine apoi pranakundalini, energia 
vitală sau [energia] suflului. Chiar şi atunci când atinge punctul 
extrem al emisiei, ea rămâne Kundalini cea supremă pe care o 
numim Supremul Brahman, cerul lui Siva şi locul de repaus al 
Sinelui. Mişcările alternative de emanatie si de resorbtie nu sunt 


altceva decât emisia [Supremului] Domn . 


Jayaratha comentează citând aceeași Tantra: 


Călătoria Sinelui, care transcende toate căile, este numită 
„energie, kundali, cerul suprem al Constiintei"; nediferentiat, in- 
comparabil, el este dincolo de criteriile cunoaşterii. În acest regat 
suprem din cea mai înaltă sferă a Constiintei, nu apar niciodată 
nici noţiuni, nici lucruri. Putem considera această sferă înaltă 
ca fiind firmamentul lui Siva, receptacolul universal. Supremul 
Brahman, care caracterizează orice lucru, dar pe care nimic nu-l 
caracterizează”, ne apare ca fiind ceea ce creşte si face să crească, 
fiind orientat către interior. 

Constiinta suverană cuprinde mişcările emanatiei şi re- 
sorbtiei Universului sub aspectele de subiect cunoscător, de 
cunoaştere şi obiect de cunoscut, toate acestea nefiind decât 


emisia [Supremului] Domn. 


Tripla emisie (visarga) 

Termenul visarga desemnează în același timp emisia 
creatoare (visrj-) si cele două puncte [suprapuse vertical], 
semnul din alfabet care indică o aspirație uşoară la sfârşitul 
unei vocale. Emisia creatoare se efectuează cu ajutorul unei 
mişcări duble: frictiunea unificatoare dintre Siva şi energie. În 
cazul ființei umane, aceeaşi mișcare se regăsește în frictiunea 


' Parăpară visarga. (N. red.) 


II. S]. 437-40. 
Comentariu pp. l40-43, 
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dintre două sufluri ~ inspiraţie si expiratie - în interiorul căii 
mediane sau chiar în unirea sexuală. 
Astfel visarga este [şi] sursa, şi rezultatul fluxului eficien- 


tei virile (virya), precum şi al ascensiunii energiei Kundalini. 


Emisia supremă 
Abhinavagupta defineşte starea emisivă (vaisargiki sthi- 
ti) — care este beatitudine - ca fiind „proiecția Sinelui în Sine 
şi prin Sine" (]4]). 
În opinia lui Jayaratha, această emisie pură a [Suprernului] 
Domn, in care totul provine din Sine, este o manifestare ful- 
gerătoare (parisphürana) care îmbracă atât aspecte interioare, 


cât şi aspecte exterioare. 


Emisia intermediară 
Totodată supremă și nonsupremă, emisia proprie lui 
saktikundalini tine de energia kula sau saktivisarga. Aceasta 
este Kundalini sub forma conştiinţei (vimarsakundalini). 
Prima mișcare care precedă emisia efectivă este atunci 
când kulakundalini intră în efervescenţă; ea este numită ,uin- 
flată 


»l 


„la fel ca o sămânță pe punctul de a germina. Pură ener- 
gie statică, saktikundalini, încă neorientată către exterior, ea 
este adormită si se află în stare de repaus în ea însăşi, sub forma 
Constiintei (samvit). Desi este liberă de orice flux emisiv, ea 
este caracterizată [totuşi] ca fiind visarjaniya, datorită unei 
tendințe subtile către emisia Universului. Este vorba despre 
o anumită efervescenţă, care pluteşte însă într-o plenitudine 
nediferentiatá, cea a unei interiorizări perfecte, energia obiec- 


tivă fiind absorbită in energia subiectivă si suprapunándu-se 


॥ " : E 
Ucchünanti. 
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ei. Punctul unic, bindu’ sau akula Siva, începe să se „fisureze”, 
ceea ce dă naştere celor două puncte - visarga. 

În saktikundalini aceste două puncte sunt în echilibru 
perfect, însă acest echilibru amenință să se perturbe în avan- 
tajul unuia dintre ele, conturându-se [astfel] tendinţa către 
manifestare. În momentul în care unul dintre puncte se as- 
cunde, celălalt se arată. Dacă energia face să apară Universul, 
Siva rămâne nerevelat si fără egal; dacă ea resoarbe Universul, 
Siva străluceşte în toată gloria sa. Totuși imuabilul Siva nu este 
supus niciunei schimbări. 

Datorită acestui dublu punct, saktikundalini are drept 
expresie visarga, adică fonema H care este independentă de 
manifestare și este transcrisă prin două puncte suprapuse ce 
reprezintă tendința dublă proprie acestei energii. 

A este beatitudinea (ânanda), iar H este expresia acti- 
unii de emisie care se încheie cu ritmul vital sau suflul (prâna). 


Siva, bindu, akula = 3 


parakundalini A 
Saktikundalini = अः र 
prânakundalini H 


Întrucât saktikundalini participă la nivelul caracterizat 
drept suprem şi nonsuprem, ea este intermediară între cele 
două energii Kundalini descrise după cum urmează: dacă ori- 
entarea ei este către interior (ântarkoti), ea se dizolvă in Siva si 
îşi recapătă esenţa sa, care este cea a celei de-a şaptesprezecea 
cuante (kald), pură Constiintà sau Suprema Kundalini. Când 
orientarea ei este către exterior şi când intră în efervescenţă 


Anusvăra, sunet nazal indicat printr-un punct deasupra unei consoane, 


care simbolizează energia condensată a cuvântului. 
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(ksobha), ea devine, in etapa inferioará a emisiei, H, energia 
suflului vital, prănakundalini, iar atunci când această emisie se 


i ^ a - 30. ee wl 
condensează, suflul este numit hamsa (lebădă), o consoană’. 


Emisia inferioară şi pranakundalini 

Energia Kundalini a suflului vieţii precedă emisia pro- 
priu-zisă din care apar nivelurile realității (Za£tva). 

Situată în zorii desfăşurării cosmice, ea nu este altceva 
decât prima pulsatie a manifestării obiective, o simplă tendință 
de a se exterioriza, de unde expresia adikoti, „orientată către 
origine”, adică spre manifestarea Universului. 

Kşemăraja” arată cum anume se transformă Constiinta 
in energie vitală. Desi ea este Realitatea cea mai intimă si 
fundamentul universal, Constiinta supremá, ascunzându-şi 
esenţa veritabilă în etapa iluziei (mâyă), ea se exteriorizea- 
ză şi mai mult, iar atunci când ea atinge punctul (bindu din 
H), mișcarea sa se încheie; atunci ea devine prâna, conform 
cuvintelor celebre: „la început Constiinta s-a desfăşurat [sub 
forma] suflului vieții”. 

După ce, pe parcursul coborârii gradate, îşi apropriază 
energia vitală (prânasakti), ea se manifestă la nivelul inteli- 
gentei, al corpului etc., urmând traseul milioanelor de canale 
(nàádi). Constiinta ia așadar forma sa de canal central’ atunci 
când, având drept suport energia suflului, coboară din creş- 
tetul capului până la deschiderea inferioară de la baza trun- 
chiului’. Ea este comparată cu nervura principală a frunzei 


copacului dhāka sau palasa la care sunt conectate celelalte 


Vezi IIL, p. 42 şi si. ]42. [Consoana cu pricina este HA. (N. red.)] 
Vezi P.H. sutra l, comentariu. 

Prák samvit prana parinată. T.A. VI. 8, citându-l pe Kallata. 
Susumna sau madhyanădi. Vezi pp. 56, L39, l95. 


Din brahmarandhra în adhovaktra. 
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nervuri, căci din acest canal apar toate funcţiile şi în el îşi 
găsesc repausul. Acest canal este gol (sunya) si este numit 
hamsa, „lebăda” sau suflul central’. În acest fel el corespun- 
de nu numai manifestării energiei, ci şi întoarcerii acesteia la 


sursa vitală, fonică şi cosmică. 


Para sau pürnaákundalini 

Totuşi, în mişcarea de întoarcere la sursă, Kundalini, după 
ce a devenit saktikundalini şi apoi pranakundalini, revine in 
mod spontan la plenitudine fără să fie, cu toate acestea, privată 
de tendinţa către emisie, căci, în această plenitudine", totul 
este acţiune şi mişcare, Universul întreg, inseparabil de Siva, 
sălășluieşte în suprema energie, parakundalini. 

Trebuie să remarcăm că această întoarcere constitu- 
ie o îmbogăţire în comparaţie cu punctul de plecare, căci 
Kundalini imbrátiseazá acum întreaga lume. Pentru ca Siva 
să se manifeste ca Paramasiva, Totul de dincolo de imanenti si 
transcendenti, este necesar ca energia Kundalini să se reverse 
din el şi să se întoarcă în el. 

Astfel tradiția Kula consideră că energia Kundalini este 


originea, substanța si realizarea oricărui lucru. 


Vezi p.76 [despre] emiterea mantrei O M ca miscare spontană şi eternă. 
După S.S. v. III. 27 este suficient să respirám repetând fără întrerupere 
mantra suflului, adică hamsa. 

Cea a Eului absolut (pürnahantá) în care Siva şi Sakti sunt indisolubil 
uniti. Visarga triplă: 

Paravisarga: vaisargikă sthiti, Siva, akula, bindu, prakăsa = saktivimarsa. 

Paraparavisarga: saktivisarga, saktikundalini, M, vimarsakundalini, 

visarjaniya şi kulakundalini. 


- Aparavisarga: prânakundalini, HA, hamsa, suflul vital. 
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Centri de forţă (cakra) şi nadi 

Înainte să descriem momentele importante ale ascensi- 
unii energiei Kundalini, este absolut necesar să oferim câteva 
explicații cu privire la „fiziologia” sistemului yoga. 

Referitor la acest subiect textele noastre nu sunt foarte 
detaliate si nu dorim să apelăm la tratate de hathayoga mai 
târzii, în care termenul cakra desemnează „situri”" (pithă) sau 
lotuşi (padma), cu numărul lor variabil de petale şi de litere 
[asociate], descrise în Tantrele și Upanişadele târzii. 

Pentru givaitii din Caşmir, cakra sau ,rotile" sunt mai 
degrabă centri vibratorii perceputi prin experienţă [directă], 
decât reprezentări vizuale ce servesc drept suport concen- 
trárii. Întrucât yoghinul percepe, în timpul ridicării energi- 
ei Kundalini, un vortex viu la nivelul centrilor situaţi de-a 
lungul axului central, aceștia sunt numiţi cakra „roți care se 
învârt”; din aceste roti energiile divine se propagă pentru 
a acționa la nivelul corpului”. Fiecare roată are un anumit 
număr de spite, în total 50 [de spiţe”] în tot corpul. Aceste 


spiţe, simbolurile unei energii strălucitoare și vibrante, au 


Denumire utilizată pentru locurile sacre de pelerinaj. (N. red.) 
Vezi V. 36. 


Denumire alternativă, folosită si de autoare: „raze”. (N. red.) 
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devenit, în cele din urmă, în sistemele tantrice şi yoghine, 
petale corelate cu literele sanscrite, cu sunete, forme, culori 
şi funcții specifice. 

În locul celor şapte roti din aceste sisteme, Trika recu- 
noaşte doar cinci roti principale care sunt localizate de jos in 
sus, din centrul-rădăcină (mulădhărâ) până la centrul [din] 
creștetul capului (brahmarandhra, „poarta lui Brahman”). 

Între fiecare doi centri există o distanță de trei palme sau 
de trei pumni suprapusi. Centrii sunt legati între ei prin nişte 
nădi , curenţi subtili de energie vitală (prânasakti). Se spune 
că aceste fluxuri de energie, care pleacă din centri pentru a se 
răspândi în tot corpul, sunt în număr de 72 000 și dintre aces- 
tea trei sunt principale, fiind numite ida, pingală şi susumnd; 
primele două se situează în stânga şi, respectiv, în dreapta 
canalului median - susumna —, calea regală centrală, numită 
şi madhyanădi. 

La fel de delicată precum fibra de lotus, această cale este 
calea divină de foc pe care intră Kundalini pentru a se ridica 
până la cer; fiind vidă ea nu întâlnește obstacole, căci doar în 
vid suflul vibrează si devine din nou conştient, recăpătându-şi 
esenţa sa universală. 

De-a lungul acestui nâdi se află centrii pe care Kundalini 
trebuie să-i străpungă în timpul ascensiunii sale. 

În cazul fiinţei umane obișnuite, aceste roţi nici nu se în- 
vârt, nici nu vibrează, ele constituie nişte „ghemuri încâlcite” 
care au fost, în consecinţă, numite „noduri” (granthi), căci ele 
„înnoadă” spiritul de materie, consolidând astfel sentimentul 
eului. Unele noduri de energie sunt dificil de dezlegat, cum ar 


De fapt, nădi nu este un canal static ce serveşte curgerii energiei, ci un 
circuit al fluxului energetic sau al forței vibratorii; nu putem totuşi să evităm 


termenii „cale”, „traseu” sau „canal”. 
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fi cel din mălădhăra si cel din bhri. Împreună, ele constituie 
complexele inconștiente (samskăra) tesute de către iluzie, gre- 
utatea și rigiditatea trecutului opunând [aici] o vie rezistență 
trecerii forței spirituale. 

Forţa obstructivă a fiecărui nod trebuie să fie descátu- 
şată pentru ca energia eliberată de centri să fie asimilată de 
Kundalini, care îşi recapătă [astfel] aspectul universal. 

Aceste ,roti" nu sunt în niciun fel niște centri psihologici 
si statici ai corpului grosier, ci sunt centri de forță ce tin de 
corpul subtil, centri pe care doar yoghinul, în timpul desfă- 
surárii energiei Kundalini, îi poate localiza cu precizie, ca si 
cum ei ar face parte din corp. 


Centrul inferior (müladhàára sau mülabhümi) 

„Suportul-rădăcină” (mila) se situează la joncţiunea ce- 
lor două curente principale de energie, în partea inferioară 
a trunchiului. El are două deschideri care nu pot functio- 
na simultan: dacă una se închide, cealaltă se deschide. În 
realitate nu există decât o singură deschidere al cărui sens 
se inversează oarecum, ceea ce seamănă cu imaginea unui 
triunghi: dacă vârful său este întors în jos - de unde și nu- 
mele de adhovaktra („deschidere inferioară”) -, vigoarea 
spirituală se pierde în favoarea vieții sexuale, suflul si sămânța 
urmând un curs descendent. În schimb, dacă yoghinul in- 
versează triunghiul, al cărui vârf se orientează prin urmare 
către în sus”, deschiderea numită medhrakanda”, care se află 


Este desemnat, de asemenea, prin janmadhara, „baza generativă”, 


janmăgra şi yonisthana. 


Numit, de asemenea, yoginivaktra, „Gura lui Yogini”, guhyasthâna, 
„Lăcaşul Secret”. 
Kanda, bulbul, se află la cinci lățimi de degete sub ombilic si la două 


deasupra organului viril. 
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la rădăcina organului sexual, lasă să treacă forţa virilă, care 
pătrunde în canalul median. 

Acest triunghi este trikona, „sanctuarul triunghiular”, 
pentru că este format din trei energii divine: Voința, Cunoas- 
terea și Acțiunea. 

În centrul-rădăcină sălăşiuieşte, înainte de trezire, energia 
încolăcită, inertá si inconștientă, ca o ființă otravită. Aici ea 
este încolăcită de trei ori şi jumătate în jurul lui bindu, punct al 
eficienţei, care este simbolul lui Siva şi esența virilititii (vzrya). 
Cu capul său ea blochează intrarea canalului median. Somnul 
său constituie înrobirea fiinţei ignorante, pe care o orbeşte, 
făcând-o să-şi confunde corpul cu Sinele său adevărat. Deşi 
este adormită, ea sustine viata fiinţei umane şi lumea, care 
sunt şi ele „somnolente”. 

În interiorul spirelor sale, Kundalini [cea] adormită con- 
tine otrava (visa) distrugătoare a vitalitátii ființelor umane, 
care îşi dispersează forțele într-o viaţă sexuală haotică. Însă, 
în timpul trezirii sale, atunci când predomină doar o energie 
pură perfect concentrată, otrava se transformă într-o putere 
atotpátrunzátoare (vis-) , deschizând astfel accesul către di- 


mensiunea universală. 


Centrul ombilical (nabhicakra) 

A doua roată, situată la nivelul ombilicului, este un i mpor- 
tant centru de schimb. Ea are zece raze, cáci de aici pornesc 
cei zece curenți principali (ndi), canale ascendente ce au 
drept sursă principală canalul median sau susumnă. 


Vis- în sensul de „a mânca, „a consuma" si, de asemenea, de „a umple" 


(vyapana) vezi p. 35. 


Acestea sunt idä, pingală, si 


sumnă, gandhări, hastijihvă, yasasvini, pusă, 


âlambusă, kuhu si sankhini. 
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Centrul inimii (hrdayacakra) 

În cea de-a treia roată, cea a inimii (Ardaya), energia de- 
vine foarte subtilă. Imediat ce este trezit, acest centru trans- 
mite [în mod] spontan puterea sa celorlalţi centri'. Cu toate 
că energia Kundalini se poate trezi din orice centru - căci 
ea sălăşluieşte în mod egal in toti ~, ea pleacă de preferinţă 
din inimă, întrucât, în opinia lui Abhinavagupta, combinarea 
suflurilor şi apoi fuziunea lor au loc în inimă. Când totul se 
reuneşte aici, este atinsă beatitudinea. 


Centrii kantha si bhrimadhya 

Sediul celui de-al patrulea centru, kantha”, aşa cum indi- 
că numele său, se află la baza gâtului sau, profund, în partea 
posterioară a gâtului. Cât despre cel de-al cincilea centru, 
bhrümadhya, el se situează între sprâncene. 

Există în zona superioară a capului câteva puncte impor- 
tante care nu fac parte dintre cakra: laláta ~ situat în mijlo- 
cul fruntii —, talu si triveni situate la nivelul lui Phrümadhya. 
Tălu, situat in spatele bolţii palatului, este, de asemenea, numit 
lambikă sau lampikasthana, „lueta”, şi, de asemenea, catus- 
pada’, pentru cá se află la intersecția celor patru canale: cele 
ale suflului obișnuit - unul care coboară în plămâni și altul 
care urcă prin trahee - si cele două canale proprii suflului 
interiorizat, care, fiind blocate la oamenii obișnuiți, deschid 
accesul la susumná doar în cazul yoghinului - unul’ coboară în 
centrul-rădăcină, iar altul, care urcă în centrul superior, este 


Acţionând exclusiv asupra lui, evităm numeroase accidente si dificultăți 
asociate cu trezirea lui müladhàára şi bhrümadhya. 

Centrul purificării. 

Aerul coagulează aici, respiraţia îşi schimbă natura, pentru că devine 
elevată, subtilă, fiind o sursă de pace si plăcere. 


Prin intermediul ei, adhahkundalini se deplasează până în muladhăra. 
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urmat de ürdhvakundalini. Se spune că, atunci când energia 
ajunge la tālu, ea dă naștere la mii de raze, care radiază până 
la nivelul omoplatilor. 

Triveni, triunghiul’, se află în punctul de convergență 
al aspectului triplu: Focul, Soarele şi Luna; uddna, prâna şi 
apâna etc. 

Centrul subtil, bhrimadhya - literal „situat între spránce- 
ne” — este pentru energia vitală o trecere deosebit de dificilă. 
Pentru a trece dincolo de el, trebuie să controlăm starea de 
samādhi si să beneficiem de ajutorul unui guru foarte bun. 

Strofa 36 din Vijianabhairava este consacrată practicii 
numite bhrüksepa sau bhrüvedha, „străpungerea lui bhri”, 
care are drept efect expansiunea energiei. Dacá in acest 
moment gândirea transcende dualitatea, atingem starea de 
transcendenti si prin urmare dobándim starea de omnipre- 
zentá. Începem să umplem cu energie pranicá toti centrii, 
până la bhrimadhya, şi apoi, când acesta din urmă este plin 
de energie concentrată si starea de samâdhi împiedică dis- 
persarea sa în lumea exterioară, este suficient să contractăm 
uşor sprâncenele si să proiectăm imediat această energie 
asupra barierei înguste pe care trebuie să o treacă pentru 
a ajunge la brahmarandhra. Dacă nu putem canaliza forţa 
vitală pentru a o proiecta apoi către creştetul capului, suflul 
se dispersează prin nări. 

[Cuvântul] setu [folosit în sutra citată] nu înseamnă doar 
un „baraj” în calea curgerii suflului inspirat şi al celui expi- 
rat, ci si o ,punte" care unește centrul dintre sprâncene cu 
brahmarandhra. Aceşti doi centri, în cazul ființei ignorante, 
sunt întotdeauna separati, în timp ce, în cazul yoghinului, 
forța vitală, fiind sublimată, trece prin această punte şi ajun- 


Vezi triunghiurile de la pp. 56, 58. 
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ge in lalăta, în mijlocul fruntii. Din această stare, foarte rar 
atinsă de către yoghini, apare o alta, de beatitudine difuză 
şi de căldură intensă. Orice activitate încetează atunci când 
apare starea de beatitudine si când energia se propagă la 
nivelul capului până în centrul cu o mie de raze; dat fiind că 
legăturile cu viitorul sunt rupte, ea se transformă în energia 
purei Constiinte. 

Dacă ne referim [uneori] la bhrimadhya folosind terme- 
nul bindu, aceasta se datorează faptului că, în momentul în 
care centrul este „străpuns”, oferind o ieşire energiei care s-a 
acumulat acolo, în acest loc apare un punct de o luminozitate 
intensă, „focul subtil tagnind ca o flacără”. Acesta este bindu, 
punctul adimensional si, prin urmare, dincolo de dualitate, 
în care se concentrează maximul de putere. Dacă ne fixăm 
atenția asupra momentului în care, ajuns în mijlocul fruntii, el 
se dizolvă, suntem absorbiți în splendoarea Constiintei. Cele 
trei puncte - bindu al inimii, bindu dintre spráncene si bindu 
din brahmarandhra - devin atunci una, căci Kundalini le-a 
unit în timpul ridicării sale. 

Din bhri şi doar de aici apare Gestul Succesiunii [de 
Faze]! la etapele alternante: resorbtie-cu-ochii-inchisi, re- 
sorbtie-cu-ochii-deschisi. La început, atunci când energia 
se ridică până în 97%, suflul iese brusc pe nas; deschidem 
ochii si inspirám, apoi inchidem ochii si Kundalini, trezită in 
întregime, se revelează ca un curent imens de energie intensă. 
Atunci când deschidem ochii, lumea se umple de o beatitudine 
amplificată care generează o stare de „beţie” (ghurni). Atunci 
când Kundalini universală îşi recapătă activitatea spontană, ne 
bucurăm de mareea oceanului vieţii, cu fluxul şi refluxul său 


Kramamudră cu cele două faze ale sale: nimilana si unmilana samadhi 


care ne conduc aici. Vezi pp. 92, I05. 
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perpetuu de emanatii şi resorbtii. Yoghinul se află în repaus 
în unmilansamădhi — resorbtia-cu-ochii-deschisi - și se bu- 
cură de beatitudine totală, jagadánanda. Pentru el totul este 
scăldat de beatitudine și nu este decât beatitudine. 

În laldta, mijlocul fruntii, Kundalini descoperă intrarea in 
brahmarandhra, iar călătoria sa ia sfârşit. Din acest moment, 


energia devine supremă şi omniprezentă. 


Brahmarandhra sau dvadasanta 

Termenul dvddasanta, „la sfârşitul a douăsprezece lățimi 
de deget”, desemnează [în „anatomia subtilă” a fiinţei umane] 
trei locuri diferite. 

l. Dvadasanta externă este locul precis în care suflul obig- 
nuit este expirat, la trei lățimi de mână de nări. 

2. Dvădasânta internă este brahmarandhra, „Poarta sau 
Deschiderea lui Brahman” din creștetul capului, la o distanță 
de doisprezece lățimi de deget suprapuse de la bhrümadhya, 
urmând curbura craniului. Ea îl caracterizează doar pe yoghi- 
nul aflat în samădhi, care şi-a revelat Sinele, dar nu şi pe Siva 
din Univers'. Strápungerea sa este caracterizată de starea de 
ghürni cu vibrații intense. 

3. Dvădasânta supremă este situată deasupra craniului, la 
douăsprezece măsuri de deget de brahmarandhra, fiind cunos- 
cută doar de acela care s-a identificat cu Siva cel omniprezent. 
Ea nu are nicio legătură cu corpul, este dvadasanta cosmică 
sau sahasrăra, roata cu o mie de raze, adică având nenumărate 
energii, strălucitoare, etern prezentă, care nu poate fi atinsă ca 
o consecinţă a vreunui efort [anume, oricât de intens], căci ea 
este însăşi natura [proprie a] lucrurilor (svabhavika). 


Li ^. < R $ B 5 NUN Si " . 
[Cu alte cuvinte, a realizat] doar âtmavyâpti | „resorbţia în Sine"], nu şi 


sivavyăpti | „resorbţia in Siva”]. Vezi pp. 87 şi urm., 202. 
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Ea este fluidă şi răspândește nectarul divin, fiind totuși la 
fel de stabilă ca si firmamentul . Situată deasupra craniului, ea 
constă din fuziunea dintre bindu si nâda, dintre Siva si energie, 
două aspecte identice ale Realitátii absolute care sunt, pe de o 
parte, lumină şi, pe de altă parte, rezonanță vibratorie". 

Conform tradiției, dvădasânta este asociată Lunii Pline 
care isi răspândeşte razele în fluxuri continue de beatitudine. 
În interior, strălucitor precum fulgerul, un triunghi (trisula)’ 
reprezintă energia triplă a Vointei, Cunoaşterii si Actiunii. 
Acesta este locul in care străluceşte marele Vid - bindu cel 
subtil sau hamsa’ —, sediul lui Siva, neîntinat de nicio iluzie si 
în care Sinele se regăseşte perfect revelat. 

Pentru ca instabilitatea naturală a minţii să înceteze, ea 
trebuie să se fixeze asupra acestui Vid suprem, în care orice 
agitaţie încetează pentru totdeauna. Prin urmare, cel care isi 
face din dvadasanta reşedinţa sa permanentă şi isi focalizează 
la voinţă energia asupra acesteia, atinge eliberarea încă din 
timpul vieții . 

Vezi p. I40. 

Bindu=lumină, nada-rezonantá vibratorie. (N. red.) 

Probabil eroare de traducere: /rikona =„triunghi”, trisula = trident”. 
Pe de altă parte, ambele simbolizează triadele de energii. (N. red) 

Vezi p. 45. 

În brahmarandhra se aflà cea mai înaltă dintre energii sub forma Rotii 
Cosmice, care contine nivelurile realităţii (tattva) de la Pământ până la 
Sadasiva. Din centrul Rotii, unde energia care transcende toate aceste 
niveluri este unită cu Siva, emană nenumărate raze; dintre ele 360 luminează 
lumea sub forma Focului, Soareiui si Lunii. [Coincidenta cu numărul de 
grade ale unui cerc complet nu este întâmplătoare. În Sri Vidya, înrudită 
cu Trika, de exemplu, aceste 360 de raze se numesc mayükha şi corespund 
in Univers, printre altele, celor 360 de zile lunare ale anului. Subiectul 


constituie un secret si nu poate fi dezvoltat aici (N. red.)] 
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Calea mediană (susumna), roţile 
(cakra) si triunghiurile (trikona) 
Experiențele yoghinului sunt ilustrate prin intermediul 
roților si triunghiurilor. Cakrele ne apar ca nişte centri de forță 
în care se concentrează mai întâi toată puterea, apoi de aici 
[ea] se răspândește în tot corpul. Astfel toate energiile adu- 
nate in centrul-rădăcină converg către ombilic (nâbhi) şi de 
acolo se răspândesc prin zece curenţi în partea superioară a 
corpului. Energiile se adună din nou în inimă şi radiază până 
la omoplati. În cele din urmă, adunându-se la nivelul gâtului, 
ele urcă pe ambele părţi ale capului şi se unesc în spaţiul din- 
tre sprâncene (bhri), si de acolo ele expansionează până în 
brahmarandhra. 


Fiecare roată mai conţine alte trei elemente: 


|. La periferie se află kala, energiile subtile cărora le cores- 
pund, în planul vorbirii, fonemele (varna) sau literele 
(mātrkā) din alfabetul sanscrit. 

2. Razele care sunt náda, rezonanţe vibratoare, pornind din 
centru către periferie, dacă energia se exteriorizează, sau 
de la periferie către centru, dacă energia se interiorizea- 
ză, odată cu ascensiunea lui Kundalini. 

3. În centrul fiecărei roti se află bindu, situat pe susumnă 
sau calea mediană. 


Practica lui Kundalini tinde să unească toate energiile 
de la nivelul corpului, minţii si vorbirii pentru a forma un 
singur curent de vibrații intense pe care [ea] le directionea- 
ză până în centru, bindu. Atunci náda, care s-a dizolvat in 
focul lui Kundalini şi a devenit nadanta („sfârşitul vibratiei 
sonore"), devine o mișcare verticală, însuşi fluxul din canalul 
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susumná . Această mișcare se reproduce în centrul următor 
al cărui bindu, trezit la rândul său, se uneşte cu cel al centru- 
lui superior; acest proces de unificare continuă până când 
rămâne un singur bindu. Sinele, înzestrat cu toate energiile 
sale armonios unite, se identifică [atunci] cu Paramasiva. 
Dacă una dintre energiile sale este însă, deficitară, yoghinul, 
desi a ajuns pe o treaptă spirituală elevată, rămâne „legat” 
(pasu), pentru că el nu este [încă] în întregime stăpânul (pati) 
acestor energii. 

Înţelegem prin urmare că prima si ultima literă a alfabe- 
tului sanscrit A si HA formează ansamblul [energiilor] matrka 
şi că fuziunea lor într-un singur punct, bindu, face să apară 
aham, Eul caracterizat de plenitudine [A+HA+MT], în care 
Siva şi Sakti, fiind identici, se dizolvă şi apare Paramasiva cel 
unic. De aici rezultă importanța acordată supremei mantra 
AHAM, cheia sistemului Trika. 

În ceea ce priveşte triunghiul, el simbolizează, în sistemul 
Trika, aspectul triplu al energiilor: Focul, Soarele si Luna, 
[care] se află, fiecare, în câte un vârf al triunghiului. Ele de- 
semnează subiectul cunoscător, cunoaşterea și obiectul de 
cunoscut sau, de asemenea, cele trei canale, cele trei sufluri 
principale etc. 

Omul obișnuit trăieşte doar în alternanţa dintre canalele 
idă şi pingala, dintre cunoaştere şi [obiectul de] cunoscut sau 
dintre suflul expirat și cel inspirat. 

O primă etapă constă din fuziunea dintre [Soare] (surya) 
şi [Lună] (soma) in agni - Focul subiectului cunoscător —, 
dar si în sușumnă, calea mediană, si în udăna, suflul vertical. 


Acesta este interiorizarea lui kumbhaka. 
De menţionat că, la fel ca şi KHA, AHAM este doar o „siglă”, nu o 


mantra operativă, utilizată din discreţie iniţiatică. (N. red.) 
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Acestea trei, trezite şi combinate, ajung în centrul triun- 
ghiului, în bindu - esenţa vitală care le insufleteste si care îi 
permite energiei Kundalini să se ridice. Un yoghin se bucură 
de experienţa triunghiului în müladhara, bhrümadhya si în 
brahmarandhra . 

În curgerea obişnuită a suflului si în absența stării de 
samadhi, triunghiul inferior si cel superior nu se unesc nici- 
odată; totuși, putem trăi o bucurie subtilă de origine sexuală 
atunci când suflul care coboară în centrul inferior atinge triun- 
ghiul de jos. În schimb, în cazul unui yoghin aflat în samadhi, a 
cărui Kundalini se ridică, triunghiul inferior urcă şi se unește 
cu triunghiul superior. 

Am văzut că la început, în müladhára, triunghiul infe- 
rior în mod natural are vârful întors în jos, însă, atunci când 
yoghinul se interiorizează, acesta se întoarce către în sus, Cu 
alte cuvinte, curentul de pe susumná conduce triunghiul in- 
ferior până in bhrü, unde cele două triunghiuri se inversează, 
apoi se unesc. În brahmarandhra ele formează o figură cu şase 
vârfuri — satkona — având drept centru bindu, punctul unic 
al coincidentei spontane” dintre Siva şi energia sa. Simbo- 
lul ne arată modul de trecere de la un triunghi la altul, fără 
ca vreodată să se părăsească satkona, formată prin unirea lor 
indisolubilă. 


Respectiv trikona, triveni si trisăla. 
Samputa, „a încapsula”, „a închide într-o cuprindere/cutie [formati 
din două părţi care se potrivesc între ele]": aceasta generează 0 senzaţie 


de vertij (ghürni). Vezi p. 87. 
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Pentru a trezi energia Kundalini ascunsă în noi într-o 


formă încolăcită, unii adepţi ai tradiției Kaula - adoratori ai | 
energiei - nu neglijează practicile concrete, care nu au însă ni- 
mic in comun cu tehnicile utilizate de cátre adeptii sistemului 
hathayoga, căci ei neagă efortul susţinut, tensiunea volitivă, 
oprirea bruscă a respirației sau a emisiei seminale. 

Nu putem înțelege importanţa veritabilă a practicilor pur 
interne pe care ei le susţin dacă nu înțelegem că fiecare dintre 
ele implică o formă particulară a energiei spirituale: cuvântul, 
suflul, gândirea, vibrația si alte manifestări variate ale acele- 
iași puteri cosmice care, sub aspectul dublu al literelor-mamă 
(mâtrkă) şi al energiei Kundalini, acţionează în corpul fiinţei | 
umane la fel cum operează şi în [contextul] emanatiei şi re- | 
sorbtiei universului. 

Misticii Sivaţii disting mai multe moduri de a pătrunde pe 
calea mediană. Acestea sunt, printre altele, dizolvarea gându- 
rilor, suspendarea suflului inspirat şi a celui expirat, accesul la 


extremitățile initiale şi finale ale curenților [energetici] (nádi), 
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resorbtia energiei in Sine si, in cele din urmá, expansiunea sa, 
. ^ . ^ . | 
atunci când ea se integrează în Univers '. 


l. Vikalpaksaya, dizolvarea gândirii dualizante' 
Fiind condiţia esenţială, singura cu adevărat necesară şi 
de care depind toate celelalte, dizolvarea gândurilor dualizan- 
te (vikalpa) este calea anihilirii oricărei dualitáti mentale, a 
diferenfierilor si a dilemelor [minţii]. Fiind o cale simplă”, ea 
ne scuteste de disciplinele limitate, cum sunt practica internă 
a suflului si diferitele atitudini corporale (mudră). 
Abhinavagupta scrie despre acest subiect în comentariul 
său la lucrarea Pratyabhijiiăkarika a lui Utpaladeva (IV. .l]): 
Cu ajutorul unei constientizári lipsite de dualitate (avikal- 
pa), un yoghin a cărui conştiinţă obişnuită este resorbită în inimă 
şi care nu are nicio altă grijă se consacră în întregime contem- 
plării propriei sale conștiințe [în calitate de] subiect conştient 
eliberat de corp și alte limitări. În acest fel, fiind întotdeauna 
atent, resorbit în Cea de-a Patra Stare şi în ceea ce este dincolo de 
ea', el opreşte mintea dualizantă şi atinge treptat suveranitatea. 


După ce mintea se opreşte şi efervescenta dispare, totul 
se linişteşte, iar el atinge starea supremă. 


Abhinavagupta le enumeră, vezi T.A. V. 7, p. 377 comentariul lui 
Jayaratha si P.H. sutra 8. Cf. V.B. p. 37. 

Ca si in alte locuri, suntem constienti de lipsa unor cuvinte precise 
în limba română, care să exprime exact sensul particular dorit. În acest 
caz, „dualizant” nu poate fi înlocuit, de exemplu, cu „dual”, pentru că 
desemnează acţiunea de a crea dualitatea, nu efectul ei. Ne asumăm aceste 
aparente „abuzuri” terminologice, în dorinţa de a crea un vocabular specific 
unui domeniu relativ nou pentru spaţiul românesc. Un alt exemplu este 
„expansiune” > „a expansiona”, pentru care „a se dilata”, „a se extinde” şi 
„a expanda” nu prezintă niciunul precizia contextuală necesară. (N. red.) 

' Calea cea mai înaltă, numită sâmbhavopăya. 


Adică stabilizarea acesteia, turyătita. (N. red.) 
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2. Metode asociate suflului (prâna) 


Suspendarea suflului poate fi obţinută prin anumite exer- 
citii de retenție, de prelungire a respirației, descrise în nu- 
meroase Agama, dintre care unele insistă asupra dinamizării 
suflurilor, altele asupra unirii respirației cu emisia unor sunete 
(uccăra) sau, asa cum vom vedea, asupra diferitelor tehnici 
de concentrare. 

Pentru a înţelege sensul profund al acestor practici, să 
examinăm natura profundă a respirației si importanța deose- 
bită care îi este atribuită in India. 

Termenul prăna sau pranasakti nu poate fi tradus de ni- 
ciunul dintre următorii termeni: conștiință, viață, energie, su- 
flu, inspiraţie și expiratie care tin de concepte foarte distincte, 
desi prâna este numitorul lor comun, care le înglobează [pe 
toate], de la energia conştientă universală până la însăși viata 
corpului. Astfel natura [conceptului de] prána se schimbă în 
funcţie de nivel. 

Atunci când se fixează asupra mișcării duble de inspiraţie 
şi expiratie, ea devine la fel de inconștientă precum organele 
cognitive şi senzoriale care depind de ea. În cazul lor orice 
libertate este atunci pierdută. Chiar dacă este inconștientă, 
energia suflului este „îmbăiată” în Constiintá: putem așadar să 
o purificăm, să o eliberăm de automatismele sale, să o facem 
să devină mai subtilă, mai rafinată, astfel încât incongtienta 
legată de dualitate să se estompeze si suflul vieții să-şi recapete 
din nou natura sa de conștiință pură. 

Dat fiind faptul cá prána participă la viata corpului în 
general (jiva) - respiraţie, gândire, organe de simt —, este su- 
ficient să o stăpânim pentru a controla [tot] acest ansamblu. 

Diversele practici care urmăresc acest scop variază în 
funcţie de gradul de subtilitate. Puse în mişcare de aceste 
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practici, suflurile nu mai respectă cursul obişnuit in care suflul 
expirat (prâna) pleacă din inimă si se opreşte la doisprezece 
lățimi de deget de nări, în timp ce suflul inspirat (apana) vine 
din exterior către inimă. Atunci când un yoghin devine con- 
ştient de aceste două puncte de repaus şi își opreşte respirația 
menținând cele două sufluri în punctul lor de origine ~ vidui 
în care ele se află în repaus -, aceste două sufluri se interi- 
orizează, se încarcă cu energie şi pătrund pe calea mediană . 
În acest moment suflul inspirat şi cel expirat, care de obicei 
sunt într-un dezechilibru constant”, odată ce se stabilizează 
într-un singur punct si apoi se linistesc, se neutralizează, se 
echilibrează şi fuzionează în punctul de joncțiune, adică pe 
calea de mijloc unde vor dispărea pentru a face loc unui singur 
suflu numit ,egal" (samâna). Aici se acumulează energia vitală 
care umple cele zece nâdi principale. Energia, care s-a trans- 
format în suflu ascendent (udana’), urcă fără nicio abatere [de 
la traseul ei], sub forma energiei Kundalini. Atunci când suflul 
se ridică în mod spontan din inimă până în centrul superior, 


el se transformă în suflul omnipenetrant (vydna). 


De fapt, el pleacă din bulb, dar noi nu suntem conştienţi de aceasta. 

„Atunci când exercitàm o împingere ascendentă (uccara) asupra 
(energiei) supreme - formată din două puncte: suflul expirat în sus şi suflul 
inspirat în jos ~, apare starea de plenitudine, pentru că ele sunt menținute 
în cele două locuri de origine". (V.B. 24) 

Suflul omului obişnuit curge doar prin idă și pingala si pătrunde foarte 
greu pe susumná. 

Vom vedea la p. I65, nota 5, cà Chândgoya Upanisad stabileşte corespon- 
denta între udăna şi zenit. În cap. HI, l0, 2-4 forma vibratorie (ksobha) a 
Soarelui este asociată cu zenitul si cu stiinta suprema, Brahman. lar în partea 
L4, 5i 3: „Dar, după ce s-a ridicat la zenit (Soarele), nu va mai răsări $i nu 
va mai apune niciodată. El va rămâne singur în centru (madhya) [...] El nu 
răsare şi nu apune, el rămâne odată pentru totdeauna pe cer pentru cel care 


cunoaște doctrina lui Brahman”. Traducere Emile Senart, Paris, I930. 
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Aceasta este schema pe care trebuie să o ţineţi minte dacă 
doriți să intelegeti paginile care urmează. 

Plenitudinea şi vacuitatea se contopesc în aceeaşi experi- 
enti, căci, dacă yoghinul trăiește plenitudinea nediferentiati, 
la joncțiunea dintre cei doi poli ~ suflul inspirat si cel expirat -, 
în starea vidă a energiei, atunci retentia spontană a suflului este 
însoțită de trăirea stării de vid. Prin urmare, Vijfianabhairava 
recomandă în versul 25 să exersăm fără întrerupere perechea 
de spatii vide ~ interior si exterior — ale suflurilor, ceea ce ne 
permite să descoperim vidul căii mediane' prin care energia 
divinizată se uneşte cu Siva în centrul superior, unde se reve- 
lează minunata esenţă. 


Următorul vers spune: 


Când energia, sub forma suflului, nu poate nici să intre, nici 
să iasă, ea expansionează în Centru si, fiind eliberată de dualitate, 


prin intermediul ei (redobândim) Esenţa absolută. 


De fapt, atunci când focul suflului udana, interiorizat si 
sublimat, face să se dizolve gândurile dualizante (vikalpa), el 
ia aspectul de vydna, Viaţa cosmică, oferind accesul la Rea- 
litatea absolută. 

Trebuie să menționăm în trecere şi alte retentii ale suflului 


datorate emiterii anumitor foneme. Fie că ne concentrăm doar 


În capitolul intitulat „de mijloc” (Granthâvali, 3), Kabir arată 
importanţa vidului median, lipsit de orice suport: 

„Kabir, cel care rămâne în centru (madhya), traversează într-o clipă 
oceanul (existenţei) in care se îneacă cei care aparţin lumii, fiind atasati de 
cele două extreme. () 

Kabir, renunţă la dualitate şi ataşează-te de unitate, una este sursa 
suferinței şi cealaltă a alinării. A le avea pe ambele este un chin! (2) 

Pasărea (de foc) își face cuib în spaţiul infinit; ea sălăşluieşte totdeauna 
in mijloc, între pământ si cer. Încrederea sa nu are pe ce să se sprijine. (3) 


De aici zborul său fără obstacole în vidul nesfârşit. ( Trad. C. Vaudeville) 
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asupra momentului initial - emiterea foarte scurtă a vocalei A 
fără rezonanţă nazală și fără eliberarea suflului, fie doar asupra 
momentului final, visarga’ ~ inspiraţia scurtă ce se încheie în 
vid, fie când se emite o consoană fără vocală, în toate aceste 
cazuri atât de diverse, o retenție bruscă a suflului poate provo- 
ca oprirea minții discursive. Atunci când dualitatea se dizolvă, 
nu mai subzistă decât plenitudinea Sinelui absolut — revársare 
de cunoaștere si pace infinită. 

Ksemaraja vorbeste despre acest subiect in lucrarea sa 
Pratyabhijiiăhrdaya, sutra !8: 

În acela a cărei minte este stabilă, iar cei doi curenți (nadi), 

care se extind către ambele părţi, sunt intrerupti de emisia unei 

foneme fără vocală, K..., în peştera unde înfloreşte lotusul ini- 

mii, tenebrele adânci se risipesc si răsar mugurii Cunoaşterii 

imaculate; astfel, chiar și în cazul unei ființe inlántuite, poate să 

apară suveranitatea. 


Manthana sau dinamizarea suflurilor 
Acest text descrie dizolvarea inspiratiei si a expiratiei in 
focul lui udana. 
Yoghinul începe să-şi umple corpul cu sufluri pe care le 
dinamizează si apoi le retine; trăgând [către in jos] prana, care 
in mod natural urcă, în afara canalelor prin care ea circulă de 
obicei, el o face apoi să pătrundă pe canalul median, provocând 


[totodată şi] ascensiunea lui apâna, care în mod natural coboară. 
În cele din urmă prána şi apána urcă pe canalul central. (sutra I8) 


Abhinavagupta compară dinamizarea suflurilor cu focul 
sacrificial pe care îl aprindem cu ajutorul a două arani - două 
bucăţi de lemn, dintre care una este frecată în scobitura celeilalte: 


Adică fonema (A)H. (N. red.) 
Mai exact consoană. În limba sanscrită unei consoane, pentru a putea 


fi pronunţată, i se asociază o vocală (de obicei chiar prima - A). (N. red.) 
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Yoghinul focalizat trebuie să mediteze în inima sa asupra 
interacțiunii dintre soma, sürya şi agni. Prin frictiunea dintre cele 
două „lemne pentru foc” din această meditaţie se aprinde focul 
marelui Bhairava sub forma suflului vertical (udána) care apare 
în „groapa sacrificială” a inimii. Menţinând acest foc, identic cu 
subiectul suprem, el trebuie să mediteze asupra subiectului cu- 
noscător, a cunoașterii şi a cunoscutului, adică asupra aspectului 
triplu”. (T.A. V. 22-23) 


Atunci când suflul inspirat și cel expirat pătrund pe calea 
mediană, yoghinul trebuie să-și focalizeze toate forțele asupra 
focului conştiinţei, care este subiectul debordând de energie. 
El interiorizează şi unifică triada suflurilor si pe cea a energii- 
lor, fie ele supreme, nonsupreme sau intermediare. 

Cele două componente sacrificiale corespund celor 
două puncte din visarga, care sunt energia Beatitudinii 
(ânandasakti) şi energia Actiunii (kriyasakti) manifestată in 
această lume sub forma sa supremă de vibraţie (sphurattă). 

In comentariul său la Sivasutra (II.3) Ksemaraja men- 
tioneazá anumite practici destinate trezirii lui Kundalini cu 
ajutorul elementelor Aer și Foc şi a unor atitudini adecvate. El 
citează apoi un fragment metaforic din Tantrasadbhava, care 
descrie trezirea lui Kundalini atunci când ea este dinamizată 
prin intermediul lui bindu, punctul concentrat de eficienţă 
virilă, simbolul lui Siva: 

Energia subtilă si supremă este adormită, încolăcită aseme- 

nea unui șarpe; ea conține în interiorul ei [atât] punctul (bindu), 

cât şi întregul Univers, Soarele, Luna, stelele şi lumile. Însă ea 

este inconştientă, ca si cum ar fi paralizată de o otravă. 

Ea se trezește datorită unei rezonanţe profunde, plină de 
cunoaștere, atunci când este dinamizată de către bindu — Siva -, 

care sălășluieşte în ea. Această dinamizare, efectuată în interiorul 

corpului energiei, trebuie să fie realizată printr-o mișcare circulară 

şi continuă până când, în momentul în care această energie subtilă — 

Kundalini — se ridică, apar scântei (bindu) extrem de strălucitoare. 
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Bindu al inimii este Siva, vitalitatea, eficienta in general 
şi cea a mantrei în special. Kundalini este Sakti. Din frictiunea 


lor unificatoare apar diverse aspecte ale energiei sonore. 


Pentru ca energia să-şi recapete constienta, trebuie, spune 
textul, „să o dinamizám cu o rotire plină de elan (Phramavega)” ; 
vega’ inseamnă „o mișcare rapidă ce provoacă vibrații”, iar bhra- 
ma înseamnă „vârtej ”; cu alte cuvinte, in acest caz este necesară 
o forță a „orbirii” pentru a provoca suspendarea minții duale si a 
regăsi, în acest fel, spanda originală, eliberată de vikalpa. 

Eficienţa unei astfel de vibrații se datorează vivacititii sale 
foarte mari; ea înglobează totodată totalitatea unei energii 
inefabile si nediferentiate care transcende orice diferenţiere. 

Dinamizarea este aşadar realizată sub impulsul unei dorințe 
intense, însă oarbe, adică fără nicio reprezentare, fără niciun 
sentiment, fără a ne preocupa de rezultat, cea mai mică îndoială 
putând deveni un obstacol în trezirea energiei încolăcite. 

Din această dinamizare apar, ni se spune, scântei pe care 
yoghinul le percepe în momentul în care Kundalini se ridică 
emițând o pulsatie sonoră de cunoaştere pură, orice distincție 
între sunet si semnificant dispărând. Yoghinul simte că viata 
curge în el datorită lui bindu, eficienţa virilă care, fiind prezen- 
tă în interiorul energiei încolăcite, o dinamizează până când 
ea se trezeşte complet si isi începe ascensiunea. 

Abhinavagupta asociază ridicarea lui Kundalini cu o prac- 
tică de prelungire a respirației (T.A: VII. 3-22) care tine de 
iniţierea exterioară, însă superioritatea sistemului Trika in 
raport cu practicile analoage din hathayoga este evidentă. În 
timp ce aceasta din urmă recomandă să ne concentrăm asupra 


Vij-, care se găsește deja in Rg Veda (X. 8), este un tremur legat de o 


mişcare violentă, cum ar fi cea a vântului. 
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„raților”, Trika sustine doar concentrarea asupra suflului, căci 
stimularea roţilor survine automat în urma mișcării suflurilor 
purificate. Aga cum un țăran care isi udă câmpul cu ajutorul 
unei roţi de apă este atent doar la boii care fac roata să se 
învârtă, fără a se preocupa de umplerea sau golirea gáletilor, 
la fel yoghinul este suficient să se concentreze asupra suflului 
pentru ca în mod spontan să apară trăirile legate de centri, 
pe măsură ce energia conştientă trece prin ei. În acest scop 
yoghinul reduce treptat numărul de respiratii, prelungind du- 
rata lor, iar atunci când suflul devine foarte subtil, el percepe 
diferite senzații în toti centrii. 

Deși a trăit într-o perioadă mai târzie decât Abhinavagup- 
ta, poeta caşmiriană Lallă descrie într-un mod metaforic unele 


practici ce tin de stăpânirea suflului si a energiei Kundalini: 


Am pus cu fermitate frâu armăsarului gândurilor mele. 
Printr-o practică intensă arn unificat suflurile celor zece nâdi. 
În acest fel, Luna, în cea de-a saisprezecea fază a ei, s-a topit si 
s-a revărsat asupra mea. 


iar un vid s-a resorbit în Vid. (69) 


Luna din brahmarandhra distilează nectarul proaspăt 
atunci când Kundalini, ajunsă la capătul ascensiunii, a atins 
vidul - absenţa oricărei vikalpa. 

Versul 37 precizează că acela care controlează cu succes 
inspiraţia nu simte nici foame, nici sete. Fericit, în această 
lume, ei nu se mai renaste. 

Două versuri mai obscure (56-57) fac aluzie la căldura 
pe care o simte yoghinul. Lallà se întreabă: 

Două sufluri se ridică din zona bulbului. De ce HAH este rece, 


iar HAH este cald? 


Şi tot ea răspunde: 
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Regiunea ombilicului este foarte fierbinte. 

De aici porneşte suflul vital care urcă până la nivelul gâtului (si 
iese pe gură sub forma lui HAH). 

Când el întâlnește râul ce curge din brahmarandhra (el se mani- 
festă sub forma lui HAH). 

De aceea HAH este rece, iar HAH este fierbinte. 


Deşi ambele sufluri pornesc din bulbul inferior, de unde 
pleacă diverşi curenți, suflul expirat este fierbinte, în timp 
ce suflul inspirat (apâna) este rece. Dacă cele două sufluri se 
întâlnesc brusc, cel cald este răcit, sursa răcirii fiind Luna din 
brahmarandhra. 

Lallà evocá de douá ori foalele cu care lucreazá si pe care 
le stăpânește fierarul. În mod asemănător yoghinul trebuie 
să-şi umple cu aer „foalele” plămânilor, controlándu-si prâna: 

Atunci, spune ea, fierul tău se va transforma în aur. 


Acum e dimineață, pleacă în căutarea Prietenului, Sinele, su- 
premul fierar. (I00) 


In versul 4, foalele servesc pentru a aprinde lampa adora- 
tiei şi a cunoaşterii a cărei lumină slabă, pur interioară, umple 
întreaga sa ființă: 

În foalele trupului meu am suflat înăuntru şi în afară si mi-am 

oprit suflul pe canalul’ gâtului. 

Atunci lampa a luat foc şi mi s-a revelat natura mea adevărată. 

Apoi lumina mea lăuntrică s-a risipit. 

Pentru ca eu să pot percepe Realitatea dinlăuntrul tenebrelor şi 

să mă prind de ea cu putere. 

În alte strofe, ea compară ziua cu suflul expirat şi noaptea 
cu suflul inspirat: 

Ziua se va stinge şi va veni noaptea. 

Suprafața pământului se va întinde până la cer. 

În ziua de Lună Nouă, Luna îl va înghiţi pe Rabu. 

Strălucirea Sinelui in inimă, aceasta este adorarea lui Siva. (22) 


Asemănător cu vârful unor foale. 
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Râhu, demonul eclipsei, care înghite Soarele şi Luna, este 
subiectul limitat, în timp ce Luna cea luminoasă este subiectul 
suprem care, aflându-se la joncţiunea dintre zi și noapte, îl 
înghite pe Râhu dintr-o [singură] inghititurá. Acest demon al 
ignoranței care a înghiţit nectarul Lunii este „eclipsat” la rân- 
dul său de supremul subiect pe care Luna din brahmarandhra 
îl iluminează. Atunci orice distincţii si limite iluzorii dispar, 
iar cerul şi pământul se unesc. 

Lallă spune într-o altă strofă: 


Armăsarul gândurilor mele goneşte către cer. 

Într-o clipită el parcurge o sută de mii de leghe. 

Cel care stie isi desface cele două aripi ~ inspirația şi expiratia, 
Oprind ferm armásarul gândurilor cu „hăţul” realizării Sinelui. (25) 


O altă versiune a acestei strofe precizează: 


Înțeleptul ştie cum anume să stabilizeze cele două roti (ale ca- 


rului) acestui suflu, oprind calul cu ,háturile" realizării Sinelui. 


Silaba OM si sincronizarea suflului 
Lallà recomandă concentrarea asupra centrului [de for- 
tá] de la nivelul ombilicului folosind silaba OM, asociată cu 
ridicarea lui Kundalini. În timpul opririi spontane a suflu- 
lui - desemnată prin termenul sahajakumbhaka - mintea se 


resoarbe în Siva. 


Aceluia din ombilicul căruia se ridică ferm silaba OM şi numai ea, 
Si care practică reținerea suflului formând o punte" până la 
brahmarandhra, 

Aceluia care poartă în inima sa formula cea unică, 


La ce îi mai folosesc o mie de mantre? 


Referitor la acest „pod” vezi p. 52 bhrüksepa. 
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[Prânava] OM are, de fapt, toate virtuțile conţinute în 
ansamblul tuturor mantrelor. Ea mai spune: 
Cu ajutorul prânava-ei (OM) Lalla s-a resorbit, unindu-se cu 


lumina. 


Astfel ea a alungat frica de moarte. (76) 


Ea cântă, de asemenea, atotputernicia mantrei OM asu- 
. i 
pra suflurilor : 


Cea mai recentă dintre vechile Upanişade, Maitri, defineste yoga 
supremă ca fiind unirea totului cu suflul si cu silaba OM (VI. 25). Aluzia 
la kundalini este clarificată în VI. 2I: „Canalul ascendent numit sușumnă, 
prin care circulă suflul, trece prin bolta palatină (tālu); datorită unirii sale 


ea, sunetul se lansează către în sus”. 


cu suflul, cu silaba OM si cu mint 

„Dacă, atunci când întoarcem limba către palat şi unificăm organele 
senzoriale, maiestatea contempli Maiestatea, atunci eul nu mai există. În 
absenţa eului, Absolutul se revelează.” 


Fragmentul final din [această] Upanisad condensează esentialul 


mesajului său esoteric insistând asupra „spațiului interior al inimii, comoara, 
fericirea şi bucuria supremă, care este Sinele nostru, si yoga noastră, si, de 


asemenea, splendoarea Focului şi a Soarelui”. (VL. 27) 


După traducerea lui Anne-Marie Esnoul: „În realitate, forma esențială 


a Eterului (kha) din inimă este splendoarea supremă; aceasta se exprimă 
în trei moduri: ca Foc, ca Soare şi ca suflu. Silaba OM este forma esenţială 
a Eterului din interiorul spaţiului inimii. Doar prin ea această (splendoare) 
iese din abis, apare, se înalță şi respiră, În realitate aceasta este suportul 
perpetuu al meditatiei lui Brahman. Această (splendoare) din interiorul 
suflului (abdominal) are locul său în căldura ce emite lumină; ea se află în 
suflu ca un fum în eter; după ce a urcat prin ramuri, ea curge din trunchi 
în trunchi; ea este precum sarea aruncată in apă, precum căldura untului 
topit sau precum risipirea gândurilor celui care meditează. În legătură cu 


aceasta se spune: „Acum, de ce se spune că este (precum) lumina fulgerului? 


Pentru că, în momentul în care ea apare, iluminează tot corpul. De aceea 
această putere strălucitoare este adorată cu ajutorul silabei OM”. VIL |], 


p. 56, Adrien-Masonneuve, Paris, ]952, 
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Închid ușile si ferestrele corpului meu. 
Stăpânindu-mi respiraţia, opresc hoţul suflurilor mele. 
Îl leg bine în locul tainic al inimii mele 
Si îl lovesc cu biciul silabei OM. (I0I) 


Prin resorbtia gândurilor mele am adus silaba mistică OM sub 
controlul meu. 

Din corpul meu am făcut un cărbune încins. 

Am traversat cele şase cái si am ajuns la a şaptea. 

[Astfel] eu, Lalla, am încheiat drumul iluminării. (82) 

Lallà identifică silaba OM cu sunetul nepieritor şi spontan 


(anâhaia) care isi are reşedinţa în inima sa. 


Sunetul pe care nimic, niciodată, nu îl opreşte îşi are sălaşul în 
vid, iar eterul (kha) este esența sa. 

Dincolo de nume, culoare sau linie [spirituală] el devine nada 
si bindu. 

Doar acela care devine conştient de Eul absolut, 


Numai el devine stăpânul armăsarului divin. (l5) 


Else trezeşte, de fapt, atunci când, fiind ferm centrat asu- 
pra Eului — mantra tăcerii ~, îl percepe pe bindu, Siva unit cu 
nàda, energia-constientà-in-actiune, care este supusă voinţei 
sale, 


Lallă afirmă, de asemenea, în strofa 35: 


Aşadar, cui i se închină cel care se percepe pe el însuși ca fiind 
Dumnezeu, 


Cel ale cărui divagatii mentale au dispărut in mod spontan? 


După ce a recunoscut brehmarandhra ca sanctuar al lui Dumnezeu, 
El aude Sunetul Indestructibil care conduce suflul ce răsare în 


inimă până la nas. 


Aluziile poetei Lallă la sunetul primordial si la silaba 


OM nu pot fi înțelese decât în lumina vechilor Tantra, cum 


~ 


[BE UNDALINI 


ar fi Svacchanda. Vom examina ulterior’, in detaliu, etapele 
purificárii energiilor pe parcursul cárora suflurile, sunetele 
si vibraţiile se interiorizează si se linistesc spontan. lată un 
rezumat al celor douăsprezece mişcări ale energiei Kundalini 
corelate cu cele douăsprezece foneme de la A la visarga H', 
care însoțesc ridicarea suflului vital în timpul emiterii silabei 
OM, cunoscute sub numele de hamsoccăra - „împingerea 
[ascensionalá]" a suflului intern, care animă corpul. 

Primele trei etape se referă la recitarea celor trei foneme 
A, U, M, pe măsură ce Kundalini se ridică pe calea mediană. 
A este fonema situată la nivelul inimii, U este situată la nive- 
lul gâtului si M este situată la nivelul bolţii palatului. | Faza] 
bindu, punctul luminos dintre sprâncene, situat în mijlocul 
fruntii, este urmată de cea a „Semilunii” (ardhacandra); apoi 
apare energia numită „cea care blochează” (nirodhika), apoi 
rezonanţa interioară nearticulatà (nada), a cărei zonă [de ac- 
tiune] se întinde din mijlocul fruntii până în crestetul capu- 
lui. Atunci când nade ia sfârşit, se revelează rezonanța şi mai 
subtilă (nadanta) care are sediul in brahmarandhra. Dincolo 
de aceasta, energia pură (sakti) nu mai face parte din spaţiul 
fizic [/corporal]. Urmează energia omniprezentă (vyapini). 
În acest moment orice limită corporală dispare, iar Kundalini 
umple [intreg] Universul. 

Odată cu energia impasibilă şi egală (samâna) etapele 
precedente fuzionează şi ultimele limite spaţiale şi temporale 
dispar. Ca urmare a acestui fapt, yoghinul se bucură de puteri 


supranaturale. Ascensiunea energiei Kundalini se încheie în 


Vezi V.B. sl !4, p. I45, Int. p. 40 si pp.77 şi urm., 235. 


Este vorba despre cele douăsprezece vocale „solare”, adică seria celor 
şaisprezece vocale sanscrite din care s-au eliminat cele patru „vocale-eunuc” 
(R, R, L, L). (N. red.) 
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momentul in care energia, liberă de conditionárile mentale 
(unmanaà), transcende cele unsprezece etape anterioare si 


devine una cu energia perfect autonomă (svátantryasakti). 


3. Contemplarea extremitátilor' (kotinibhalana) 

Extremitatea initialá este inima, extremitatea finalá este 
dvădasânta. Prin contemplare conștiința individuală se opres- 
te asupra momentului în care, într-o extremitate sau în cea- 
laltă, suflul apare şi dispare. 

Pentru a ne da un exemplu de exerciţiu asupra extremi- 
tátii initiale, inima, din care apare suflul, Ksemàraja citează 
din Vijfanabhairava: 

Când simțurile se dizolvă în eterul inimii, iar mintea nu este 


ataşată de nimic, este atins centrul cupei bine închise a celor doi 


lotusi si se obţine fericirea supremă. (49) 


Acest vers compară inima cu caliciul celor doi lotusi cu 
petale suprapuse, care sunt cunoașterea si [obiectul de] cu- 
noscut. În acest spaţiu intim al inimii, întotdeauna pur şi plin 
de pace, se află doar subiectul cunoscător necondiționat de 
cunoaștere şi de obiectul de cunoscut. 

Extremitatea finală este dvadasánta sau brahmarandhra 
asupra căreia autorul lui Vijfanabhairava recomandă să ne 
focalizăm mereu şi mereu, în toate modurile posibile şi ori- 
unde am fi, pentru ca agitația să se oprească treptat, atingând 
astfel Inefabilul. (5]) 

Aceste două puncte extreme desemnează în egală măsură 
extremitatea tuturor canalelor din corp care, şi ele, trebuie să 


fie insufletite de energie şi dilatate în diferite moduri. 


| y. « rr ra” . . me H . wur 
Vezi T.A. V. sl. 7I, p. 378 a comentariului privind cele trei extremități 


în care suflul şi mintea se află în repaus. 


EF UNDALINI 


De fapt, începutul şi sfârşitul oricărei stări de conştiinţă se 
află în afara dualității pentru cá sălăşluiesc în conştientizarea 
nediferentiati a Eului. În schimb, starea intermediară [dintre 
cele două | constituie sfera iluziei (maya), în care Eul nu este 


cunoscut în plenitudinea sa, fiind ocultat de obiectivitate . 


4-5. Resorbtia si expansiunea energiei 

Desemnată prin termenul saktisamkocavikása, această 
practică subtilă urmează imediat după retentia suflurilor si 
contribuie la expansiunea căii mediane, pentru a determina 
Kundalini să pătrundă în inimă, 

Ea constă dintr-o mişcare dublă de contracție (samkoca) 
şi de expansiune (vikâsa) a energiei, care nu este altceva decât 
un aspect al lui spanda, formă pe care o ia vibrația impercep- 
tibilá atunci când devine manifestată sub forma unei mișcări. 

Resorbtia energiei în Sine este o interiorizare ce se dato- 
rează unui reflux spontan al energiei, care, în [mod normal, 
în] viaţa cotidiană, se revarsă către exterior prin intermediul 
organelor senzoriale. 

Acest reflux al energiilor, care se adună din toate părţile 
în centru, este comparat de către Ksemaraja cu o broascá-tes- 
toasă speriată, care igi contractă membrele si le retrage în in- 
teriorul carapacei sale. E] citează un vers: 

Atunci când ne retragem de la exterior, prindem rădăcini 


profunde în (Sinele) etern prezent . 


Există două feluri de resorbtii: prima implică un anumit 
efort pentru a orienta toate energiile linistite - suflul, cuvân- 
tul, gândul - şi a le uni într-un singur punct, inima, fără ca 


organele să înceteze să funcționeze. A doua se poate produce 
Vezi M.M. p. 27 


| Vezi] P.H., comentariul la sutra 28. 
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spontan în timpul vieţii cotidiene, fie când mintea duală se 
dizolvă brusc, fie când suflul se opreşte sub efectui unei emo- 
tii violente cum ar fi uimirea, surpriza, furia, iubirea intensă, 
teroarea etc. Atunci când energia sa devine foarte intensă, 
yoghinul se opreşte, cu atenţia focalizată în chiar momentul 
culminant, pierzând [atunci] priza obișnuită de conştiinţă 
asupra eului limitat şi a mediului înconjurător. 

Această stare este descrisă de Vijfiânabhairava: 

Când cineva reuşeşte sâ-şi imobilizeze intelectul atunci 
când este cuprins de dorință, de mânie, de aviditate, de confu- 


zie, de orgoliu, de invidie, atunci (doar) Realitatea [din fundalul] 


acestor (stări) rămâne. (Î0]) 


O asemenea resorbtie a energiei este numită „Foc”, în- 
trucat ea consumă dualitatea. Ea tine de Kundalini inferioară 
(adhahkundalini): sutlul coboară de la nivelul uvulei şi, pe 
măsură ce începe să pătrundă treptat pe calea mediană, yo- 
ghinul intră în starea de samadhi-cu-ochii-inchisi. 

Expansiunea energiei ascunse în interior tine de urdhva- 
Kundalini; ea se datorează deschiderii bruşte a tuturor organe- 
lor de simt, atunci când yoghinul proiectează simultan toate 
energiile sale senzoriale asupra obiectelor lor corespondente: 
mirosuri, imagini, sunete etc. El rămâne imobil în Centru, la 
fel ca fundamentul lumii, fără a pierde vreo clipă contactul 
cu Realitatea interioară. Bucurându-se de samadhi-cu-ochii- 
deschişi, el desfăşoară din nou Cosmosul, care se revelează 
în esența sa adevărată. Plin de uimire, yoghinul recunoaște 
Sinele în natura sa universală si se identifică lui Siva. 

Vijnánabhairava arată cum se integrează yoghinul în Tot: 
fiind convins că deține atributele suveranului Siva - omnisci- 


enta, omniprezenta si omnipotenta —, el cântă: 
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Aşa cum valurile apar din apă, flăcările din foc şi razele din 
Soare, la fel şi undele Universului s-au diferențiat plecând din 


mine, Bhairava. (l]0) 


El trăieşte gloria manifestării atunci când recunoaște 
identitatea dintre Sine, Univers şi Siva. O asemenea expansi- 
une a energiei este numită visa, în sensul că energia ascendentă 
care ajunge în brahmarandhra este atunci doar omniprezentá 5 
Universul întreg fiind impregnat de energia divină. 


Abhinavagupta scrie: 


Visa este o energie omniprezentă care întunecă strălucirea 
a tot ceea ce nu este omniprezent (adică anu, subiectul care este 


limitat de corp și de minte). 


lar conform comentariului: 


Visa se manifestă în realitatea sa atunci când se revelează 
plenitudinea, în momentul în care dispare separarea dintre su- 
biect şi obiect. Atunci, din această frictiune unificatoare, apare 
nectarul Realităţii, punctul în care se produce expansiunea. (T.A. 
III. l7) 


Ne putem consacra resorbtiei si expansiunii energiei cu 
ajutorul unei practici efectuate pe două niveluri diferite: pri- 
mul, expansiunea și repausul legate de Kundalini interioară, 
încolăcită în centrul de bază, aceste două mișcări amplificând 
energia pentru ca pătrunderea sa să fie resimţită la nivelul 
rădăcinii, al vârfului si în mijlocul lui adhahkundalini. Este 
necesar un mare efort pentru a dinamiza energia suflului și a 
o determina să înceapă pătrunderea. A doua practică vizea- 


ză contracția si expansiunea energiei superioare ascendente, 
La fel ca otrava care se răspândește în tot corpul. Vezi aici p. 35. 
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ürdhvakundalini, alternând expansiunea si repausul! energiei 
până când ea se îndreaptă si urcă treptat, de îndată ce energia 
subtilă a provocat o străpungere a centrului dintre sprâncene. 
O asemenea energie se manifestă ca un suflu de aer care face 
nările să vibreze”. 

Textul din Pratyabhijnahrdaya (s. I8) din care mă inspir 
este in mod intentionat obscur. Expresia năsăputaspandana 
desemnează literal „freamătul nărilor”, freamăt legat de un 
flux al vieții (prânasamcâra), care este diferit de pranasakti, 
pentru că, in etapa ridicării lui Kundalini, energia foarte trezită 
„înfloreşte”” şi se deschide precum un mugur de floare. 

Există si alte metode pentru dinamizarea energiei si tre- 
zirea roţilor. Având, toate, la origine vibrația, ele urmăresc să 
facă energiile subtile [aflate] în acţiune să vibreze în corpul 
yoghinului. Nu vom vorbi despre cele opt ramuri bine-cu- 
noscute ale sistemului Yoga', însă vom menţiona, citându-l 
pe Ksemaraja, realizările de ordin mistic: „| Acele] bhâvană 
care urmăresc expansiunea căii mediane si atingerea beatitu- 
dinii Constiintei se referă doar la aceia care nu pot pătrunde 
in esența divină prin gratie" si care trebuie, în consecință, să 


se consacre resorbtiei, stării de samadhi, desemnată și prin 


Prasara = ,expansiune", „curs liber", pe deo parte, si visranti = ,linigtire”, 
„repaus”, pe de altă parte. Vezi P.H., comentariul la sutra I8. 

Nările vibrează în momentul în care centrul bhri se deschide. O vibraţie 
asemănătoare poate fi resimțită la nivelul picioarelor, dar ea se datorează 
lui prabhüsakti, a cărei putere este mai mică decât cea a lui pranakundalini. 
Unmis-. 

Pentru o comparație între definițiile pe care le dau scrierile Yogasütra 
şi cele mult mai profunde din Netratantra, vezi Les Voies de la Mystique ou 
l'Acces au Sans-Acces, Hermes, seria nouă, nr. , Ed. des Deux Oceans , Paris, 
98I, p. ]58 si urm. 
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termenii samăvesa - „pătrunderea” sau ,fuziunea", samâpalti - 
„armonizarea cu Constiinta universală” 
În legătură cu acest aspect, Abhinavagupta prezintă o 


practică foarte importantă numită „Practica Bastonuiui . 


| Vezi] P.H., comentariul la sutra l8. 
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CAPITOLUL IV 


PARABIJA SAUH SI PRACTICA 


BASTONULUI (PRANADANDAPRAYOGA) 


SAUH este mantra Inimii, Eul suprem, mantra care nu 
trebuie considerată o formulă destinată repetării, ci o ener- 
gie care trebuie pusă în acțiune pentru a obţine înţelegerea 
eficientă (mantravirya), cu ajutorul căreia ne putem întoarce 
la sursă - Inima universală si pulsatia sa. Aici vom percepe 
Universul nediferentiat, „odihnindu-se” în realitatea sa de 
Inimă care vibrează. 

l. S vine de la sat, care simbolizează existenţa autentică 
sau aspectul obiectiv (prameya), fiind identic Fiintei pure. 

2. Odată cu AU, Universul, [aflat] în repaus (santa), 
trece în etapa Tridentului Energiilor, la nivelul cunoaşterii 
(pramâna). El se trezeşte, de unde si efervescenta (udita) care 
urmează după starea liniştită. 

3. Plecând de la această energie pură şi intensă, univer- 
sul este emanat (srjate) în interior, în conştiinţa lui Bhairava, 
supremul subiect cunoscător (pramâtr), apoi, de aici, în ex- 
terior; el se împarte în două puncte suprapuse, unul interior 
si altul exterior, visarga devenind [simultan] statică si activă 


(sântodita), atunci când mantra este realizată (S+AU+H). 


Nu este așadar vorba despre lumea empirică. 
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Acesta este suprema ,Sámántà a Emisiei” (parabija), 
simbolul Inimii [Supreme a] lui Bhairava, fuziunea dintre as- 
pectul liniştit si cel efervescent, care se manifestă sub forma 
Universului, permiţând atingerea „deplinei pătrunderi” (ma- 
hăvyăpti) atunci când, în timpul vibratiei originale, energia, 
identificată cu conștiința interiorizată a lui Bhairava, este doar 
bucurie [generată] de nectarul beatitudinii supreme. Aceas- 
tă beatitudine imuabilă, necondiționată nici de timp, nici de 
spaţiu, este una cu emisia mereu prezentă . 

În capitolul V din Tantrăloka', Abhinavagupta expune în 
ce mod se realizează marea fuziune a celor trei procese care 
sunt suflurile, fonemele — cu mantra SAUH - și ascensiunea 
lui Kundalini prin metoda numită „Practica Bastonului”. 

Iată, mai întâi, traducerea literală a textului, pe care voi 


urmări să-l explic pe baza comentariului lui Jayaratha: 


Atunci când, cu ajutorul Practicii Bastonului, suflurile 
inspirat şi expirat ajung în echilibru, cel înțelept trebuie să se 
refugieze în sfera nectarului (S sau amrta) ) din lambikă ( uvula) 
care se află pe un lotus (amplasat) la intersecţia celor patru căi. 
Ajuns în etapa Tridentului, la convergenta celor trei canale, el 
trebuie să pătrundă în starea de egalitate în AU, punctul de fu- 
ziune al energiilor Vointei, Cunoasterii şi Actiunii. 

Acolo, in etapa ürdhvakundalini (energia ascensionată) se 
află visarga H, emisia, alcătuită din două puncte pe care vibra- 


. . < ^ -t Fi fii ^ < să si 
tia interiorizatá le infrumuseteazi . Fie ca ființa inteleaptà să-şi 


Vezi PT. v., p. 35. 
? ȘI. 54-58. Uccàra Sinelui reprezintă o intensă priză de conştiinţă asupra 
mantrei, asociată cu mișcarea ascendentă a lui Kundalini de-a lungul 
canalului median. 
' [ncare Totul străluceşte. 
Același termen udara — „cel intim” (vibratiei) - este utilizat în continuare 


pentru a desemna „burta” peştelui. 
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găsească odihna în această (visarga), asemănătoare burtii unui 
peste [...] 

Aşa cum o mágáritá sau o iapă se bucură în inima sa atunci 
când ea pătrunde în sanctuarul plăcerii — reşedinţa sa intimă - 
constând din expansiune şi contracție", la fel, fie ca (yoghinul) 
să atingă [nivelul] cuplului format din Bhairava şi Bhairavi, care 
se bucură de expansiune şi contracție, revărsând totalitatea lu- 
crurilor care apar si se resorb fără încetare din el. 

În această Inimă supremă (bija SAUH), în care marele su- 
port-rădăcină S, tridentul AU si emanatia H devin una, fie ca el 
să atingă repausul, gratie plenitudinii universale. (54-6]) 


Aici supremul subiect își găseşte pacea, contopindu-se 
în acelaşi timp cu toate lucrurile din Univers, pe care el le re- 
soarbe în el însuși sau pe care le manifestă ca fiind diferenţiate. 

Dacă, în cazul unui mare yoghin, vigilenta si pura con- 
ştiinţă sunt singurele cerinţe pentru ca energia Kundalini să 
se ridice în mod spontan, practica ce utilizează „bastonul” 
suflurilor este potrivită fiinţei care se află pe calea [Mijloace- 
lor] Individuale, sau [calea] Actiunii. Ea este numită prâna- 
dandaprayoga, pentru că, în câteva clipe, Kundalini alcătuită 
din suflu (prâna) devine la fel de rigidă ca un baston. 

Conform unui vers pe care îl citează Jayaratha: 

Atunci când loviți un şarpe cu lovituri de baston, el se ridică 


la fel de rigid precum bastonul. Asa trebuie să o percepeti pe 
Kundalini atunci când gurul o trezeşte. (V. P. 358) 


Pentru a ridica suflul vital pe Calea Diviná (susumnă sau 
visuvat) evitând, în timpul respirației, orice mişcare ondula- 
torie, yoghinul se detașează de ceea ce este interior si exterior 
si opreşte cursul oblic (firyak) al suflului; fiind atent să nu 


expire sau să inspire, el alternează într-un ritm rapid retrac- 


Organul unei iepe care urinează (îl cităm pe Jayaratha) prezintă o stare 


de pulsatie neîntreruptă. 
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tiile și expansiunile cu ajutorul muschilor situaţi la nivelul lui 
mattagandha (anus). 

Dat fiind faptul că suflul nu poate nici să intre, nici să iasă, 
el se acumulează în câteva clipe in lambikă sau tālu ~ poarta 
deschisă către calea mediană - si, neavând atunci decât posi- 
bilitatea unei singure mişcări, a unei singure direcții, el devine 
dintr-odată rigid. Tālu ne apare ca fiind sediul nectarului care 
conferă viaţă, amrta sau [fonema] S a Sămânţei Supreme - 
SAUH. Apoi, atunci când Kundalini ajunge în sfera tridentului 
(trisülabhümi), punct de întâlnire al celor trei nâdi, yoghinul 
se bucură de energiile Vointei, Cunoasterii si Actiunii, [aflate] 
în echilibru. Aceasta corespunde [fonemei] AU a mantrei, 
simbolul Tridentului. 

Cu alte cuvinte cele trei energii se armonizează în 
brahmarandhra trecând prin receptaculul canalelor, acest 
punct de întâlnire care este Tridentul, sfera beatitudinii în 
care yoghinul se bucură de retractia şi expansiunea energiei 
într-un mod complet spontan. Această stare este numită „ener- 
gia acțiunii în egalitate” (kriyasakti în samâna). O asemenea 
activitate, independentă de orice proces temporal, apare ca 
fiind dinamizarea prizei de conştiinţă asupra Sinelui. Yoghi- 
nul se află la originea mişcărilor de emanatie si resorbtie ale 
Universului, stare care este cunoscută sub numele de matsyo- 
darimata , fiindcă este comparată cu burta unui peste care se 
contractă şi se dilată automat, fără încetare. 

Această sferă a beatitudinii are legătură şi cu experienţa 
sexuală, căci, la fel ca susumnd, organele [sexuale] prezintă 
aceeaşi contracție şi expansiune ce conduc la o fuziune in- 


timă care, în cazul unui yoghin, se traduce prin coincidenta 


Recunoastem aici atitudinea numită kramamudră, devenită spontană. 


Vezi mai sus p. 53, nota |, 
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perfectă dintre Siva şi energie, dintre subiect şi obiect, dintre 
sămânță şi matrice. Din această coincidență apar beatitudinea 
şi conștiința supreme. 

Prin AU yoghinul dobândeşte în mod repetat controlul 
asupra energiei nelimitate [a lui] Kundalini, care expansionea- 
ză din ce în ce mai mult în timpul etapelor subtile ale [mişcării] 
energiei, de la Prümadhya până la samana. Dacă odată cu 
nădânta („sfârşitul rezonantei") se pătrunde în dvâdasânta 
internă din crestetul capului, în momentul trecerii de la consti- 
inta Sinelui la Constiinta universală este experimentat ghürni ', 
un fel de vortex sau o senzaţie de rotire, energia pură care este 


atunci atinsă nemaiavând legătură cu centrii [de forță], pentru 


că yoghinul a transcens [deja] corpul. 

Distingem aici trei niveluri ale energiei după statutul ei: 
„ascensionată” (urdhva), „liniştită” (Santa) si „perfect linig- 
tită” (prasanta). Acesta din urmă este aspectul original al lui 
iirdhvakundalini, Universul fiind încă în germene şi „nedes- 
făşurat”. 

Energia omniprezentă (vyapini), fără văl si fără limite, se 
manifestă în întreaga lume si corespunde celei de-a şaispreze- 
cea kalà, precum şi Marelui Vid (mahăsănya). Deşi yoghinul 
percepe acţiunile lumesti, el reacţionează la ele precum un om 
care, preocupat să citească sau să vorbească, alungă în mod 
mecanic furnica ce se cátàra pe el, fără a înceta să citească sau 
să vorbească”. 

Stăpânind această energie, yoghinul se bucură de puterile 
supranaturale, pătrunde în Constiinta universală cu ajutorul 
energiei Kundalini care, atunci când îşi încheie ascensiunea, 


se revelează ca fiind imanentă în Univers. În această etapă, 
Vezi pp. I05 şi urm. 


T.A. XI, comentariu la sl. 30-3] 
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al cărei fruct este energia egală (samana) ' totul este imobil, 
timpul nu mai contează, căci o asemenea energie este cu mult 
dincolo de timp și de spaţiu. Totalitatea categoriilor Univer- 
sului (de la elementele materiale până la nivelurile cele mai 
elevate) sunt integrate în Sine, ceea ce se numeşte atmavyapti, 
astfel încât universul întreg îşi are sediul în Sinele yoghinului, 
care se odihneşte, la rândul sáu, în propria sa Esenti. În acest 
punct începe egalizarea care se va încheia în etapa ultimă. 


Visarga, unmană şi kramamudră 

Unmană, cea mai înaltă dintre energii, este inexprima- 
bilă. Ea transcende gândirea şi normele acesteia, fiind Inima 
supremă, „Inima lui yogin?”, care contine Universul [în formă] 
nediferenţiată'. [Fiind] cea de-a gaptesprezecea kala, ea tine 
de echilibrul perfect în care Siva nu creează, conservándu-si 
totuşi puterea creatoare. Aici sunt atinse simultan calităţile 
de omniscientá si omnipotenti. Numim această ultimă etapă 
„pătrunderea divină” (sivavyápti): Sinele se dizolvă in Siva, 
iar la finalul acestei fuziuni totale acesta rămâne singur, ceea 
ce este exprimat prin sintagma mahâvyăpti. 

Visarga ca „flux de beatitudine" sau emanatie a celor două 
mişcări inerente armoniei dintre cele trei energii ale Triden- 
tului se revelează ca fiind visarga mereu activă a supremei 
dvădasânta; ea contine mişcările de contracție si de expan- 
siune în totalitatea lor şi în simultaneitate; fără a face niciun 
efort, yoghinul percepe atunci, atât în interior, cât şi în exte- 
rior, contracția si expansiunea energiei, redescoperind astfel 


Gurul poate atunci să pătrundă instantaneu în conştiinţa discipolului 
şi să realizeze ceea ce doreşte: să-i deschidă centrii sau să impulsioneze 
ridicarea lui kundalini, aşa cum vom vedea când vom vorbi despre 
vedhadiksa, p. |47 şi urm. 

T.A. V. l3 p. 422. 
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coincidenta celor două extreme; energiile se echilibrează la 
cele trei niveluri: centrul inferior, bolta palatină şi centrul 
superior , acolo unde Kundalini îşi încheie ascensiunea. 

Abhinavagupta precizează cu privire la acest subiect 
că această emisie este infrumusetatá în tărâmul energiei 
Kundalini trezite, atunci când receptacolul vibratiei rezo- 
nează în acelaşi timp cu Universul conţinut în el: resorbtia si 
expansiunea se succed spontan în timpul lui kramamudrd, iar 
interiorul şi exteriorul vibrează împreună în timpul tuturor 
acţiunilor, astfel încât cele două puncte devin una datorită 
lui bindu care le-a apropiat si le-a unificat. 

Atunci când această mişcare spontană de alternanță este 
în mod definitiv stabilită, yoghinul poate să iasă din şi să in- 
tre in samadhi [in mod] instantaneu. Acesta este efectul lui 
ürdhvakundalini sau visargakundalini, cum este [ea] numită 
atunci când se manifestă în toate acţiunile din această lume. 
Nectarul lui visarga se revarsă în Focul conștiinței si, datorită 
faptului că organele îşi redobândesc stările de plenară împli- 
nire, beatitudinea devine cosmică. Astfel Universul este um- 
plut de nectarul Constiintei al cărei flux se revarsă în el, dar 
şi în noi. Aşa funcţionează parabija SAUH, unirea celor trei 
foneme ale sale constituind Inima dezvăluită. Aici fuziunea 
este totală, Universul pătrunde în Sine şi Sinele în Univers. 
În această Inimă avem acces la repausul ultim şi permanent. 

Întrucât Universul este îmbrățișat de Constiinta nedife- 
rentiatá, yoghinul experimentează Eul Suprem si descoperă 
Inima universală, totul fiind cufundat în ürdhvakundalinīibhümi 
şi nemaiexistând nimic separat de lumina Conştiinţei (prakasa). 

Adică müladhara, tālu si brahmarandhra, unde yoghinul trebuie să 


deceleze atât samată, cát si trisüla. 
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In ceea ce priveste trezirea si expansiunea energiei 
Kundalini, există, în termeni tehnici, două teorii referitoare 
la SAUH. 


S este energia vitală care coboară din tālu în mălâdhăra, 
i adhahkundalini 


AU este energia sub 


sub forn 
m lui 75 Tthvakt adalin ऊ 
Na प्रा érahvakundalimi, care urcă 
în brahmarandhra. 

H este visarga, Kundalini sub forma lui visarga se manifestă 


în toate acţiunile din Univers. Aceasta este dvadasanta supremă. 


A doua teorie 

S este coborarea si ridicarea energiilor, adhahkundalini, 
apoi ürdhvakundalíni, aceasta din urmă contine energiile de 
la náda la samâna inclusiv. 

AU, trisula, este armonia celor trei energii la nivelul lui 
brahmarandhra în samană. 

Yoghinui isi revelează Sinele, dar nu pe Siva din [întregul] 
Univers, 

H, visarga, este ürdhvakundalinibhumi, tructul lui 
cramamudrăsamată, în unmaná, suprema dvădasânta. După 
atmavyápii urmează sivavyâpti. 

Urdhvagamini, cea ascensionată, este punctul de întâlnire 
dintre tendința de emisie creatoare - impulsul energiei —, pe 
de o parte, si tendinţa de resorbtie, specifică lui Siva, pe de 
altă parte: yoghinul care participă la aceasta se abandonează 


pontan jocuiui divin de emanatie şi resorbtie a lumii 


Vezi diagrama de la pp. 60-6] 
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CU PRACTICA YOGHINĂ 


Suprema Kundalini, fiind însăşi Inima lui Siva, nu poate fi 
percepută, ea rămânând astfel necunoscută. Din saktikundalim 
un mare yoghin poate să perceapă cel mult stráfulgerári. Aces- 
te forme de Kundalini nu sunt cunoscute decât după moarte 

Kundalini a conştiinţei (cilkundalini) diferă de suprema 
energie prin faptul că ea este percepută de yoghinul care arc 
o stare de detaşare perfectă si este întotdeauna centrat. Ferm 
stabilit asupra jonctiunii, el nu mai are nicio dorință lumească: 
fulgerătoare, energia sa vitală coboară până în centrul-rădă- 
cină - centrul inferior. Yoghinu! manifestă atunci atitudinea 


de uimire profundă (cakitâmudră), având gura întredeschisă 
şi ochii larg deschişi. Imediat, dintr-un singur salt, Kundalini, 
trezită complet, se precipită către brahmarandhra de-a lungul 
ăii mediane. Întrucât trece rapid prin roti, acestea nu vibrea 
ză. Deşi yoghinul percepe o stare de mare beatítudine şi este, 
de acum înainte, la adăpost de orice nouă cădere in samsára; 
el nu se bucură de beatitudinea specifică fiecărui centru. 
Kundalini devine la fel de puternică precum un trunchi 


de arbore, fără să fie necesară vreo altă practică, nici măcar 


i M 


i g ainul se cufundă in saktil undalini atunci cànd moare. 


Acest voghin nu a urmat nicio cale, el se află pe anupi IVA. 
c Li 


ERE UNDALINI 


cea numită „Practica Bastonului”. E suficientă doar o stare 
de vigilentá perfectă. După ce energia autonomă (svătantrya) 
ajunge în creștetul capului, ea se stabileşte in Constiinta uni- 
versală şi emană o fericire nesfârșită în toată fiinţa. 

Această ascensiune directă nu este trăită decât de un yoghin 
foarte avansat, a cărui Kundalini străpunge centrul cu o mie de 
raze, caracterizat de nemiscare, permițându-i astfel să aibă acces 
la ceea ce se află „dincolo de cea de-a Patra Stare" (turyatita). 

Un asemenea yoghin nu este atunci decât Viaţă divină, 


beatitudine si iubire adevărată. 


Prânakundalini, energia suflului 

Dacá formele superioare ale energiei Kundalini nu pot fi 
descrise, nu la fel stau lucrurile în cazul lui Kundalini a suflului, 
despre care există numeroase informaţii şi care este mai uşor 
de experimentat. 

Despre aceasta vom vorbi în continuare. 

Energia suflului se ridică în mod spontan trecând treptat 
prin diferiţi centri şi conferă puterile supranaturale care sunt în 
legătură cu ea. De fapt, dacă spunem că citkundalini este pură 
beatitudine, atunci pranakundalini este pură eficiență. Asa 
cum am văzut, ea are două faze succesive: prima este Kundalini 
inferioară (adhahkundalini), apoi ea devine iirdhvakundalini, 
numită [Kundalini] „ridicată” sau ascendentă. 

Prima este o coborâre a energiei, plecând de la nivelul 
uvulei până la centrul-rădăcină; ea constă din retragerea sau 
interiorizarea energiei, in Foc’ şi in resorbtia -cu-ochii-închişi”. 

Vide supra, cap, IV. (N. red.) 
Adică în subiectivitate. (N. red.) 


Adică samkoca, vahni şi nimilanasaináüdhi. 
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A doua este ridicarea energiei de-a lungul canalului me- 
dian pe care ea îl dilată; ea corespunde expansiunii energiei, 
omniprezentei si resorbtiei-cu-ochii-deschisi'. Prima fază se 
încheie in pragul celei de-a Patra stări (furya), iar a doua se 
incheie dincolo [de aceasta], in iuryatita. 

Aceste două forme de energie se manifestá in două 
etape diferite ale vidului: Kundalini inferioară în vidul de 
tranziţie dintre obiectul de cunoscut şi cunoaştere, în timp 
ce Kundalini ascendentă, care este răspândită în tot corpul, 
porneşte de la vidul de tranziţie între cunoaștere şi subiectul 
cunoscător”. Prima se referă mai ales la energia de la nivelul 
respirației si al sexualităţii, a doua este specifică energiei co- 
gnitive, o energie liberă care, nefiind prizoniera noţiunilor, 
devine disponibilă si, într-o inimă deschisă, se ridică în mod 
spontan până la cel mai înalt nivel. 

Înțelegem aşadar importanța acordată vidului, obținut fie 
prin oprirea suflului, fie prin dispariţia noțiunilor discursive, 
un vid deloc inert sau inconştient, ci unul care vibrează şi din 


care se naşte o intensă priză de conştiinţă. 


Adhahkundalini, energia inferioară 
Dacă un yoghin se focalizează asupra momentului de hi- 
atus dintre suflul inspirat şi cel expirat, [atunci] suflul nici nu 
intră, nici nu iese timp de jumătate de minut, ci se acumulează 
la nivelul gâtului , apoi o parte din suflu iese prin nări, iar alta, 
rotindu-se, îşi creează o trecere către calea mediană, unde 
pătrunde pentru a cobori până la bază, fără să trezească sau 
să facă centrii să vibreze; de aceea numim „inferioară” (adha) 
Vikăsa, visa şi unmilanasamadhi. 
Vezi Hymnes aux Kili, p. 27 şi urm. 


Ceea ce produce un tremur la nivelul capului. 
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energia Kundalini care coboară în acest fel. Ea este numită aşa 
nu doar datorită orientării traseului ei, ci şi datorită rangului 
pe care-l ocupă printre diversele forme de Kundalini. 

Energiile sutlului inspirat si a celui expirat, devenite sub- 
tile. încen să actioneze individual. 

"iind foarte linistite la început, aceste două sufluri fuzio- 
pează într-un suflu egal (camâna) . punct central de unificare 
a energiilor. Trezind energia adormită în centrul-rădăcină, 
suflul egal devine udâna, suflul vertical sau urdhvakundalini 
care se ridică după ce a digerat „otrava”, cu alte cuvinte ener- 


gia grosiera. 
OU = 


Urdhvakundalini, energia ascendentă 

Astfel suflul udâna devorează întreaga dualitate. În timpul 
ascensiunii din roată în roată, el se purifică pe măsură ce se 
apropie de centrul superior, unde se transformă în energie 
difuză şi omniprezentă (067०) 

Ksemaraja spune că „udânasakti, care apare din sfera 
mediană, este cea de-a Patra Stare”. După Abhinavagupta, 
mişcarea ascendentă a suflului vital „face dualitatea să se di- 
zolve aşa cum se topeşte untul îngheţat şi conduce la o stare 
de unitate. Aceasta este functia suflului ascendent în cazul 
ființelor care au trecut dincolo de iluzie (mâyâ) ". 

m descris ascensiunea energiei noa ibere (svâtan- 
tryasakti), sub aspectul sáu de Kundalini ascensionată, în cazul 


unui mare voghin care nu aspiră decât la Absolut. 


Samâna, care în corpul grosier asigură echilibrul general. 


Vyana, în starea obișnuită, este răspândită în tot corpul. 
P.H., p. 6, L6. 


I.P. v. IL, p. 246, L.9 
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Calea lentă și gradată 
Atât timp însă cât yoghinul nu a renunţat la sentimentul 


eului, progresul său treptat implică o anumită pregătire : așa 


cum dezlegăm o sfoară stăbită şi încâlcită înainte să o întindem 


sal 
pentru a vibra, la 


el trebuie să dezlegám nodurile constituite 
din centrii blocați pentru ca ascensiunea energiei să se pro- 
ducă într-un mod liber. 

În timpul acestei ridicări de-a lungul căii centrale, care 
durează aproape jumătate de oră, fiecare dintre roti se trezeşte 
una după alta şi începe să vibreze 

Vijfanabhairava compară această vibrație cu o senzaţie 
de furnicătură (pipilaka), dar si cu o rezonanţă interioară: 

Atunci când oprim întregul flux (al activităților senzori- 

ale) cu ajutorul energiei suflului care se ridică treptat, în mo- 

ment ul in care suntim o furnicatura, se naste o stare ae fericire 


supremă, (67) 


Plecând de la nivelul bulbului', energia vitală se ridică 
dreaptă şi rigidă. Întrucât centrul-rădăcină începe să vibre- 
ze, în câteva minute energia ajunge în roata ombilicului; 
aceasta vibrează la rândul său, cele două cakra rotindu-se* 
simultan. Apoi, fiind imediat străpunsă, roata inimii se miş- 

ă odată cu celelalte, iar roata gâtului se roteşte cu aceeaşi 


viteză ca şi cele de dinaintea ei, tot acest proces provocând o 


mare degajare de căldură. Mişcarea lui Kundalini se încheie 


in centrul dintre sprâncene. Imediat ce bhri este străpuns, 

Aceasta nu este deloc asociată cu tehnici respiratorii (pramayama), căci 
in acest caz sunt necesare doar vigilenta si starea de samādhi. 

Aceasta este o excrescentá a corpului subtil care nu are nimic în comun 
cu bulbul rahidian si nici cu alt bulb al corpului obişnuit. 

Invàrtirea roților nu se găseşte decât în experiențele descrise în cadrul 


tradițiilor sivaite din Cagmir 
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ne fixăm asupra lui citkundalini, energia conştientă în care 
ne bucurăm de cea mai mare dintre beatitudini. Însă, dacă 
acest centru nu este străpuns, este posibil ca, în această eta- 
pă, datorită unei dorinţe care apare, să se exercite puterile 
supranaturale la ieşirea din starea de samadhi. Atunci când 
adhahkundalini se transformă in ürdhvakundalini şi conflic- 
tul dintre subiect si obiect inceteazá, beatitudinea specificá 
nondualititii inundă întreaga ființă, energia fiind atunci in- 
tens resimţită la rădăcină, la mijloc şi in crestet, acestea trei 
devenind atunci unificate. 

Vijianabhairava consacră mai multe strofe ascensiunii 
lui Kundalini, [de exemplu]: 

Suflul expirat iese si suflul inspirat intră, in mod liber. Cea 
cu aspect șerpuitor se desfăşoară. Aceasta este marea Zeitá, tot- 
odată inferioară si superioară, supremul Sanctuar. (l54) 


Energia suflului este, de fapt, de două ori sinuoasă (kutilä- 
krti): atunci când ea zace adormită şi încolăcită in centrul-ră- 
dăcină si la nivelul inspiraţiei si expiratiei oricărei fiinţe vii, 
[când] ea urmează un traseu oblic, căci în spaţiul obişnuit 
orice mişcare devine oblică; suflul nazal circulă aşadar după 
o linie curbă. În spaţiul real însă nu există decât verticalitate’. 
Astfel, datorită excitatiei din partea suflurilor, pe măsură ce 
se interiorizează şi operează într-un mod spontan, Kundalini 
se trezeşte, se întinde, se îndreaptă şi se ridică; atunci când 
atinge punctul culminant al ascensiunii sale, unită cu Siva, ea 
este numită supremă (parâ). 

Marea Zeitá se prezintă aşadar, în același timp, atât ca 
Viaţă universală, care insufleteste [toate] fiintele vii, dar si in 
calitate de Constiintá absolută. 


Aici nu este deloc vorba despre âkâsa, ci despre kha, vezi p. I86. 
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Înaltul Sanctuar, acest triunghi în care ea sălășluieşte, 
încolăcită, în aspectul său inferior şi din interiorul căruia se 
desfășoară, este receptacolul naşterii, numit şi „Gura lui Yo- 
gini". Însă, în aspectul său superior, ea ajunge la triunghiul’ ce 
contine, contopite în mod armonios, cele trei energii princi- 
pale: Voința, Cunoaşterea si Acţiunea. 

Sacrificiul autentic constă, conform versului care urmea- 
ză, din stabilirea fermă în ritualul marii beatitudini şi în ur- 
mărirea atentă a ascensiunii energiei; atunci, datorită zeiţei 
Kundalini, în care ne resorbim profund, atingem comuniunea 
cu Bhairava. 

Alte strofe din aceeași Tantra descriu două variante ale 
ascensiunii treptate, [în care] energia fie iradiază sub forma 
unor raze ce pleacă din centrul fiecărei roti, fie izbucnește 
precum un fulger. 

În conformitate cu sloka 28, trebuie să ne concentrăm 
asupra energiei suflului „ce străluceşte ca nişte raze lumi- 
noase și care devine din ce în ce mai subtilă” pe măsură ce 
se ridică din centrul-rădăcină până în centrul superior, unde 
se linişteşte si se dizolvă. Aceasta este trezirea, revelarea lui 
Bhairava”. 

Această strofă se poate referi la suprema Kundalini, care 
porneşte direct din centrul creierului - fără să se oprească la 
fiecare etapă din parcursul său -, însă si la calea indirectă a 
energiei suflului, aşa cum explică Jayaratha, care citează acelaşi 
vers pentru a ilustra ridicarea indirectă a lui Kundalini într-o 
serie de etape”. 

Despre aceste două triunghiuri care, în final, se unesc, formând o figură 
cu şase colţuri, satkona, vezi p. 57. 

Conform Netratantra. 

Vezi p. 83 T.A.V., Comentariu la sl. 88-89, p. 397. 
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Energia devine din ce în ce mai subtilă pe măsură ce se 
interiorizează în cursul ascensiunii sale. Practica respectivă 
constă în vizualizarea razelor luminoase care se resorb în cen- 
trul fiecărei roti şi pătrund pe axul vertical până la brahma- 
randhra, unde ele se dizolvă in lumina conștientă (prakasa): 
energia Kundalini este atunci plenar manifestată gi este una 
cu Absolutul, Bhairava. 

În următorul vers, fluxul interior al energiei nu mai strălu- 
ceste precum nişte raze, ci luminează precum un fulger. Tre- 
buie așadar să medităm asupra energiei vitale care urcă până 
în creștetul capului, trecând „din centru în centru, pas cu pas, 
până când, în final, se produce marea Trezire ". 


Căile incomplete sau defectuoase 


Există mai multe căi incomplete, urmate de multe ori de 
energia Kundalini, în cazul yoghinului lipsit de vigilentá sau 
chiar al unui maestru implicat în acţiuni profane. 

Energia vitală circulă atunci din tālu până în centrul-rá- 
dăcină: o parte din suflu iese pe nări, o altă parte se îndreptă 
către susumná şi efectuează o ridicare parţială, de la ombilic 
la inimă sau din inimă până la nivelul gâtului. [Chiar] dacă 
yoghinul percepe o anumită plăcere si o aspirație vie — orice 
ridicare, chiar şi parțială, fiind sursă de plăcere şi putere —, 
o asemenea ascensiune nu trebuie totuși să fie considerată 
perfectă. 

Cu adevărat defectuoasă este calea numită pisacavesa, 
„pătrunderea demoniacă”. Suflul acumulat in talu coboară în 
müladhara fără să-l dinamizeze şi se îndreaptă spre bhrüma- 
dhya pe care o face să se rotească; el revine în tālu care începe 
să vibreze, apoi el coboară până la nivelul gâtului, de acolo la 


Vezi T.A., Comentariu p. 40]. 
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năbhi şi din roată în roată până în müladhára. Chiar dacă yo- 
ghinul este in samadhi, suflul iese pe nas, iar yoghinul revine 
la starea obișnuită, fără să aibă niciun beneficiu din această 
practică - nici putere, nici fericire —, căci orice mişcare care 
trece prin centri de sus în jos generează depresie, oboseală 
sau dezgust. 


Vezi Vedhadiksd, p. 7. 
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Cele cinci etape ale vibratiei 
sau semnele de-a lungul Cáii 

După prezentarea viziunii de ansamblu despre diferitele 
trasee ale energiei Kundalini, mai rămâne să descriem semnele 
care caracterizează aceste etape. Recunoastem, de exemplu, 
mişcarea energiei suflului (prânasakti) după vibrația nărilor, 
însă fragmentele care tratează ansamblul acestor simptome 
sunt in mod intenționat dispersate si, întrucât tradiţiile din 
care ele provin diferă, informațiile nu pot fi grupate împreu- 
nă; de asemenea, aici vom aborda doar textele fundamentale, 
păstrând pentru alte capitole descrierea pe care o fac tratate 
precum Sâktavijfiăna sau Amaraughasăsana. 

Milinivijayatantra' (XI.35) enumeră cinci semne prin- 
cipale ale etapelor practicii yoga, corespunzând centrilor [de 
forţă] asociaţi: beatitudinea, tresărirea, tremurul, somnul 
mistic si clátinarea (ghürni) asociate respectiv cu triunghiul 
inferior, bulbul, inima, bolta palatului si brahmarandhra. 

Experiențele mistice si fenomenele semnificative se suc- 
ced rapid, pe măsură ce centrii corespondenți sunt dinamizati, 
iar energia Kundalini se revarsă în toată ființa yoghinului. 


Numele complet este Malinivijayottara Tantra. (N. red.) 
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Atunci când ea pătrunde în întregul corp, fericirea este 
totală, însă, dacă se limitează la un [anumit] centru, calea nu 
este liberă şi se produc anumite fenomene [specifice]. De fapt, 
yoghinul suportă cu dificultate vibraţiile pe care ea le generează 
şi fiecare centru reacționează în felul său [specific]. Aga cum 
precizează Abhinavagupta „aceste experienţe sunt doar reactii- 
le yoghinului [aflat] în contact cu plenitudinea (piirnatăsparsa). 

Reacţiile pe care le vom descrie dispar în timpul identi- 
ficării cu Realitatea. 


Ananda, beatitudinea 


Când se realizează contactul cu triunghiul (trikona) nu- 
mit „Gura lui Yogin?" (yoginivaktra), în cazul unui yoghin 
care nu reușește, în ciuda dorinței pe care o are, să pătrundă 
pe calea supremei Realităţi, apare o senzație de beatitudine. 
El a descoperit deja lumea interioară a Sinelui si a atins Cea 
de-a Patra Stare, însă fericirea care îl cuprinde nu trebuie să 
fie confundată cu beatitudinea generată de Kundalini atunci 
când ea atinge cel mai înalt nivel, căci ea încă depinde de 
centrul inferior, trikona sau mulâdhăra. Aşadar, în acest sta- 
diu există doar o stare de pace, o conștientizare plină de mi- 
nunare a Sinelui (camatkara), necondiționată de gândirea 


Vezi T.A., V. I0l şi urm. Comentariul (p. 45) citează strofe care enu- 
meri o succesiune de zece stări numite „răsunetul strălucirii (tejas) ener- 
giei”. Recunoastem aici unele dintre trăirile noastre, însă ordinea dată este 
în mod deliberat fantezistă, căci trebuie să ne ferim să dăm [prea multe] 
lămuriri ignorantului care se aventurează de unul singur, folosindu-se 
[doar] de tratate. Acestea sunt: tremurăturile (kampa), rotirea (bhrama), 
legănarea (ghürni), senzaţia de plutire sau zbor (plavana), stabilitatea 
(sthirată), lumina Constiintei (citprakasa), betitudinea (ananda), viziunea 
cerească (divyadrsti), minunarea (camatkrti) şi în cele din urmă Indicibilul 
(avâcya). Aceste zece modalități se manifestă atunci când atingem princi- 
piul suprem, Siva tattva. Atunci când această contopire devine perfectă, 
ne eliberám de oceanul renasterilor. 
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dualizantă! (vikalpa). Atât timp cât această etapă nu este depă- 
şită, noi stăpânim doar acest centru și rămânem aici până când 
avem acces la mijloacele etapelor următoare. Același lucru este, 
de altfel, valabil pentru controlul fiecăruia dintre ceilalți centri. 


Udbhava sau pluti, saltul sau tresărirea 

Dacă energia plenitudinii atinge, chiar și pentru o clipă, 
bulbul (kanda) situat puţin deasupra centrului inferior, se pro- 
duce o anumită excitație si yoghinul tresare’; adică, pentru o 
clipită, el își rupe legăturile corporale si îşi uită corpul, ego-ul 
său. Această tresărire se datorează vibratiilor care încep să se 
răspândească în tot corpul. Un yoghin interiorizat incomplet 
şi care nu se identifică total cu energia sa, tresare. El tresare 
şi atunci când energia este presată să coboare sau atunci când 
ea începe o ascensiune neregulată. 

Dacă ne cufundam neîntrerupt în Realitate şi urmează tre- 
sărire după tresărire într-un mod repetat şi intens, iar Kundalini 
ajunge la nivelul inimii, apar tremurături violente [vide infra]. 


Kampa, tremurăturile 


Impresia eronată a identităţii cu corpul, deşi destul de es- 
tompată [încă] din etapa precedentă, devine din ce în ce mai 
slabă în timpul acestor tremurături. Centrul inimii are o stare de 
şoc. Când este cuprins de ele, nu rămâne niciun suport obiectiv: 
yoghinul recunoaşte Constiinta ca fiind propriul său Sine, iar 
eficienţa care o însoţeşte o recunoaște ca fiind cea a Eului Su- 
prem. El rupe în acest moment atașamentul care îl leagă de corp. 

Aceeaşi observaţie lexicală ca şi mai sus (vezi nota 2, p.64), nu e vorba 
despre o stare duală a minţii, ci despre acţiunea „dualizantă” a mintii/ 
gândirii (cea care creează dualitate). (N. red.) 


Vezi udgatha din Yogasütra, când yoghinul depăşeşte limitele sferei 


corporale. 
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Însă, dacă, din cauza impregnărilor acumulate in timpul 
a numeroase nașteri, el nu a respins în întregime credința în 
identitatea cu corpul său, el începe să tremure la fel ca pra- 
ful care freamătă la suprafaţa apei, până când se amestecă cu 
ea. Când corpul nu este suficient de pur pentru a suporta o 
asemenea vibrație, apare un tremurat incontrolabil’. Totuşi, 
datorită valului viguros de energie care provoacă tremură- 
turile, [val] care mătură” toate limitările, yoghinul, perfect 
centrat înlăuntrul său, își slábeste legăturile care îl inlántuiau 
de corp, de minte și de egoul său, pe măsură ce renunță la 
impresiile sale false. 


Nidră, somnul spiritual 
În această etapă yoghinul nu mai este conştient de lu- 
mea obiectivă. Atunci când Kundalini atinge bolta palatului 
(tālu), el percepe un fel de somnolentá (nidrâ), [stare] pe 
care sfânta Tereza de Ávila o numea „somnul puterilor”. 
Corpul, voința şi cunoașterea obişnuită sunt amortite, însă 
inima veghează. Un astfel de somn nu se confundă în niciun 
fel cu somnul obişnuit; yoghinul nici nu doarme, nici nu 
visează, el rămâne într-un anumit vid’, trăirea sa mistică 
este profundă, însă el nu este conștient într-un mod clar, 
Însă acest tremur devine exagerat şi este consolidată impresia identi- 
tátii cu corpul. 
* Aşa cum ne scuturăm mâinile pentru a da jos de pe ele o substanţă 
lipicioasá. 
` Vezi Hymnes aux Kali p. 30 si p. 38 despre vidul triplu: 
-  vidulinferior, înainte de a atinge Cea de-a Patra Stare; 
- vidul mediu, samadhi sau yoganidră conştient; 
-  vidul superior, somnul lui Siva cel transcendent. 
Acest somn este asemănător cu atitudinea noastră când suntem surprinși 


(cakitamudră): gura se întredeschide spontan, iar suflul devine nemișcat. 
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căci mintea sa nu funcţionează. Această etapă intermediară 
între veghe şi somn nu trebuie să fie confundată cu o altă 
formă, inferioară, de „somn yoghin" (yoganidrd), căci, fiind 
o stare de reculegere si vigilentá subtilă, ea se produce la 
un nivel elevat al vietii mistice', în momentul în care yo- 
ghinul începe să dizolve lumea sa subiectivă in Constiinta 
universală fără a fi totuşi capabil să rămână aici [in mod] 
permanent. El se află atunci în pragul etapei următoare, la 


care el nu reuşeşte încă să treacă. 


Ghürni, rotirea vibratorie 

Ghürni este un termen intraductibil, cáci starea pe care o 
desemnează este dincolo de experiența obişnuită: ea constă 
dintr-o senzaţie de rotire cu specific mistic, mişcare vibrato- 
rie în toate sensurile, atât de vie, încât depăşeşte imaginaţia. 
Atunci când crește până la infinit, ea se contopeste cu vibra- 
tia primordială, întotdeauna activă, si nu este altceva decât 
Kundalini plenar expansionată în brahmarandhra. 

Clătinându-se de ,betie", yoghinul ascensioneazá cá- 
tre Constiinta universalá si recunoaste identitatea sa cu 
intreaga lume. Dupá ce a transcens limitárile spatiale si 
temporale si a devenit omniscient si atotputernic, el ajunge 
la fuziunea ultimá. 

Dacá analizám indeaproape semnificatia acestei sen- 
zatii de rotire, ghürni se prezintă ca fiind o dinamizare in- 
terioará care cuprinde cei doi poli din kramamudră, sursă 
a emanatiei si a resorbtiei. 

Yoghinul ale cărui roti au fost strápunse una după alta 


obţine „cu forţa” (hathat) suveranitatea asupra ambelor, 


Adică, în suddhavidyă, Cunoaşterea Pură şi în Siva cel transcendent. 
Vezi p. l39. 
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iar corpul său, sub influența Cunoasterii, devine capabil 
să îndeplinească ceea ce el doreşte. Înainte, fiecare roată 
avea propria sa beatitudine, pe care yoghinul nu o stăpâ- 
nea. În etapa ghürni însă, pentru că energia sa a devenit 
urdhvakundalini cea omniprezentă, el se află pretutindeni 
simultan și ceea ce el percepe inefabil într-o roată este re- 
simțit acum în oricare altă roată. Astfel el merită titlul de 
„Stăpân al Rotilor"' (T.A. V I08-I09). Oriunde s-ar duce, 
toate cakra zumzăie în el precum un roi de albine în jurul 


reginei sale. 


Înşesita ascensiune a suflului 
şi beatitudinile corespondente 


A Y^ T B - 3 
Abhinavagupta arată în lucrarea sa Tantrdloka modul 
în care suflurile redobândesc natura lor cosmică, descriind 
şapte beatitudini care însoțesc această transformare: 


I. Suflul începe să se interiorizeze în punctul de jonc- 
tiune dintre cele două stări pe care le vom califica drept 
„crepusculare”", căci odată cu ele mintea se oprește. Astfel, 
între veghe si somn sau la trezire, când încă nu suntem com- 
plet treji, inspirația si expiratia se resorb în inimă, iar yo- 
ghinul percepe prima beatitudine care, fiind în legătură cu 
subiectul cunoscător, este numită „personală” (nijananda). 

2. Trebuie să ne centrăm în inimă, în punctul de întâl- 
nire dintre suflul inspirat și cel expirat, fără să ne dorim 
[aceasta în mod explicit], fără să aşteptăm [ceva în mod 
Şi implicit Stăpân/ Suveran al Rotii Supreme (cakresvara). (N. red.) 
Textual: „Așa cum vasalii urmează un monarh universal" (T.A: V. 30-3). 
T.A: V. 43-53. 


Sau de hiatus (sandhi). Important termen tehnic. (N. red.) 
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special], fără să ne imaginăm ceva [anume]. Acest repaus 
durează un minut sau două, iar suflul, devenit subtil, se 
îndreaptă în mod insesizabil către exterior. Apoi, în timpul 
retentiei, el se stabilizează în vidul obiectivititii, provocând 
o stare de ,betie". Starea de beatitudine este numită atunci 
„completă” (nirânanda). Rămânând imobil, cu ochii în- 
chiși, voghinul pierde priza de conştiinţă asupra mediului 
înconjurător. 

3. După ce a ieşit, suflul, care nu mai are nimic în co- 
mun cu suflul obişnuit, se întoarce sub forma lui apâna si 
pătrunde în tâlu, rotindu-se neîncetat. Atunci când devi- 
ne imobil, iar plămânii se umplu de aer, percepem starea 
de beatitudine indusă de suflul inspirat numită „supremă” 
(parânanda). Fiind retrasă din lumea obiectivă, ea se da- 
torează fuziunii tuturor impresiilor subiective şi obiective 
care, integrate la nivelul Sinelui, vibrează în Infinit. Yoghi- 
nul, bucurându-se de esența Sinelui şi lipsit de dorințe, se 
regăseşte în pragul celei de-a Patra Stări. 

4. Atunci când, la nivelul căii mediane, suflurile prâna 
şi apana se echilibrează in samana, suflul egal sau unifica- 
tor, lumea îi apare yoghinului ca şi cum ar pluti într-o stare 
de egalitate: toate forțele sunt foarte linistite si armonioase. 
Atunci când suflul este oprit, yoghinul se întoarce din nou 
în el însuşi, în inima sa, identificându-se cu beatitudinea 
numită „a lui Brahman” (brahmananda). 

Limitele dintre cunoaștere şi cunoscut se dizolvă, iar 
suflul coboară pe canalul median până în centrul-rădăcină, 
Din acest moment domneşte doar energia spontaneităţii. 

Se pot produce atunci în mod spontan căscatul sau plânsul datorat 
iubirii, 


Etapa numită păraka. 
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Dacă ne imaginăm ceea ce se va produce în continuare, nu 
vom depăși această stare de beatitudine. Iubirea şi devo- 
tiunea amplificate oferă posibilitatea să trecem de această 
etapă în care efortul, concentrarea mentală, recitarea man- 
trei se dovedesc a fi total inutile. 

5. Suflul pătrunde atunci rapid în centrul inferior şi 
trezește o stare de elan: acesta este suflul ascendent (udána 
sau ürdhvakundalint) care se ridică pe calea mediană de- 
vorând întreaga dualitate: subiect-obiect, inspiratie-ex- 
piratie etc. 

Yoghinul care se cufundă in pacea Focului lui udâna 
percepe „marea beatitudine" (mahananda), pacea subiec- 
tului pur, in care limitele si contingentele nu mai au loc. 

6. Atunci când el se află in mod permanent în această 
stare de beatitudine, Focul lui udána, care a ascensionat 
pe susumná până în brahmarandhra, se linişteşte şi apare 
suflul difuz, care este însăși Viaţa (vyana). Yoghinul percepe 
„beatitudinea Constiintei universale” (cidananda) specifică 
lui citkundalini, iar această stare de integrare extraordi- 
nară (mahavyapti) străluceşte pretutindeni, fără încetare. 
Nu există nicio practică [particulară] care să conducă la 
această Constiintá etern prezentă pe care supremul nectar 
o amplifică . 

7. Atunci când suflul iese din nou în toată forţa sa 
glorioasă $ se integrează în energia liberă care umple 
universul, yoghinul, care a atins nivelul respirației elibe- 
ratului-in-viatá, percepe beatitudinea numită „universală” 
(jagadânanda): omniprezentă, ea depăşeşte beatitudinea 


Constiintei, căci tine de energia totală, sursa tuturor su- 
Nimilanasamădhi este înlocuită de unmilanasamădhi. 
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flurilor, prânasakti' care impregnează toate activităţile 
creatoare ale supremului subiect conştient. Din acest mo- 
ment acțiunile pe care le realizează yoghinul, a cărui Ini- 
mă expansionată cuprinde întregul Univers, sunt de ordin 
cosmic, el acționează asupra lumii așa cum omul obişnuit 
acționează asupra propriului corp. 


Nu se mai pune atunci problema suflului. 
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Fragment din Tantrăloka, V.l00-08, p. 4l] 


atra bhăvanayă dehagatopayaih pare pathi | 700 

viviksoh părnatăsparsăt prag anandah prajăyate | 

tato'pi vidyudăpătasadrse dehavarjite | (07 

dhâmni ksanam samávesad udbhavah prasphutam plutih | 

jalapâmsuvad abhyastasamviddehaikyahanitah | /02 
svabalăkramanăd dehasaithilyat kampam apnuyat | 

galite dehatădâtmyaniscaye 'ntarmukhatvatah | /03 
nidrăyate pură yavan na rudhah samvidátmani | 

tatah satyapade rüdho visvătmatvena samvidam | 404 
samvidan ghürnale ghurnir măhâvyăptir yatah smrta | 
ütmany anătmăbhimatau satyam eva hy anătmani || 705 
âtmâbhimâno dehâdau bandho muktis tu tal layah | 
ădăvanătmanyătmatve line labdhe nijatmani || 06 
âtmanyanătmatănăse mahavyáptih pravartate | 

ananda udbhavah kampo nindră ghurnis ca paricakam M 07 
ity uktam ata eva srimălinivijayottare | 

pradarsite sminnanandaprabhrtau paiicake yada | /08 

yogi viset tadă tat tac cakresatvam hathad vrajet | 

yathă sarvesină bodhenâkrăntăpi tanuh kvacit | 09 
kimcit kartum prabhavati caksusà rupasamvidam | 
tathaiva cakre kutrăpi pravesăt ko ‘pi sambhavet || II0 
ănandacakram vahnyasri kanda udbhava ucyate | 

kampo hrt tālu nidră ca ghurnih syad urdhvakundali W 474 
etac ca sphutam evoktam srimantrasirase mate | 

evam pradarsitoccaravisrantihrdayam param | II2 

yat tad avyaktalinga nrsivasaktyavibhagavat | 


atra visvam idam linam atrantahstham ca gamyate | /73 
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CaprroLuL VII 


KUNDALINI ÎN ASPECTUL SĂU 
COSMIC SAU SACRIFICIUL INTIM 


Abhinavagupta evocă energia supremă Kundalini 
într-o vastă frescă în care se desfășoară suflul, intelectul, vidul, 
energiile, elementele corpului şi ale Universului: 


Să venerăm suflul vital, intelectul și vidul, percepându-le mai 


A AS, : . . . (t . A. l 
întâi ca fiind identice unele cu celelalte si apoi identice cu Siva . 


Trezirea energiei încolăcite cu ajutorul unor mantra ne 
oferă o viziune asupra etapelor principale ale manifestării sale. 
HRIM, sămânța iluziei, trezeşte energia fundamentală înco- 
lácitá care este adormită în centrul-rădăcină, în timp ce alte 
mantre dau naştere celor patru elemente -Pámántul, Apa, 
Aerul şi Focul - care sunt latente”. 

Dacă trezirea lui Kundalini este, astfel, asociată cu apa- 
ritia categoriilor universului, aceasta se datorează faptului cá 

Redăm aici fragmente din Tantraloka (XV śl 295 şi urm.) şi din 
Malinivijayatantra (VIII, 54-76). A se vedea teza lui André Padoux despre 
acest sacrificiu care se realizează cu ajutorul tehnicii nyâsa: Recherches sur 
la symbolique et l'énergie de la Parole, pp. 358-36 şi diagrama de la p. 360. 
> În continuare se descrie, in mod aluziv şi incomplet, un procedeu eso- 
teric esenţial de „proiecţie a Căii în corp”, cunoscut în Sivaismul cagmirian 
sub numele de khecari mudră (fără legătură cu faimoasa tehnică omonimă 


de întoarcere a limbii către palat din hatha yoga, kriyă yoga etc.). (N. red.) 
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ființa individuală nu diferă deloc în esenţă de ființa universală. 
Aşadar, nu trebuie deloc să ieşim din corp pentru a desco- 
peri elementele Universului, ci este suficient să sădim axul 
cunoașterii în centrul de unde pornesc toate acţiunile pentru 
ca Universul să fie atunci pătruns de conștiință. 

Este evocat apoi axul vertical numit „infinit”, ananta, 
care se întinde până la luetă si contine nivelurile realității de 
la elementele subtile până la energiile ka/ă. Cu alte cuvinte, 
din Kundalini trezită apare o tulpină care simbolizează calea 
regală - susumná - ce pleacă din centru până în lambikă si 
care ajunge în brahmarandhra, Universul întreg luând forma 
unui lotus. 

Mai întâi apar, sub efectul semivocalelor, patru aspec- 
te ale intelectului din care iau naştere Datoria, Cunoaşterea, 
Renuntarea si Suveranitatea ls Apoi, diametral opuse, apar 
datorită fonemelor [numite] „sterile” [sau „eunuc”], [alte] 
patru energii’. 

Intelectul este generat de puterea iluziei, cele opt energii 
formează un nod, un ocean de legături sau noaptea iluziei. 
Dacă nu reușim să tăiem acest nod, nu putem să intrăm în 
comuniune cu Siva’. 

Focalizându-ne deasupra acestui nod, care se află chiar 
sub trident, trebuie să medităm asupra Cunoaşterii Pure care, 
desfăşurându-se între lambikd si brahmarandhra, contine ma- 
joritatea organelor senzoriale. 

În sanscrită dharma, jriana, vairagya, aisvarya. Semivocalele sunt YA, 
RA, LA, VA. (N. red.) 
^ Însanscrită adharma, ajfiana, avairagya, anaisvarya. Fonemele „eunuc” 


sunt R, R, L, L. (N. red.) 
După MY. (sl. 57-59). 
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Un lotus inversat, ale cărui 24 de stamine simbolizea- 
ză acelaşi număr de foneme ocluzive', corespunde etapei 
energiei numite „energia egală” (samâna). Staminele sunt 
atunci întoarse în jos, căci Siva contemplă Universul pe 
care îl guvernează. Ele se întorc în sus atunci când energia 
supramentală domneşte ca suverană. În petale, stamine și 
în centrul lotusului trebuie să medităm asupra divinitátilor 
pline de energie: Rudra, Visnu şi Brahma care guvernează 
respectiv Focul, Luna şi Soarele. 

În vârf, în Prahmarandhra se află un lotus cu opt petale, 
cele opt vocale care sunt cele opt energii divine; cea de-a noua, 
în centru, constituie Viaţa. 

Dincolo de acesta trebuie să-l vizualizăm pe marele 
Sadăsiva, [„Marele Cadavru" (mahapreta)], cu corpul strălu- 
citor, care râde. Din ombilicul său apare un Trident (trisula) 
ale cărui vârfuri, reprezentând energiile Inferioară, Intermedi- 
ară şi Supremă” ajung până la dvădasânta cosmică. Și mai sus 
de aici trebuie să medităm asupra celor trei lotuşi strálucitori 
formati din energie supramentală (unmani), suverana univer- 
sală. Acesta este Tronul [dsana] constituit din 37 de niveluri 
ale realităţii, care este demn de a fi obiectul adoratiei. 

Trebuie să-l venerám pe Sadagiva pe acest tron sub forma 
sa de „Mare Cadavru" [mahapreta] şi să aducem ofrande de 
flori si parfum Zeitei supreme, Mitrsadbhava, a cărei mantra 
este SAUH. Aceasta este Kalasamkarsini' - Cea care, într-o 
clipă, devorează Timpul. Este, de asemenea, însăşi Constiinta, 
fundamentul ultim, libertatea absolută. 

De la KA la BHA. (N. red.) 
Unmani este cea care transcende mintea. 
Energiile Sakti, vyapini şi samană. 


„Cea care devorează Timpul”. Vezi Hymnes aux kali, pp. Ll şi 79. 
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Această reprezentare metaforică arată că Sadăsiva a 
transmis funcţiile sale energiei Tripürasundari care tronează 
în vârful imaginii. Eternul Siva, cu fata în sus, care emană ne- 
numărate raze strălucitoare, este caracterizat ca fiind „Marele 
Cadavru” (mahapreta), „care se află în cealaltă lume” datorită 
rásului său răsunător (attahasa) . 

Superioritatea Zeitei in raport cu Sadăsiva, care zace ne- 
mișcat la picioarele sale, insensibil față de Univers, dar fericit 
ca un suveran, constă în faptul că ea se bucură de o perfectă 
conştientizare (vimarsa), care este atât libertate, cât şi putere. 
În ceea ceil priveşte pe Siva, el deține Constiinta nediferentia- 
tă (prakasa) şi, desi el transcende, într-adevăr, toate nivelurile 
realităţii, Zeița este dincolo de imanenti si de transcenden- 
tá, pentru că ea este Totul”. Astfel, în etapa finală a energiei 
inefabile (unmani), Kundalini este așezată deasupra lui Siva, 
făcând Constiinta universală să strălucească. 


i 


MV., VIII. 68. 
Aceasta este în special poziţia şcolii Krama, probabil cea mai sakta şcoală 


a sivaismului nondualist. (N. red.) 
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STRĂPUNGEREA CENTRILOR 


SI ETAPELE ASCENSIUNII 
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VEDHADIKSA, INIŢIEREA 
PRIN PÁTRUNDERE 


Transmiterea inefabilă de la maestru la discipol se efectu- 
ează de la inimă la inimă, de la corp la corp. Întrucât nu există 
în realitate decât o singură Constiinti — sfera infinită a ilumi- 
nării -, conştiinţa iluminată a maestrului poate să pătrundă în 
conștiința obscură a discipolului pentru a o ilumina. 

Există deja două Upanişade vechi, Brhadăranyaka si 
Kausitaki, care descriu sampratti, ceremonia sacrificială în 
timpul căreia un tată care este pe moarte se identifică prin 
toate părţile corpului său cu fiul său: 


Urmează transmiterea numită „de la tată la fiu”. Atunci 
când tatăl este pe punctul de a muri, el îl cheamă la el pe fiul 
său. După ce a presărat plante prospăt culese prin casă, a 
aprins focul și a așezat un vas cu apă lângă el şi o cupă, tatăl 
se întinde, fiind îmbrăcat în haine noi. Atunci când fiul vine, 
se culcă peste el atingând cu organele sale de simt organele 
de simt ale tatălui. Sau fiul se poate așeza în fata tatălui pentru 
realizarea transmiterii. 


Apoi este efectuată următoarea transmitere: 


- Vreau să sădesc în tine vocea mea, spune tatăl. 
- Primesc în mine vocea ta, spune fiul. 

— Vreau să sădesc în tine suflul meu, spune tatăl. 
- Primesc in mine suflul tău, spune fiul. 
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(Procesul continuá integránd: privirea, auzul, gustul, ac- 
tiunile, plácerea si suferinta, procrearea, mersul, intelectul pe 
care fiul le primeşte etc.') 


Ofranda totală 


Transmiterea suflurilor de la guru la discipol ne aminteşte 
de agnihotra vedică realizată de stăpânul casei, care trebuie să 
ofere dimineața și seara ofranda de lapte şi de ulei, vărsându-le 
în focul sacrificial - ahavaniya —, care consumă ofrandele ri- 
tuale si le transmite zeilor pentru a-i îmbuna. Această ofrandă 
către divinități devine mai târziu, in Chándogya Upanisad, o 
ofrandă dedicată celor cinci sufluri, organelor si divinitáti- 
lor corespondente, adică energiilor care sunt atunci hrănite. 
Un dar asemănător trebuie să fie oferit Focului mistic, Sinele 
universal (tman vaisvanara) , căci „acela care, ştiind aceasta, 
oferă agnihotra, aduce ofranda în toată lumile, în toate fiinţele 
şi Sinelui din toate ființele (dtman)” (V. 9-24) . 

Secole mai târziu Abhinavagupta interpretează ofranda 
vedică într-un mod specific mistic. Deşi o numeşte, de ase- 
menea, ,ofranda totală” (pirnâhuti), el nu recunoaşte alt Foc 
divin, capabil să consume întreaga dualitate decât Kundalini, 
nicio altă ofrandă care să fie vărsată în acest Foc decât pă- 
trunderea maestrului în suflul discipolului, în care se trezeşte 
Focul divin şi este făcută să ascensioneze flacăra lui Kundalini. 

El abordează de mai multe ori această temă, care îi este 
dragă. În comentariul său la Parâtrimsikă - [numit] Vivarana -, 
el arată cu ce stare de spirit trebuie să realizăm acest ritual. 
Ofranda este oferită focului sacrificial care, fiind alimentat de 


Kausitaki Upanisad, Il. I5. Trad. Louis Renou, p. 46. Ed. Adrien Maison- 
neuve, Paris 948. 

Denumirea de agni, „atotpătrunzător” (vaisvanara), este de acum încolo 
transferată Sinelui (âtman). 
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toate lucrurile, consumă din punct de vedere subtil germenii 
impregnárilor inconștiente (vdsand); ea constă din abandonul 
eului limitat, realizat prin dăruirea de sine, singura care oferă 
accesul la Eul suprem, sfera nedivizată de Constiintá si de 
plenitudine, adică Siva si energia sa. 

Acest foc sacrificial nu este altceva decát marea splendoa- 
re a supremului Bhairava, care izvorăşte etern din „frecarea 
băţului pentru foc” al Supremei Energii atunci când, datorită 
supraabundentei untului clarifiat (sămânța) ea este dinamiza- 
tă de efervescenta (imbrátisarea) iubirii intense si universale. 

În comentariul său la Bhagavad Gită (IV. 24) Abhinava- 
gupta precizează că substanţele oferite, precum untul clarifiat, 
ajung la supremul Brahman, acesta fiind esenţa însăşi a sacri- 
ficiului şi doar aceasta reprezintă ofranda totală. 


Brahman este ofranda, el este untul clarifiat (havis) si, prin 
Brahman, ofranda este aruncată în foc, care este, de asemenea, 
Brahman. Cu adevărat, cel care se resoarbe in Brahman-in-ac- 
tiune va ajunge la Brahman. 


Abhinavagupta interpretează această strofă în următo- 
rul mod: arpana, darul, este pătrunderea în Brahman a tot 
ceea ce a apărut din ea. Havis este întregul Univers, iar Focul 
este Suprema Constiintá. Cu privire la ofranda lui Brahman: 
oricare ar fi acțiunea realizată de cel ce efectuează sacrificiul, 
Suprema Constiintá se revelează, starea sa de samadhi fiind 


Simbol frecvent utilizat. Focul, în vechime, se aprindea prin frecarea 
între ele a două betigoare speciale (arani). Frictiunea dintre acestea, 
generatoare de căldură, este asociată cu ,frictiunea" dintre Siva şi energia 
sa. (N. red.) 

Este vorba despre ghee. Un exemplu de termen neacceptat de DEX/ 
DOOM, dar folosit şi cunoscut de practicantii locali de multă vreme. Îl 
considerăm mai oportun decât „unt clarificat”, care duce la asocieri ne- 
clare. (N. red.) 
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o brahmakarman — o cale care conduce către Sine-, al cărei 
unic fruct este Brahman, Absolutul. 


Pătrunderea gurului în suflurile discipolului 


În ochii lui Abhinavagupta această pürnahuti este foarte 
importantă, căci, spune el, „prin stabilirea în această ofrandă 
plenară un maestru acordă iniţierea eliberatoare”. Este vorba 
despre practica yoga numită hamsa’, „Lebăda”, adoptată de 
un guru pentru a trezi și a ilumina conștiința initiatului. El 
unește mai întâi conştiinţa sa cu Constiinta Supremă, apoi, 
infuzând conştiinţa sa în cea a discipolului, el pătrunde in 
ea după o succesiune de opriri, dintre care una este numită 
echinocțiul (visuvat) ~ egalitatea perfectă —, specifică vidului 
în care suflurile inspirat şi expirat se dizolvă. 

Revenim la Bhagavad Gită, căci el revelează aici secre- 
tele transmiterii prin intermediul suflului, oferind o inter- 
pretare originală a unei strofe care tratează marele sacrificiu, 
svadhyayayajfia - „cel pe care îl realizim pentru noi înşine”, 

Alţii oferă drept sacrificiu suflul expirat în cel inspirat si 


suflul inspirat în cel expirat; retinánd curgerea suflurilor inspirat 


şi expirat, ei se consacră doar controlului respirației”. 


Abhinavagupta explică faptul că acest sacrificiu nu este 
realizat doar pentru noi înșine, ci şi pentru binele celorlalți. 
Acesta se realizează așadar în două etape: mai întâi la nivelul 
Sinelui nostru (svadhyaya), suflul expirat (prâna) fiind rezo- 


nanta (nâda) care apare și se extinde de la A până la energia 


PT. ५., p. 27. 
Vezi p. 30. 
Apane juhvati prânam prâne prànam tathăpare | 


pranápanagati ruddhvà pránayamaparáyanah | IV. 29. 
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egală (samána), cu referire la [rostirea] pranava-ei OM aso- 
ciată cu ridicarea lui Kundalini . 

Gurul oferă acest suflu expirat drept ofrandă în suflul 
inspirat, pătrunzând în cea mai intimă stare de beatitudine, 
stabilizând şi apoi consolidând acest flux masiv (pinda) de 
prâna pentru a-l introduce în discipolul său. Aceasta este pri- 
ma „recitare” în sine [pentru discipol] sau fermitatea fluxului 
apana al gurului. 

Apoi maestrul intră în corpul discipolului şi, prin inter- 
mediul suflului, el face din nou ofranda dublă de prána în 
apüna şi invers, iar această conştiinţă care a pătruns în suflul 
său inspirat este introdusă în rezonanța vibratoare (nâda) a 
discipolului pentru a o purifica. 

Atunci când suflul expirat este oferit în suflul inspirat, în 
momentul plenitudinii interioare (păraka), gurul se cufundă 
în propria sa stare de beatitudine, preluând apoi suflul impur 
al discipolului, pe care îl purifică. Atunci când suflul inspirat 
este oferit în suflul expirat, apare vidul exterior (recaka), iar 
guru pătrunde în discipolul său, care preia suflul astfel puri- 
ficat. Piraka maestrului devine aşadar recaka discipolului si 
invers, într-o mişcare de du-te-vino neîncetată. Cu piiraka, 
bucuria provenită de la obiectele senzoriale se interiorizează; 
cu recaka, se exteriorizează pentru a percepe obiectele. 

Din nou, atunci când guru expiră suflul, de la fonema A 
până la energia egală [samana], discipolul (sisya) îl preia sub 
forma suflului inhalat, însă, atunci când iese din discipol, acest 
suflu este impur şi trebuie să fie preluat de guru pentru a fi 
purificat. Gurul continuă astfel atât timp cât suflul discipolului 
nu ascensionează până la brahmarandhra, iar constiintele lor 


nu au expansionat. Aşadar, este suficientă o clipă pentru ca 


Vezi p. 75. 
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gurul să manifeste pranava OM în propria sa esenţă și apoi, 
inspirând suflul, el devine una cu discipolul. 

În acest fel se realizează sacrificiul svadhyaya. 

Trebuie să explicăm mai multe puncte: un asemenea 
schimb de sufluri nu are deloc legătură cu prâna si apâna 
obişnuite, ci cu aspectul lor subtil după ce au pătruns pe ca- 
lea mediană. 

În plus, sunt necesare două condiții pentru acest sacri- 
ficiu: maestrul trebuie să poată să-și desprindă conştiinţa de 
corpul său pentru a o introduce în cea a discipolului, iar acesta 
din urmă, la rândul său, trebuie să fie pregătit să preia instan- 
taneu suflul expirat al maestrului. Atunci, plin de conştiinţa 
gurului său, el participă treptat la diferitele aspecte ale stării 
sale de beatitudine’. 

Transmiterea eficientei energiei constiente perfect stápá- 
nite, mantravirya, este o practică lungă si dificilă, în special 
când este vorba despre abhiseka^ unui discipol consacrat ca 
maestru la rândul lui, întrucât ea necesită din partea initiatului 
credinţă, tenacitate și fidelitate în faţa fiecărei încercări, rari 
fiind aceia care beneficiază de ea. 

Conform comentariului Vivarana la Parătrimsikă (p. 27), 
gurul îşi inserează conştiinţa în cea a discipolului într-un punct 
numit ,echinoctiu" (visuvat) pentru că suflul inspirat şi cel 
expirat se găsesc aici în echilibru, sunt egale și, în consecință, 
liniștite. Abhinavagupta distinge două feluri de ofrande, una 
parţială ~ dacă discipolul doreşte să se bucure în timpul vie- 


tii de plăcerile lumii [bhoga] si să se elibereze în momentul 


' Vezi p. l96. 


Această ceremonie a fost la origine ceremonia de întronare a unui print 


de către un preot brahman. Pp. 33 si urm. 
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morții —, şi alta totală — dacă el nu are decât o dorință, cea de 


a se uni cu Siva [moksa]. 


Initierile prin strápungerea centrilor 

Diverse initieri pur interioare, realizate printr-o strá- 
pungere a centrilor, pun in mișcare energia suflului median 
(madhyaprănakundalini). Ele sunt destinate maestrilor si 
discipolilor a cáror Kundalini este trezitá. Vom vedea cum 
acţionează maestrul asupra propriei sale Kundalini si cum o 
trezește pe cea a discipolului, pătrunzând în corpul său prin 
nouă porti sau [doar] printr-una dintre ele, la alegerea sa. 

Abhinavagupta descrie pe scurt aceste initieri în capitolul 
XXIX (236-243) din Tantraloka: 


236. Pentru beneficiul unui discipol care doreşte cu ardoare 
experienţa instantanee, un guru foarte eficient în yoga poate să 
realizeze „iniţierea străpungerii” |vedhadhikşa], care îi conferă 
imediat [acestuia | fructul la care el aspiră. 


Pentru a defini termenul vedha, „pătrundere” sau „stră- 
pungere”, Jayaratha citează un vers al unui autor necunoscut. 
Energia suflului acționează ca o sondă, ea străpunge Sinele, 
asemănat unei pietre prețioase: „lată ce numim o strapungere 
ce poate să dezlege legăturile” (p. I48). 

Prin eficienţa sa în operarea cu energia Kundalini, un 
astfel de guru este complet diferit de un simplu învăţat, căci 
o învățătură rămâne fără efect dacă ea nu este asociată cu o 
considerabilă experienţă. 

237-238. Această „iniţiere prin pătrundere”, despre care 
vorbesc ici si colo, în multe moduri, numeroase tratate, trebuie 

să fie realizată de către un maestru cu experiență (în acest do- 

meniu). Realizată în mod corect ea constă dintr-o pătrundere 

din ce în ce mai elevată [a energiei] în discipol, care o percepe 


într-un mod precis şi sigur de-a lungul centrilor. 
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Astfel el atinge puteri supranaturale [...] Totuşi, conform 
lui Ratnamálatantra, dacă el nu reuşeşte să provoace ridicarea 
din roată în roată, iar pătrunderea se realizează către în jos, ea 


. "i - . vyl 
va fi calificată drept „demoniacă” . 


Un vers citat de Jayaratha distinge în mod clar aceste două 
mișcări opuse: direcția ascendentă conduce la eliberare si la 
conștiință, în timp ce cursul descendent, nefast, ţine de pă- 
trunderea de către un demon (p. 249). 

Într-adevăr, dacă, în loc să se ridice, fluxul de energie 
coboară din roată în roată, atunci nu rezultă niciun fruct; chiar 
mai rău, acest flux devine un obstacol în viata spirituală, ge- 
nerând depresie și diminuarea puterii. Un asemenea proces 
este periculos atât pentru maestru, cât şi pentru discipol, căci 
ambii suportă atât beneficiile, cât şi riscurile acestor initieri. 
Eșecul se poate datora fie lipsei de experiență a maestrului, 
fie pregătirii insuficiente a discipolului. 

239-240. În Gahvaratantra, Divinul menţionează şase 
moduri de „inițiere prin pătrundere”: (primele patru forme) 
recurg la formula mistică („Eul”), la sunetul interior, la bindu sau 
puterea virilă [si] la energie, iar (ultimele două) la „Pătrunderea 


şarpelui” si la Pátrunderea Supremă. 


Aceste pătrunderi nu prezintă nicio diferență în ceea ce 
priveşte rezultatul obținut, însă unele sunt mai complete şi 
mai eficiente decât altele. 

În toate cazurile, gurul face ca suflul să pătrundă în cen- 
trul inferior al propriului său corp, efectuând apoi modul de 


pătrundere pe care îl consideră mai potrivit pentru discipol. 


Pisdcdvesa vezi p. 98. Analiza strofelor următoare este partial inspirată 


din comentariul lui Jayaratha. 
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Mantravedha, strápungerea 
centrilor cu ajutorul mantrei 


240—243. Maestrul mediteazà mai intái asupra centrului 
cu opt raze (al inimii) [...] care străluceşte [precum fulgerul]. 
Apoi, de la acest nivel, el pătrunde în roata inimii discipolului 
sáu. Aceasta este pătrunderea cu ajutorul mantrei (Eului). Sau 
după ce a fixat litera À' în propriul său corp în nouă moduri, 
maestrul o face să pătrundă, prin proiecție yoghină, în corpul 
discipolului unde, fierbinte şi strălucitoare, ea dezleagă legăturile 
sale şi îi permite să se unească atunci cu Realitatea supremă. 
Diksottaratantra expune această metodă care mi-a fost revelată 


de către maestrul meu Sambhunatha. 


Mantra spontană, apărută din dorinţa intensă a discipolu- 
lui de a recunoaște Eul suprem nu este un sunet sau o formulă, 
ci o priză de conştiinţă atât de eficientă asupra Eului (aham) 
încât ea străpunge cakra inimii. Ea ne apare astfel ca o inițiere 
de la inimă la inimă, căci, prin puterea Sinelui revelat în pro- 
pria sa inimă, maestrul trezește inima discipolului sáu. 

Mişcarea lui Kundalini porneşte din centrul-rădăcină. 
Guru plasează mai întâi în propria sa inimă roata alcătuită din 
opt raze’ şi apoi o face să expansioneze. Astfel, în momentul în 
care ea se ridică până la nivelul inimii, care începe să vibreze, 
Kundalini trebuie să fie plină de ardoare şi de putere, în caz 
contrar ea nu va putea străpunge inima discipolului. Proiec- 
tând-o în exterior prin cele nouă porţi ale corpului său, gurul 
o determină să intre prin aceleaşi porti din corpul initiatului, 
ridicând-o apoi, cu ajutorul mantrei „Eului” , de-a lungul tu- 
turor centrilor până in brahmarandhra. 


' Sau Roata lui Kundalini. 


Si deci cea a inimii, de preferință roata cu douăsprezece spite situată la 
nivelul ombilicului (Jayaratha). 
Parăbija (N. red.) 
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Nàdavedha, străpungerea 
cu ajutorul rezonantei mistice 


243-244. Strápungerea prin impulsul ascendent al rezonan- 
tei, | parcurgând] procesul creator (conform [ordinii alfabetice 


3 


ă la PHA), este numită nã- 


3] Ini mălini”, pornind de la NA pă 
davedha ; prin această rezonanță spontană maestrul pătrunde 
în conştiinţa discipolului. Aceasta este ceea ce numim „străpun- 


gerea cu ajutorul rezonantei mistice”. 


Această pătrundere, destinată yoghinului care aspiră 
la fericirea umanităţii, se realizează cu ajutorul unui sunet 
prelungit. Este numit proces creator, căci el pornește de la 
maestru la discipol . Sunetul interior, comparabil cu sunetul 
auzit atunci când ne astupăm urechile, apare mai întâi pe ca- 
lea mediană a gurului şi urcă până la nivelul inimii sau al lui 
brahmarandhra ~ acestea două fiind una. În același moment 
el pătrunde spontan în corpul discipolului al cărui suflu se 
transformă în rezonanța anacka'. Aceasta coboară atunci din 
inimă până în roata din müladhara, care începe să vibreze, si 
de acolo urcă din nou in brahmarandhra, străpungând [toa- 
te] roțile, care vibrează pe rând, discipolul fiind conştient de 
traseul acestei rezonanţe mistice. 

Coborârea rezonantei lui Kundalini din inimă până în 
centrul-rădăcină nu trebuie să fie confundată cu coborârea 
demoniacă, în care energia coboară din roată în roată trezin- 
du-le una câte una, căci aici coborârea se efectuează la înce- 

Mod special de ordonare a fonemelor sanscrite, având scopuri operative, 
care începe cu NA şi se încheie cu PHA. (N. red.) 

Nada este aici sinonimul lui dhvani si anáhata. 

Prin contrast, procesul de resorbtie, care porneşte de la discipol la guru, 
nu este potrivit în respectiva situaţie. 


Vezi p. 67. 
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putul practicii și precede ridicarea din centru în centru a lui 
Kundalini. 

Jayaratha citează trei versuri criptice extrase din „Tantra 
cea Profundă” (Gahvara | Tantra]): 

(Fie ca maestrul), emițând mai întâi un sunet prelungit, să 
pună stăpânire chiar pe sunetul din interiorul sunetului; apoi, 
emițând fonemele de la NA până l2 PHA, fe ca el să purifice 
calea fonemelor si să efectueze pătrunderea cu ajutorul sune- 


tului. Iată, O, Zeitá, ceea ce numim „străpungerea prin sunet”, 


Binduvedha, străpungerea cu ajutorul puterii virile 


244-245. O Mahesâni! Fie ca (maestrul), a cărui putere 
virilă (bindu) străluceşte ca o flacără, să ilumineze cu ajutorul ei 
conștiința (discipolului) fixată în sediul lui bindu si (deja) ferm 
stabilită pe calea dintre spráncene . Fic [ca ea] să străpungă tinta 
inimii sale! Iată ce lăudăm [noi] ca fiind „străpungerea prin bindu 


(puterea virilă). 


În cazul acestei pătrunderi, gurul adună în inimă toată 
eficienţa sa virilă (bindu), o încarcă cu toată puterea sa şi, 
atunci când ea devine o flacără vie ce poate ilumina conştiinţa 
discipolului, el o ridică până în spaţiul dintre sprâncene; apoi 
o directioneazà în conștiința discipolului care se centrează si 
el asupra bindu-lui dintre sprâncene. Dacă centrul discipolului 
este pur și trezit, maestrul îi sădeşte aici puterea virilă; dacă 
nu, el o fixează în inima sa ori, dacă din nou este imposibil, 
în centrul-rădăcină. Atunci, la contactul cu centrul-rădăcină, 
suflul se transformă într-un flux seminal foarte puternic care, 
atât în cazul măiestrului, cât şi al discipolului, se răspândeşte 


în tot corpul si se ridică până in brahmarandhra, iar initiatul 


Aluzie la bhruksepa. Vide supra, p. 52. (N. red.) 
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devine conștient de calea puterii virile de-a lungul centrilor, 
orice atracție față de plăcerile acestei lumi încetând. 


Saktavedha, străpungerea cu ajutorul energiei 
246-247. O, Preafrumoaso! Prin uccára', muşchii inferiori 

ai trunchiului (maestrului) transmit un impuls ascendent esentei 

energiei până la posesorul energiei ( Siva); spontan, fără niciun 

efort de rostire, el ridică energia șerpuitoare, de formă încolă- 

cită, care sálásluieste în sediul triunghiular. Fie ca, gratie ei, el 

să pătrundă Universul întreg. Aşa este descrisă „străpungerea 

cu ajutorul energiei” în care pătrunderea (este comparabilă) cu 

cea a unui bondar. 

Fără ajutorul unui comentariu această strofă ar fi incompre- 
hensibilă; termenul uccâra, deja dificil de tradus, are aici multi- 
ple sensuri. Mai întâi, cel de contracție ascendentă cu ajutorul 
mușchilor rectali (mattagandha), cu scopul de a ridica energia 
Kundalini. Apoi, uccăra are sensul de ascensiune conștientă pli- 
nd de putere; în cele din urmă ,uccara-fárá-de-uccara" desem- 
nează ascensiunea spontană a vibratiei sonore, independentă de 
voință, care nu implică niciun procedeu şi niciun efort; energia 
se ridică în mod spontan zumzáind ca o albină, zumzet care tine 
atât de vibraţie, cât şi de sunet. 

Această străpungere, destinată discipolului care doreşte 
să-şi amplifice puterea, este calificată ca fiind completă atunci 
când este efectuată din centrul inferior în centrul superior, tre- 
zind toate roțile. Printr-un proces de contracție si de dilatare 
la nivelul muşchilor rectali, gurul ridică cu intensitate suflul 
pe calea mediană pentru a prelua toată energia celor „două 


picioare ale lui Siva”, având o savoare unică, cu alte cuvinte 


Vezi śl. tradusă din sanscrită p. 66. Uccár - „a urca”, „a emite”, „a rosti”; 
uccára, eliberare, ridicare subtilă a suflului si a energiei care însoțește vi- 
braţia sunetului. | Propunem şi traducerea contextuală „a împinge către în 


sus”. (N. red.)] 
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[a lui] Siva ca deplin stăpân al energiei sale. În timpul acestei 
străpungeri, maestrul pătrunde în corpul discipolului si, ri- 
dicând propria sa energie Kundalini, el o trezeşte şi o ridică şi 
pe cea discipolului; acesta din urmă se simte atunci copleşit 
de o energie care devine atât de puternică încât se îndreaptă 
direct pe Calea mediană din centru în centru și atinge creş- 
tetul capului, unde se contopeste cu Siva, stăpânul energiei, 
Constiinta perfectă fiind atunci inseparabilă de Puterea divină. 
Așa este definită uccăra lui Siva. 

Ceea ce caracterizează această străpungere este spon- 
taneitatea sa, căci sunetul care o însoţeşte este asemănător 
zumzetului neîncetat şi natural al unei albine negre. Energia 
se trezeşte simultan în ființa maestrului şi cea a discipolului 
şi ei nu trebuie decât să rămână atenți la acest zumzet, care 
ascensionează pe măsură ce roțile se rotesc şi vibrează. 

La sfârșitul acestei ascensiuni, Universul, care se află în- 
tr-o formă subtilă latentă în triunghiul (Srngataka) din centrul 
inferior, este „îmbăiat” în energia universală, iar întrepătrun- 
derea lor este atât de profundă, încât nu poată fi sesizată nici 
cea mai mică diferență între energia divină si Univers. 

Străpungerea următoare, în care Kundalini se îndreaptă 
direct şi fulgerător „către vârf” este, de asemenea, spontană, 
căci, din momentul în care apare starea de beatitudine, orice 
proces de pătrundere dispare în mod inevitabil, întrucât bea- 
titudinea si spontaneitatea întotdeauna merg mână în mână. 


Bhujangavedha, aşa-numita „străpungere a sarpelui" 


248-25]. Această Energie Supremă, care expansionează 
sub forma beatitudinii, este, la fel ca o cobră infrumusetati de 
un incincit capigon, atunci când se ridică din centrul inferior în 
centrul superior. Este încincită în ceea ce priveşte funcţiile sale, 
nivelurile realităţii, zilele lunare, centrii, energiile (kula), cauzele 
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creatoare, zeii (de la Brahma la Sadăsiva) şi organele. Atunci 
când această energie înzestrată cu cinci moduri [de manifestare] 
se ridică din sediul inferior al lui Brahman şi pătrunde în sediul 
superior al lui Brahman, ea străluceşte precum fulgerul în primul 
sediu şi se dizolvă în cel de-a doilea. Pătrunzând astfel, fie ca ea 
să străpungă corpul, fie ca ea să ne reveleze Sinele. Astfel este 


descrisă în Bhairavâgama aşa-numita „străpungere a sarpelui". 


Asociată cu precedenta, această din urmă străpungere 
diferă prin gradul superior de trezire, [care este] instantanee 
şi de ordin cosmic. 

O beatitudine extrem de intensă înlocuiește rezonanța 
mistică (nada). Energia, care se ridică din müladhara şi ajunge 
în dvădasânta supremă, nu se opreşte în centrii intermediari, 
iar folosirea aceluiaşi termen - Brahman -, pentru a desemna 
atât punctul de plecare, cât şi punctul de sosire, are rolul de 
a insista asupra faptului că, în timpul acestei ridicări fulgeră- 
toare, aceşti doi centri sunt una. 

Energia care se ridică are aspectul unei cobre ale cărei 
cinci capişoane sunt desfăcute si vibrează intens, ceea ce sim- 
bolizează multiple aspecte ale universului: cele cinci kală sau 
sfere ale energiilor cosmice (sântătita, santa, vidyă, pratisthà 
si nivrtti), cele cinci tattva începând cu elementul Pământ” 
etc., cele cinci zile lunare (tithi) [numit] nanda sau cele cinci 
vyoman, adică janma - inima, bhru etc.; cele cinci kula (as- 


pecte ale energiei), cei cinci zei creatori (de la Brahma la 


Vezi Andre Padoux, Recherches sur la Symbolique et l'Energie de la Parole 
dans certains textes tantriques, pp. 280-282. 

Este vorba despre cele cinci elemente grosiere (pazica mahăbhuta). 
(N. red.) 
` — Prima, a şasea şi a unsprezecea. (N. red.) 


Karana devată, Zeităţi-Cauză. (N. red.) 
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Sadasiva), [cele cinci] organe de cunoaştere si [cele cinci or- 
gane] de acțiune. 

Yoghinul este înzestrat în această lume cu o energie ac- 
tivă (kriyasakti), iar beatitudinea sa, răspândită mai întâi în 
corp, expansionează acum în Univers, care este alcătuit din 


conștiință şi este identic cu Sinele. 
Paravedha, străpungerea supremă 


252-253. „Perioada în care recurgem la minte și până la 
dispariția acesteia [corespunde „străpungerii şarpelui”); atunci 
când ea a dispărut complet însă, O, Stăpână a zeilor!, vorbim 


x» 


despre beatitudinea supremă”. Atunci nu mai există niciun organ 
senzorial, niciun suflu, niciun organ intern, niciun gând, nici 
subiect cunoscător și nici obiect de cunoscut, nici activitate men- 
tală. Dispariţia tuturor modurilor [de manifestare a] Constiintei, 


iată ce considerăm „străpungerea supremă”. 


Atât timp cât există pătrundere, atât timp cât conștiința 
înzestrată cu vikalpa operează în Univers în conformitate cu 
cele cinci moduri descrise, noi nu depágim inițierea numită 
„străpungerea sarpelui". Ultima etapă este fructul celor pre- 
cedente. Când are loc cea mai înaltă străpungere, în absența 
dihotomiei mentale (vikalpa), cum am putea să distingem 
pătrunderea? Dacă ar exista o pătrundere, ea s-ar produce 
peste tot, si nu doar într-un anumit centru. Yoghinul care a 
ajuns în Centrul unic este omniprezent, şi, întrucât calea sa 
mediană a devenit universală, centrii săi se află pretutindeni 
şi conțin totul. 

Yoghinul a pierdut sentimentul propriului său corp ca o 
entitate distinctă făcând parte din Univers, el nu mai ştie unde 
se află, vikalpa s-au evaporat, el nu percepe decât beatitudinea 


şi încântarea inefabile (nirvikalpacamatkara). 
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Initierile exterioare 

Abhinavagupta menţionează în lucrarea sa Tantráloka si 
alte initieri prin strápungere. Desi sunt exterioare față de cele 
precedente, ele recurg, de asemenea, la energia Kundalini. Şi 
în acest caz doar maeștrii initiati în secretele mistice (rahasya) 
sunt calificaţi pentru realizarea lor (255). 

Prima este o străpungere cu ajutorul mantrei (mantrave- 
dha), în care gurul vizualizează discipolul așezat într-o man- 
dala triunghiulară” si, prin intermediul fonemei Focului si a 
„sămânţei iluziei”, el străpunge cu ajutorul acestui foc aprins 
nodurile discipolului, unindu-l apoi pe acesta cu Suprema 
Realitate (256). 

În următoarea strápungere - saktavedha - gurul pătrunde 
în fiinţa discipolului cu ajutorul energiei printr-unul dintre 
canale (nâd:) şi concentrează toată conştiinţa la nivelul bul- 
bului. Apoi, rotind-o cu un mare elan, el se serveşte de cele 
cinci organe de acțiune, de cele opt organe ale intelectului şi 
de ,motul ascetic” pentru a uni centrul ales cu această con- 
ştiinţă aflată acum în vârful Tridentului Energiilor (257-268). 

Pentru „străpungerea cu ajutorul formei” (rupavedha) 
maestrul vizualizează o anumită imagine a divinității care strá- 
luceşte între sprâncene, în centrul bindu şi, instantaneu, el îl 
identifică pe discipol cu această imagine. Atunci când discipolul 
are o viziune clară a acestei imagini, el intră în comuniune cu 
divinitatea reprezentată si, în final, se identifică cu ea (26-262). 

Aceste initieri sunt în număr de nouă, însă doar unele dintre ele prezintă 
interes pentru noi. 

Dintre care cele trei vârfuri sunt energia subtilă, omniprezentă şi egală: 
vezi p. 75. 

Sikhă, suvita de păr din creştetul capului purtată de brahmani. Cunoscută 


în unele traduceri românești şi sub numele de „moţ ascetic”. (N. red.) 
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În timpul „străpungerii prin cunoaşterea supremă” (vijfiá- 
navedha), fiind convinși de starea lor de identificare, maes- 
trul ii transmite discipolului cunoasterea de-a lungul traseului 
subtil al canalelor sale (nad:), determinând imediat apariţia 
in eterul inimii sale a Soarelui Cunoasterii Divine (263-264). 

Prin „străpungerea realizată asupra anumitor puncte din 
corp” (sthánavedha) maestrul pătrunde în fiecare dintre ro- 
tile discipolului său pe care le „aprinde treptat” începând cu 
centrul-rădăcină (267). 

Deşi există trei canale principale: susumna, idă şi pingală, 
există nenumărate canale cu care acestea sunt conectate. Stră- 
pungerea prin canale (nadivedha) îi permite discipolului să se 
uneascá cu toate acestea. Acesta este scopul. 

Curentul care parcurge canalul ales trece prin principa- 
lele trasee [energetice] situate la nivelul organelor senzoriale. 
Cu ajutorul acestei „străpungeri prin शब्द, trezirea obținută 
îmbracă diverse forme (268-269). 

Ca un animal cu o coadă puternică, un mare yoghin care 
provoacă „explozia” canalului unei alte fiinţe, încolăcit în pro- 
priul său canal [subtil], poate să arunce la pământ chiar și un 
siddha — fiinţă care deține puteri supranaturale (270). 

În cazul străpungerii supreme (paravedha) guru, initiato- 
rul de origine divină, îl revelează pe supremul Siva ființei care, 
după ce a depăşit dualitatea, devine perfect conştientă de cea 
mai înaltă străpungere a tuturor centrilor (27]). 

Abhiseka, consacrarea 

Rămâne să vorbim despre cea mai înaltă dintre initieri, in 
care maestrul acţionează asupra energiei discipolului după ce 
i-a oferit graţia care îl consacră ca maestru (âcârya), capabil 


să iniţieze la rândul său numeroși discipoli. 
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Scopul ceremoniei [de investiturá] pe care o descrie 
Abhinavagupta! este identificarea dintre discipol şi maestru 
„aşa cum o făclie se aprinde de la altă făclie”, discipolul ma- 
nifestându-se asemenea maestrului său în toate privintele 
posibile: trăirile mistice, cunoașterea, comportamentul, tră- 
săturile de caracter etc. 

După ceremonie, gurul infuzează în acest nou maestru 
puterea mantrei (mantravirya). În acest scop, acesta din urmă 
trebuie să mediteze timp de șase luni asupra ansamblului 
formulelor si, identificându-se cu mantra, să împărtășească 
eficiența acesteia, care este indispensabilă pentru ruperea le- 
găturilor sale. Apoi, întorcându-se la maestrul său, el se așază 
în fata acestuia; în acest moment are loc o iniţiere de la inimă la 
inimă, care amintește de „străpungerea cu ajutorul rezonantei" 
(nàdavedha) despre care am vorbit”. 


33-40. Din roata inimii gurului se ridică, asemenea unei 
linii drepte, energia vitală, esența sunetului, subtilă si asemáná- 
toare „cristalului de lună” (adică a nectarului benefic, clar şi pur). 
Liniştită, ea trece pe rând prin centri si se ridică până în centrul 
superior de-a lungul căii mediane. (În acest moment, maestrul, 
prin intermediul energiei suflului, umple inima discipolului cu 
această esenţă a mantrei.) 

El emite apoi mantra, strălucind ca o flacără intensă ce iese 
din toate porţile corpului [...] Când este, în sfârşit, hrănită, vârful 
flăcării se retrage în centrul Inimii” atunci când „untul” care o 
alimenta s-a topit în întregime. 


Astfel prin uccăra energiei suflului, guru face ca esența 
sonoră a noului âcârya să pătrundă de-a lungul centrilor săi 
principali, din centrul-rădăcină până în talu, respectând prin- 


A, Cap. XXIII 3/ I-39 prezentate aici pe scurt. 


Vezi p. 26. 


Textual „ombilic”, interpretat însă ca Inimă. 


।34 


VEDHADIKSA, INITIEREA PRIN PATRUNDERE 


cipalele etape ale energiei mantrei OM’, dintre care ultima îi 
oferá accesul la supremul Siva. Oricare ar fi centrul asupra 
căruia operează maestrul, mantra este eficientă. Infuzată in 
sádhaka, această mantra revine în inima maestrului și de acolo 
trece în brahmarandhra sa, coboară din nou în inima sa si se 
întoarce în inima discipolului, un du-te-vino constant între 
guru si iniţiat. 

Prin această consacrare ce tine de pura Învățătură (vidya) 
noul maestru dobândeşte puterea formulelor mistice, astfel 
încât orice mantră pe care o va da propriilor săi discipoli va fi 
la rândul ei eficientă, pură şi capabilă să conducă la eliberare. 


l 


Adică ardhendu, [ni]rodhika, nada, nādānta, sakti, vyapini, samană 


şi unmană. 


हिल NDALINI 


Vedhadikşă 

Vedhadikşa ca bahudhă tatra nirupită | 

să câbhyăsavată kăryă yenordhvordvapravesatah | 237 
sisyasya cakrasambhedapratyayo jayate dhruvah | 
yenanimadika siddhih srimalaydin ca codită | 238 
urdhvacakradasalabhe pisăcăvesa eva să | 
mantranadabindusaktibhujangamaparatmika | 239 
sodha srigahvare vedhadiksoktà paramesină | 
jvalakulam svasăstroktam cakram astărakădikam | 240 
dhyátvà tenăsya hrccakravedhanàn mantravedhanam | 
akdram navadhă dehe nyasya samkramayet tatah || 24 
nyásayogena sisyaya dipyamanam mahărcisam | 

pasas tobhat tatas tasya paratattve tu yojanam || 242 

iti diksottare drsto vidhir me sambhunoditah | 
nădoccărena nadakhyah srstikramaniyogatah || 243 
nàdena vedhayec cittam nădavedha udiritah | 
bindusthănagatam cittam bhrümadhyapathasamsthitam | 244 
hrllaksye và mahesàni bindum jvălăkulaprabham | 

tena sambodhayet sădhyam bindvăkhyo ,yam prakirtitah | 245 
sâktam saktimaduccărăd gandhoccărena sundari | 
srhgătakăsanastham tu kutilam kundalăkrtim | 246 
anuccárena coccárya vedhayen nikhilam jagat | 

evam bhramaravedhena saktavedha udăhrtah | 247 

să caiva paramă saktir ânandapravikăsini | 
janmasthânăt param yàti phanapanicakabhüsità || 248 
kalàs tattvâni nandădyă vyomani ca kulāni ca | 
brahmădikăranâny aksany eva să paficakătmikă || 249 
evam pañcaprakārā să brahmasthanavinirgatà | 
brahmasthăne visanti tu tadillină virajate | 250 
pravisthă vedhayet kayam atmànam pratibhedayet | 
evam bhujangavedhas tu kathito bhairavágame | 25] 
tavad bhăvayate cittam yavac cittam ksayam gatam | 
ksine cilte suresăni parânanda udâhrtah M 252 
nendriyăni na vai pránànantahkaranagocarah | 

na mano năpi mantavyam na mantă na manikriyă | 253 
sarvabhavapariksinah paravedha udahrtah | 
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Traducere 
Discriminarea referitoare la energie 


(Cele ]3 mişcări sau etape ale lui Kundalini sunt urmă- 


toarele: ) 


l-2. Sălaşul, pătrunderea, aspectul, obiectul (contem- 
platiei), semnele, acţiunea de trezire (a lui Kundalini), trezirea 
[propriu-zisă], repausul la nivelul centrilor, accesul la [diferitele] 
etape, condiţia finală (a energiei), repausul, schimbarea radicală 
şi în cele din urmă originea sau întoarcerea. 

3. Cea mai înaltă discriminare referitoare la energie 
(Kundalini) cuprinde aşadar ]3 etape. În toate tratatele din [tra- 


ditia] Trika, însuşi Siva face referire la acestea. 


I Sthana, sălaşul sau sediul 


4. La o distanţă de cinci lățimi de deget sub ombilic si la 
două degete deasupra organelor sexuale, între acestea două, se 
află bulbul cunoscut sub numele de cakrasthâna, sediul centrului 


inferior. 


având autor necunoscut, în varianta K.S.T.S. din ]947, a panditului 


Jagaddhar Zadoo, pp. 47-49. 
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II Pravesa, pătrunderea (lui Kundalini) 


5. După liniştirea suflului inspirat si a celui expirat trebuie 
să ne focalizăm exact în acest punct . A stăpâni pe deplin respi- 
ratia, încât să o putem directiona pe calea mediană, este ceea ce 
se numeşte „pătrundere”. 


III Rüpa, aspectul 


6. Acum voi descrie aspectul. (El constă din doi centri): 
unul seamănă cu o castană de apă triunghiulară” și celălalt are 
şase raze. 


7. Bulbul (kanda) are forma unei flori de rodie: ca 


spect 
exterior este roşu, iar ca esenţă este (pură) contemplatie. În ca- 


drul enumerárii, „aspectul” este cea de-a treia (etapă). 


IV Laksa, obiectul (contemplatiei) 


8. Trebuie să ne focalizăm mintea în centrul acestui bulb 
până când ea este stabilă și, în momentul în care suflul, la început 


ignorat , se linişteşte, descoperim scopul (urmărit). 


V Laksana, simptomul sau semnul caracteristic 


9. Energia sunetului „nenăscut din lovire” (anáhata) se 
află în mijloc, în roata bulbului. Ea corespunde unei linii drepte 
ale cărei două extremităţi, de sus și de jos, sunt ondulate pre- 
cum un şarpe. 


Etapa precedentă. 

La nivelul bulbului se află cele două sexe; sexul adeptului este 
[simbolizat de] srigataka — fructul castanului de apă reprezentat ca un 
triunghi (trikona) ~ şi sexul opus celui al adeptului, ceea ce este simbolizat 
de o figură cu şase raze, pecetea lui Solomon, incluzând astfel propriul sex 
şi sexul complementar. Pentru informaţii despre safkona vezi pp. 57, 238. 


Tyakta, neglijat, abandonat 
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I0. (Această) stare (de imobilitate) se instalează in punctul 
de jos şi în cel de sus. Între acestea două (care sunt Soarele şi 
Luna), kală este, într-adevăr, plină de splendoare, strălucirea 
sa egalând-o pe cea a miilor de sori. 

Il. Recunoastem că este vorba despre această energie 
atunci când reținem uşor suflul (în interior). Iată ce este de 


semnat prin cuvântul „simptom” 
Şi acum urmează suprema ascensiune: 
VI UHhăpana, acțiunea de trezire 


t2. Consacrându-se tehnicii de expiratie (internă a suflului) 
trebuie să recităm formula (OM AKSA HRIM) şi să ne concen- 
trăm asupra energiei trezite complet, suprema Zeitá, (dreaptă) 
ca un baston. 

3. Provenind din mijlocul centrului (rădăcină), ea se 
oprește pe canalul susumné. lată ce este desemnat prin terme- 
nul utthápana, acţiunea de trezire. Si acum urmează Trezirea 


[propriu-zisă]: 


VII Bodhana, trezirea [propriu-zisă] 

I4. Apoi, când ea se găseşte la nivelul bulbului, ea trebuie 
să străpungă, pătrunzând pe rând prin ombilic, apoi în Brahma, 
situat Ja nivelul inimii, apoi in Visnu, cel neclintit, care se află la 
nivelul gâtului si apoi in Rudra, care isi are sălaşul în bolta palatină 

I5. Ea pătrunde apoi în ISvara, care se află între sprâncene 
şi in Sadăsiva prin poarta lui Brahman. Trezità [astfel], ea atinge 


rapid sălaşul lui Siva-cel-Fără-Suport . 


Kala este energia divină, în sensul de cea de-a saisprezecea fază/| cuantă] 
a Lunii, care străluceşte. Vezi Hymnes aux kali, pp. 4l-42 si 88. 


În limba sanscrită anâsrita. (N. red) 
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VIII Cakravisramana, repausul in centri 


l6. lată ce numim trezire. Acum urmează repausul în (di- 
versi) centri. Energia străpunge brahmarandhra (lotusul cu o 
mie) de petale' „strălucitor, innáscut, fluid şi (totuşi) asemănător 
cerului neclintit. 

I7. Aceasta este diadema nemuritoare” si, de asemenea, 
energia, [este] însuși Brahman, aceasta este bindu şi náda (Siva 
şi energia sa). Iată ce numim în realitate cele douăsprezece roti. 

8. Atunci când energia străpunge roată după roată, fie 
ca această mare Zeità să facă câte o scurtă oprire la nivelul 
fiecărei roti. 


Acesta este, în ceea ce priveşte roţile, cel mai bun repaus. 


IX Bhimikâgamana, accesul la etape 


I9. Mai întâi, inima freamătă: apoi, la nivelul porţii palatu- 
lui, precum și la nivelul capului, încep să apară senzaţii de rotire. 
Atunci se manifestă în acest (yoghin) simptomul transcenderii 
viziunii obişnuite. 

20. El își balansează fiecare parte a corpului său, precum 
şi membrele din toate încheieturile, iar inima sa vibrează sub 
influența supranaturală a Cunoaşterii integrale. 

2l. Oricare ar fi modificările pe care le produce această 
stare, să nu ne fie frică, aceasta este Suverana care freamătă. 

22. Îmbătată de nectar, ea este aceea care provoacă aceste 
multiple modificări datorate acțiunilor realizate de-a lungul a nu- 
meroase vieţi, în conformitate cu modificările celor trei energii. 

23. (Yoghinul) zdruncină legăturile care tin de impuritate, 
[care este] scoasă la iveală de Suprema Energie. Acesta este ceea 


ce se numeşte accesul la etape. Acum este explicată starea finală: 


Dala, „mugur de lotus" care se desface spontan, dar si „petală” (de lotus), 


aluzie la lotusul cu o mie de petale din sahasrăra. 


Creştetul capului. 


În loc de satas (a acestei ființe) trebuie, oare, să citim yatas? 
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X Antdvastha, starea finală 


24. Atunci când ajungem în această ultimă etapă, se ma- 
nifestă dintr-odată, de la nivelul bulbului, diferite stări: oroare, 
râuri de lacrimi, tendinţa de a căsca, bâlbâit, „explozia” nodu- 
rilor, bucuria divină a atingerii si vibrații la nivelul lui bindu’. 


XI Visrama, repausul perfect 


25-26. Am explicat mai sus etapa finală; acum vom descrie 
starea de repaus: când energia din centrul ombilicului se trezește 
complet, dispare imediat? orientarea către exterior a tuturor or- 
ganelor, în timp ce Energia Supremă se dizolvă în sălașul suprem. 

27. Atunci când subiectul nu descoperă niciun alt obiect 
de cunoscut (decât el însuși), iar energia sa se odihneşte în Siva; 
această stare este ceea ce numim „repaus”. 


XII Parinăma, schimbarea radicală 


28. Dacă mintea ajunge să se resoarbă exact în locul unde 
energia se află în repaus, atunci aceste fiinţe înzestrate cu cre- 
dintá trebuie să[-şi] cunoască Eul in natura sa de Sine absolut. 

29. Cum Sinele este Parama Siva însuși, în aceasta constă 
„schimbarea radicală”, căci el este cel care emană nectarul ceresc, 
Viata fiintelor umane. 


XIII Agamana, intoarcerea 


30. Constiinta trebuie mentinutá insá la acest nivel, cáci 
această energie divină va pătrunde din nou aici. Aceasta este 
întoarcerea sa definitivă. 

În acest fel, cele treisprezece (etape) au fost transmise în 
mod integral. 

Acesta este textul integral despre „Discriminarea referitoare 
la energia [Kundalini]”, opera completă a venerabilului Somă- 
nanda. 

Fie ca atât cel care a scris, cât şi cititorii să se bucure de 
prosperitate! 


Adică virya. Vezi comentariul meu. (N. a.) 


A se citi tadăsu. 
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Analiza lui Saktavijiána 
Fără să menţioneze acumularea suflului in talu, Saktavijia- 
na începe descrierea ascensiunii lui Kundalini cu pătrunderea 
suflului până în centrul-rădăcină sau până pe calea mediană. 
III. Pentru ca energia Kundalini să se ridice, trebuie să 


ne consacrám neîncetat contemplatiei (cintanâ), întrucât ea 


este in esență contemplatie. Apoi vom vizualiza un triunghi — 


numit triunghiul „naşterii” (janmadhdra) - al cărui vârf întors 
în mod natural către în jos trebuie să-și schimbe direcția în 
momentul în care este pătruns de suflu şi Kundalini se ridi- 
că. Dacă nu ne-am concentra asupra acestui triunghi el se va 
estompa în mod gradat, însă, dacă ne fixăm atenţia asupra 
sa, urmărind să ridicăm energia Kundalini, el se cristalizează, 
devenind ferm şi stabil. Atunci când energia şi Siva se unesc, 
devenind inseparabili, [triunghiul] se transformă în cele din 
urmă într-o roată cu şase raze (saddra). 

III. Rupa, aspectul: acest centru este roşu, întrucât cu- 
loarea roşie indică trezirea lui Kundalini. Primele etape se 
desfăşoară la nivelul lui muladhara. 

IV. Laksa, obiectul contemplatiei, este scopul încă neex- 
primat către care noi tindem într-un mod confuz, însă care se 
conturează atunci când mintea, foarte bine focalizată, se fixează 
asupra bulbului şi atunci când suflul se linisteste de la sine. E] de- 
vine nemișcat chiar fără ca noi să devenim conștienți de aceasta. 

Aceasta este semnificaţia lui tyakta, „părăsit”, „abandonat 
într-un mod natural”; uităm pur și simplu să respirăm. De fapt, 
dacă ne-am opri respiraţia printr-un efort de voință fără a o 
linişti înainte, ar apărea pericolul morţii. 

V. Laksana, simptomul. În etapa pătrunderii, prâna sau 
forța vitală s-a orientat înflăcărată până în centrul-rădăcină. 


Ea rămâne acolo nemiscatà fără nicio urmă de inspiraţie sau 
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expiratie, iar Kundalini rămâne nemigcati. Doar o rezonan- 
tá vibratorie se extinde de la nivelul capului până la coada 
energiei încolăcite, acesta este sunetul andhata, spontan, 
care apare în interior. 

Kundalini este ondulată, incolácitá' asemenea unui şar- 
pe. Ea are două extremități, ceea ce pare să semnifice faptul 
că yoghinul percepe de la cap până la picioare doar energia 
Kundalini, aceasta rămânând nemişcată între cei doi poli ai 
Soarelui si Lunii, cuprinzând prâna, apána şi întreaga dualitate. 

Fiind astfel liniștită, Kundalini capătă o strălucire extra- 
ordinară”. Această stare are drept semn repausul energiei; 
constatăm cu uşurinţă această stare de nemiscare perfectă 
realizând o retenție uşoară a suflului” (manák, „puţin”), adică 
păstrând aerul în plămâni in mod natural si blând, fără cea 
mai mică presiune din exterior, fără cel mai mic efort. La fel 
si în etapa următoare: 

VI. Utthapāna, acţiunea de ridicare. Kundalini se ridică 
spre calea mediană doar datorită energiei spirituale, şi nu cu 
ajutorul tehnicilor de respiraţie. O profundă stare de interi- 
orizare (samadhi) induce in mod natural ascensiunea, care nu 
se poate realiza decât pe calea mediană. 

Expirarea suflului intern (antahrecaka) ~ acest vid în care 
se dizolvă expiratia — infuzează energiei Kundalini puterea 
necesară pentru a ascensiona dreaptă ca un baston. În acest 


scop yoghinul recită formula OM AKSA HRIM”. Prima este 


binecunoscuta pranava, AKSA este [cuprinderea] care inte- 


Kutilă. 

Vezi V.B., si. 37. 

Kumbhaka. 

Aceasta este mantra Zeitei alfabetului aşezat în ordinea tradiţională, 


Matrka. (N. red.) 
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grează toate fonemele de la A la KS, adică matrka - Viaţa fone- 
melor -, în timp ce HRIM este mantra specifică lui Kundalini . 

Simultan, yoghinul contemplă cele două extremităţi ale 
energiei încolăcite şi se focalizează asupra acţiunii de ridicare, 
vizualizând cum Kundalini îşi desface inelele şi se ridică. 

Trebuie să observăm că energia Kundalini se deplasea- 
ză doar în centrul-rădăcină şi se opreşte pe canalul median, 
aceasta fiind etapa beatitudinii. 

VII. În etapa următoare, trezirea (bodhana) se realizea- 
ză prin ridicarea energiei plecând din bulb până în centrul 
superior. 

Svacchandatantra” descrie aceleași etape, precum si di- 
vinitátile sau energiile guvernatoare ale Divinitátii: Brahmă 
în inimă, Visnu la nivelul gâtului, Rudra la nivelul palatului, 
ISvara în centrul dintre spráncene și eternul Siva (Sadăsiva) 
în brahmarandhra. Saktavijriana îl adăugă la numărul acestor 
divinităţi pe Siva-cel-Fără-Suport (Anăsrita Siva) situat în Vi- 
dul de dincolo de orice vid’. 

Aceste divinităţi guvernează anumite funcţii specifice în 
corp. 

VIII. Urmează apoi repausul în centrul superior - „petala 
înnăscută” - strălucind când schimbător, când nemișcat, când 
ambele simultan, pentru că el este totul. 

Cele I2 roti sunt, in acest caz, cele şase în legătură cu 
corpul subtil, müladhára etc. şi cele şase roti cosmice - de la 
elementul Pământ până la Sadăsiva - localizate tot în puncte 
ale corpului subtil. 

' Si în generala lui Sakti. (N. red.) 
IV., śl. 258 şi urm. Vezi T.A., VI. l87. 


Sünyatisunya. 
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După ce autorul a descris centrii, el abordează diferitele 
mișcări ale lui Kundalini si manifestările produse de ascensi- 
unea sa din roată în roată, pe care ea le insufleteste în timpul 
trecerii prin ele. 

IX. Odată cu accesul la etapele practicii yoga, energia 
intensă străpunge toate roţile şi le pătrunde! căci, atât timp 
cât ea nu a pătruns în cele 72 000 de canale subtile, yoghinul 
este supus unor schimbări ciudate, în conformitate cu centrul 
care este atins, apoi deschis si, in final, trezit pe deplin. 

Dacă, în timpul unei ridicări uşoare, ea se opreşte timp de 
câteva minute în fiecare roată, făcând-o să vibreze, pe durata 
perioadei de pregătire şi când centrul este străpuns pentru 
prima oară, se produc anumite manifestări de multe ori spec- 
taculoase; sub puterea teribilă a lui Kundalini ascensionând şi 
a tensiunii extreme pe care o provoacă, corpul reacționează 
într-un mod imprevizibil. Astfel un tremur violent apare la 
nivelul inimii; apoi bolta palatului începe să vibreze. În mo- 
mentul în care yoghinul devine omniprezent, apare senzația 
de rotire la nivelul capului”, această etapă caracterizează o 
viziune cerească (divyadrsti) ce nu întâlneşte niciun obstacol. 
De asemenea, sub influența purei Cunoaşteri mistice, atunci 
când yoghinul trece de la starea individuală la starea univer- 
sală, membrele se mișcă din încheieturi”, iar inima palpits’. 

Asemenea transformări percepute de yoghin nu trebu- 
ie să ne tulbure, aceasta este Kundalini care, total îmbătată 


de nectarul beatitudinii, se amuză luând aceste forme vari- 


În conformitate cu dublul sens al rădăcinii vyâdh-. 

Vezi p. 05. 

Sfântul loan al Crucii menţionează şi el aceasta. 

Avem impresia că o pasăre îşi fâlfâie aripile în piept, fără a avea însă 
palpitatii reale ale inimii. Vezi p. 87 unde ghiirni este pus în legătură cu 


Inima divină şi omniprezentă. 
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ate. Pierzándu-si direcţia, ea bate cu putere la ușa centrilor 
şi, negăsind o trecere liberă, ea provoacă efecte neașteptate. 
Obstacolele pe cale sunt noduri cauzate de impurități, care 
provin dintr-un trecut îndepărtat. În consecință reacțiile fie- 
cărei fiinţe depind în parte de tendințele reziduale din viețile 
anterioare. După ce a scuturat legăturile, pentru ca ele să cadă 
mai ușor, Kundalini trece la etapa finală: 

X. Starea finală. Câteva semne permit înțelegerea faptului 
că energia se ridică: valuri de lacrimi, oroarea, gura care se 
intredeschide spontan ca în momentul morții. Este posibil, de 
asemenea, ca yoghinul să se bâlbâie în mijlocul unei conversa- 
tii, cuvintele sale să fie nearticulate, vocea sa să fie întreruptă 
de hohote de bucurie. 

„Desfacerea nodurilor” se referă la centrii care nu mai 
opun rezistență străpungerii. Atunci când Kungalini pătrunde 
cele 72 000 de nădi, infuzând întregul corp cu beatitudine, 
apare o bucurie divină. În final, scântei pline de putere (virya) 
tágnesc din bulb: aceste scântei apar atunci când vibraţiile 
(spanda) parcurg rapid centrii. Binduvirya face, de asemenea, 
aluzie la practica internă a eficienţei virile care urcă pe calea 
mediană în brahmarandhra. 

XI. În etapa de repaus (visrăma), atunci când Kundalini, 
plecând din centrul ombilicului, se trezeşte complet, toate 
organele, nemaifiind orientate către exterior, se scufundă în 
pura energie subiectivă, aşa cum soarele apune la orizont. Din 
momentul în care energia se linişteşte, toate organele trebuie 
şi ele să se linigteascá şi nu rămâne nicio acţiune exteriorizată, 
niciun gând al dualității. 

Energia care ajunge în dvâdasânta supremă se resoarbe 
în Siva, în timp ce roțile şi centrii secundari se unesc şi se con- 


topesc în interiorul căii mediane. În această etapă a unității, 
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cea a purei conștiințe (cit), yoghinul simte o stare de pace care 
devine permanentă. 

XII. Penultima etapă constă dintr-o schimbare radicală 
(parinama), atunci când mintea (manas), resorbită în această 
stare de repaus, dispare, iar yoghinul renunță definitiv la as- 
pectul limitat pentru cel nelimitat şi porneşte de la descope- 
rirea Sinelui (dtman) la cea a Sinelui absolut (paramatman), 
devenind conștient în mod evident de identitatea sa cu Para- 
masiva, Sinele universal. Sinele îşi revarsă atunci neîncetat 
nectarul ceresc. 

Ce diferență există între versurile (sloka) 28 si 29-30? Pri- 
mul abordează „starea asociată cu practica” (sâdhanăvasthă ), 
în timp ce următoarele se referă la „realizarea uşoară şi spon- 
tană” (siddhavastha). 

XIII. Agamana. Acest termen cu dublu sens de la rădăcina 
dgam-, ,intoarcere" şi „origine”, semnifică aşadar o [re]venire 
în sensul de „întoarcere la origine”. Dacă ne focalizăm asupra 
acestei stări cosmice, energia divină pătrunde din nou, în mod 
total şi spontan, în acțiunile lumeşti (jantujivana din versul 
29), a căror Viaţă este. Astfel, de la un punct de plecare limitat, 
se ajunge la nelimitat şi, având o Constiintá îndumnezeită, 
revenim în punctul de plecare, perceput de acum încolo ca 
fiind nelimitat. 
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अथ 


शाक्तविज्ञान 


श्रीसोमानन्दनाथविरचितम्‌ । 
SST o Ls 

स्थानं प्रवेशो रूप च ew लक्षणमेव च | 
उत्थापनं बोधनं च चक्रविश्राममेच च ॥ १ ॥ 
आूमिकागमनं चेच अन्तावस्था तथैव च | 
विश्रामः परिणामश्च तथागमनमेव च ॥ २ ॥ 
इलि त्रयोद्क्राविधं शाक्त AMITA | 
सर्वेषु Asamas MAd झाम्शुना स्वयम्‌ ॥ ३ ॥ 
नाभ्यघ अछुलाः पश्च मेद्स्पोध्वोहुलदयम्‌ | 
लन्मध्ये कन्दनामा च चक्रस्थानमिलि crm ॥ ४ ॥ 
प्राणापाननिरोधेने मनस्तत्रैव निःक्षिपेत्‌ । 
सम्यग्‌ वायुगति जिस्वा यावन्मध्यगतां नयेत्‌ ॥ Wi 
एष प्रचेका इत्याहु रूप वक्ष्यामि चाधुना | 
saga (da चक्र षडरं चापरं gag ॥ ६ ॥ 
दाडिमीकुसुमपख्यं कन्दं वे जातिलोहितम्‌ | 
cazi समाख्यानं तृतीयं चिन्तनात्मकम्‌ ॥ ७ ॥ 
तन्मध्ये Ai यावत्तत्र स्थिरीकृतम्‌ | 
स्यक्तरुद्धो यदा वायुस्तदा ex विनिर्दिशेत्‌ ॥ ८ ॥ 
कन्द्चक्रस्य मध्यस्था स्वनाहतभयी कला | 
अधोर्ध्ब रेखासंयुक्ता सुजडकुरिलाकृतिः 0 & ॥ 
ऊध्चीघोऽवस्थितावस्था सूर्याचन्द्रमसाबुभौ | 
सस्यं विराजमाना सा सहस्राकंसमप्रमा || १० ॥ 


[48 


SAKTAVIJNÂNA DE SOMANANDA 


शाक्तबिज्ञानम | 


तामेवालोकयेच्छक्ति सनाक्‌ PARJAT | 
एतल्लचणमुदिष्ठसुत्थापनमतः परम्‌ og ११ gi 
जुषद्रेचकबक्त्या तु मन्त्रं चैच agata | 

प्रबुद्धां चिन्तयेच्छाक्तें द्ण्डवस्परमेश्वरीम्‌ || १२ N 
आधारमध्यादायाता सुघुम्नामार्गसाश्रिता | 

उत्थापनं समाख्यातं बोधनं परतस्तथा ॥ १३ ॥ 
कन्द्स्था वेधयेन्नाभि ततो हृत्स्थं पिलासहम्‌ | 
कण्ठस्थमच्युतं urna तालुलले स्थितम्‌ ॥ १४ | 
अवोमेध्यगं स्वीशां ब्रह्मद्वारे सदाशिवम्‌ | 
बोधयित्वा asa पदं sară शियम्‌ ॥ १५ । 
एतट्डोधनसुदिष्टं चक्रबिश्रामणं लतः | 

स्वाभाविकं दल दीपं ză RAMI ॥ १६ ॥ 
agi Jat चैव शाक्तिन्रेश्मा तथैव च | 

बिन्दुनाद तथा प्रोक्तं चक्रद्वाद्काकं किल ॥ १७ ॥ 
बेधयन्ती कमाच्छक्तिश्चके चक्रे MATTA | 
विश्रमेस्सा महादेची चक्रविश्राम उत्तमः ॥ शद ॥ 
हृद्यं कम्पते qd तालुकद्वारमेब च | 

शिरश्च भ्रमते तस्य दूष्टिसंक्रान्तिलक्षणम्‌ ॥ १६ ॥ 
एकैकं श्रमयत्य्गमङ्कप्रत्यङ्सन्धिषु । 

घूर्णते हृद्यं चास्य सम्पाग्विद्याप्रभावतः ॥ Ro Il 
यानि यानि विकाराणि अवस्था कुरुते सलः! | 

लेषु तेषु म aed क्रीडति परमेश्वरी ॥ २१ oai 
ză सेयमुन्मत्ता विकारान्‌ कुरुते बहून्‌ | 
मलञयविकारेण बडुजन्मखु थस्क्तम्‌ ॥ २२ gi 
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शाक्तविज्ञानम्‌ | 


घुनोति समलान्‌ पाशात्‌ परशक्तिससुत्थितान्‌ | 
मूमिकागमन परोक्तमन्तावस्था तथोच्यते ॥ २३ ॥ 
यस्संक्रान्तौ रोमहर्षोऽस्रपातो 
grammes गदगदा गीर्गिरोऽन्तः | 
ग्रन्थिस्फोटः स्परीदिव्यप्रहषों 
बिन्दुस्पन्दा नाभिकन्दात्‌ स्फुरन्ति ॥ २४ | 
अन्लाचस्था समाख्याता विश्रामस्स्वदुनोच्यते | 
नाभिचक्रबिनिर्याता यदा शाक्तिः aea || २५ ॥ 
लदा स्वस्तमितं सवेमच्तग्रामं बहिः स्थितम्‌ | 
यदा सा परमा काक्तिः gam परमे पदे ॥ २९ ॥ 
लदा न due किश्चिद्विषयी विषयान्तरम्‌ | 
शिवे बिश्राम्पते ner Rr बिश्राम उच्यते ॥ २७॥ 
ust विश्रमणं शाक्तेमैनस्तत्र लयं ब्रजेत्‌ | 
लदास्मा परमास्मस्चे ज्ञातत्र्यो निश्चिनात्सभिः ॥ २८ dd 
Aa 'भवस्याह्मा परिणामः स एवहि | 
सदा स वर्षते दिव्यममृतं जन्तुजीवनम्‌ ॥ २६ ॥ 
चित्तं aa तु सन्धां पुनर्देवी (emp सा । 
लदा स्वागमनं प्रोक्तमेवं सम्यक्‌ त्रयोदश ॥ ३० | 


इति श्रीश्रोमानन्द्पादबिरचितं 
शाक्तविज्ञानं संपूर्णम्‌ ॥ 
शिवमस्तु लेखकपाठकयोः || 


CAPITOLUL lll 


AMARAUGHASASANA DE GORAKSANATHA 


[Adeptii] Natha 
Vom aborda doar pe scurt, in acest capitol, originea scolii 
Kaula, a școlii Natha și a fondatorului ei, Matsyendranătha 
sau Macchandanâtha, care a revelat textele sacre ale acestei 
. aa l 
scoli mistice . 
Abhinavagupta isi începe Tantrăloka oferind omagiile 


sale „marelui pescar care distruge reţeaua iluziei”: 


Fie ca Macchandanătha, cel care a desfăcut reţeaua strălu- 
citoare alcătuită din noduri si din goluri, un amestec din bucăți 
care se desfăşoară si se întinde în toate direcţiile, să-mi acorde 


favorurile sale. (I. 7) 


Matsyendra a reinnoit gruparea Yoginikaula si a transmis 
doctrina sa in Assam. Este el oare autorul lucrării Kaulajhd- 
nanirnaya, [a textelor] caryá si dohá din cultul Sahajtya? Este 
el oare Minanàtha, autorul lui Yogavisaya? 

Nu se cunoaște cu exactitate perioada când a trăit, pro- 


babil între secolul al VIII-lea şi secolul al X-lea. 


Pentru mai multe informaţii vezi Tara Michael, Corps subtil et corps 


causal, Le Courrier du Livre, p. 4] si următoarele. 
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Discipolul siu, Goraksanatha', a fost foarte venerat in 
India de Nord ca „fiinţă realizată” (siddha). Ela scris Siddha- 
siddhantapaddhati, Amaraughaprabodha, „Trezirea care re- 
velează eternitatea”. Nu ezitám să-i atribuim, de asemenea, 
Amaraughasasana, „Fluxul nemuritor (care ne fereste de 
moarte si ne permite să cucerim timpul)”. Datorită lui, yoghi- 
nul devine constient de nondualitate si atinge rapid eficienta, 
a cărei denumire exactă este amaraughasiddhi. 

Întrucât ei înşişi se numesc sivagotra”, adepţii Natha sunt 
sivaiti. Pentru ei Siva, pura Constiintá, se bucură de pace si de 
eternitate, in timp ce Sakti, energia sa, este sursa schimbării, 
precum și a diferitelor experienţe implicate. 

Adepti Natha urmăresc să se elibereze în timpul vieții. 
Măsurile pe care le iau în acest scop sunt simple. Ei nu susţin 
nici practicile religioase exterioare, nici cunoaşterea tratatelor. 
Ei pun accentul doar pe calea directă, cea mai scurtă posibil, 
cea pe care misticul o descoperă în el însuși, chiar în propriul 
său corp, locul privilegiat al experienţei, fie ea legată de divi- 
nitate, energie sau Univers. 

În acest scop, adepţii Nătha recurg la un singur mijloc: 
intuiţia si sahajasamadhi, ,resorbtia spontană”. Ei sunt numiţi 
prin urmare sahajiya — „adepți ai spontaneitátii". Ei sunt carac- 
terizati de simplitatea inimii şi a spiritului. Prin sahajasamadhi 
mintea se resoarbe în fericire, concepţia eronată cu privire 
la obiectivitate si dualitate se estompează şi în final dispare. 

Atunci când o asemenea stare de samadhi este trăită in 
timpul tuturor acțiunilor cotidiene, yoghinul, oricare ar fi cir- 

Abhinavagupta nu-l menţionează printre siddha pe care îi enumeră. Să 
însemne asta oare că Goraksa a trăit după el? 


„Familia (sau clanul) lui Siva". (N. red.) 
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cumstantele, nu percepe decât o singură şi aceeaşi savoare 
(samarasa) care impregnează întregul Univers. 

Din acest motiv, este necesar să sfintim, să transfigurăm 
corpul, căci avem nevoie de un corp pur, subtil şi diamantin 
pentru a atinge puterile supranaturale. Însă nici în acest caz 
nu sunt necesare practicile intense din hathayoga. Controlul 
suflului se obţine prin kumbhakamudră, determinând suflurile 
să pătrundă pe sușumnă datorită frictiunii unificatoare dintre 
suflul ascendent si cel descendent, care nu mai operează la ni- 
velul dualității. Această practică se realizează fără niciun efort; 
mintea devine stabilă şi la fel devin si simţurile. În ceea ce pri- 
veşte controlul sexual, acesta depinde de „rostirea interioară” 
(ajapăjapa): de fapt, din momentul în care totul s-a dizolvat 
în calea mediană, yoghinul aude în interior un sunet spontan 
(anàhatanáda) şi, dacă este atent la el, Kundalini se trezeşte si 
apoi se ridică până în centrul superior, unde se unește cu Siva. 

Astfel el atinge uşor, natural şi firesc (sahaja) [nivelul] 
energiei unmani, care transcende mintea, devenind o ființă 
liberă, „fără ataşamente”, un avadhüta. 

Însă, pentru a obţine această stare, un guru care aparţine 
liniei siddha este indispensabil: el trebuie să fie venerat la fel 
ca Siva. El este cel care efectuează pentru discipol, fără efort 
din partea sa, reținerea suflului (kumbhaka), resorbtia minţii 
şi trezirea energiei Kundalini. 

Pentru că asemenea practici trebuiau să rămână secrete, 
adepții Nàtha utilizau un limbaj numit „limbajul intentional”, 
care era alcătuit doar din sugestii şi nu avea sens decât pentru 
un adevărat discipol iniţiat. Prin urmare, textele sunt de obicei 


foarte scurte, in mod intenţionat criptice, dificil de înţeles. 
În limba sanscrită sândhyăbhăşă, „limbaj crepuscular”, despre care 


vorbeşte şi Mircea Eliade. (N. red.) 
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Amaraughasăsana nu urmează un plan precis, descrierea 
centrilor se amestecă cu descrierea mișcărilor lui Kundalini, 
în timp ce strofele citate contribuie la amplificarea acestei 
neclaritáti. Este adevărat că, într-un fel, despre fiecare centru 
ar trebui să se spună totul deodată şi că este dificil de evitat o 


aparentă dezordine. 


Amaraughasăsana ~ Extrase 
Rezumatul primelor șapte pagini: 

Prin abordarea în forţă a energiei ascendente şi datorită 
energiei Kundalini interioare sau descendente, precum si prin 
trezirea energiei căii mediane putem atinge starea de fericire 
supremă. 


Atunci când fortám suflurile ascendent şi descendent 
(prana şi apâna) să se orienteze către inimă, energia mediană 
expansionează pe calea centrală (susumnâ). 

Gorakșa nu oferă în continuare decât informații generale, 
fără interes pentru subiectul nostru; el enumeră elementele 
corpului (Pământ, Apă, Foc, Aer si Eter) şi calitatea lor în- 
cincită, cele zece sufluri (vata): adică: prâna, apána, samă- 
na, udâna si vyâna, precum şi suflurile mai subtile care sunt 
manifestarea minţii, si nu a corpului: naga, kurma, krkara, 


devadatta, dhanafijaya . 


După Yogavisaya (3-4) primele cinci sunt sunt asociate cu cele cinci 
facultăţi de acţiune specifice energiei actiunii, celelalte cinci, mai subtile, 
depind de cele cinci facultiti cognitive si tin de energia intelectuală (buddhi). 
In Martandagrantha, Goraksa localizează prăna la nivelul inimii, apâna la 
nivelul anusului, samána la nivelul ombilicului, udâna la nivelul gâtului si 
vyâna în tot corpul. Nâga este „cea care percepe”, kürma se manifestă în 
stările de surpriză, de frică, Abhinavagupta consideră că ea este legată de 
contracție. Krkara provoacă foamea, iar devadatta căscatul. Dhanafijaya 


nu dispare după moarte, atât timp cât cadavrul nu este ars. 
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Dintre cele 72 000 de nàdi, Goraksa le numeste pe cele 


zece principale: idä, pingalà, susumnd, gandhárt, hastijihvă, 


yasasvini, piisd, ălambusă, kuhü gi sankhini . 


Urmează apoi enumerarea legăturilor, esentelor, a naturii 
umane (dorinţa, beatitudinea, discriminarea, oroarea etc.), 
precum si a umorilor si altor constituenți ai corpului, inclu- 
zând părul şi, în final, a celor zece porţi: nările, ochii, urechile, 


gâtul, gura, sexul și anusul. 


Cea de-a zecea însă, fiind o deschidere subtilă, este dublă: 
kălamăârga', Calea Timpului si calea lui virya, a sàmàntei, calif 
cată drept Calea Nectarului sau a Beatitudinii 

La rădăcina lui brahmadanda, „Bastonul lui Brahman” sau 
madhyanădi din centrul Soarelui şi al Lunii, se găseşte „cea care 


are forma favorabilă” (bhagakara). 


Goraksa abordează în continuare [subiectul] sexualităţii: 
calea lui rajas pentru femeie si calea lui retas pentru bărbat. În 
cazul bărbatului si al femeii această cale are un aspect triplu: 
dorința, otrava şi aspectul necondiţionat pe care nimic nu îl 
contaminează!. 

La sfârşitul paginii 9, Goraksa abordează esența subiec- 
tului, explicând diferitele particularităţi ale lui sankhini — sau 


Kundalini — în legătură cu activitatea centrului-rădăcină: 


Cu privire la aceste diverse nádi, vezi Yogamandala grantha, pp. 85-87, 
editată împreună cu Siddhasiddhantapaddhati şi Yogavisaya de Smt. Kalyani 
Mallik, cu titlul Siddha-Siddhanta-Paddhati and other works of Nath yogis, 
Poona, Oriental Book House, l954. 

Kălamărga dă naştere si în același timp contractă timpul, căci acesta 
este cauza suflului, care, la rândul său, se află la originea timpului. Este 
oare aici vorba despre suflul pâna care, pătrunzând în tot corpul, îi con- 
feră viață si suplete? 

Referitor la kâma, visa şi nirânjana asociate cu practicile sexuale, vezi 


p. l72. Goraksa pare să respecte Tantrele cu privire la acest subiect, 
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Între anus și organele sexuale se află trikona, înconjurat 
de trei cercuri. Acolo, în acest triunghi, identificăm unul, doi, 
trei noduri la nivelul acestui „suport-rădăcină” [nulâdhăra]. În 
mijlocul acestor trei noduri se află un lotus ale cărui patru petale 
sunt întoarse în jos. Acolo, în centrul pericarpului, se află o „sco- 
ici” de o subtilitate extremă, asemănătoare filamentului unei 
tulpini de lotus, în care se găsește energia Kundalini, cea înco- 
lăcită, asemănătoare unui mugur tânăr. Aceasta, având aspectul 
a două sau trei canale (nddi), după ce a pătruns în germenele 
conștiinței, este adormită. 


Versurile de la pag. l0: 


Ea se află în centrul acestei triple căi (rădăcina celor trei 
canale), fiind foarte subtilă precum un fir de pânză de păianjen; 
urcând pe o distanţă de patru lățimi de deget până în centrul 
ombilicului, ea se incoláceste de opt ori, apoi, din centrul ombili- 
cului, ea se desface în numeroase ramuri principale şi secundare. 

În mijlocul ombilicului, se află o roată cu zece ,spite" dintre 
care idă, pingală şi susumná. Aceste căi ascendente se sprijină pe 
ramura principală, merudanda’. Una dintre celelalte [„spiţe”], 
alambusă, se sprijină si ea pe această ramură. 


Astfel, Kundalini, formată din nenumărate canale este 
atrasă în vortexul lui Brahman sau centrul care se roteşte. 


Text în proză de la sfârșitul paginii l0: 


Calea energiei (Kundalini) se întinde de-a lungul canalului 
principal până la cutia craniană, iar acolo, în Cercul Lunii, se află 
supremul linga al craniului. Deasupra sediului lui lampikd (uvula), 
acest liga revarsă un flux de nectar. În spațiul interior - garbha - 
situat în mijlocul fruntii se află chiar acest nectar. După ce îl con- 
trolează la suprafața lui brahmadanda, sankhini , asemenea unui 


colt de fildeş (rajadanta), îl determină să curgă. (p. ]) 


Conche în originalul francez. (N. red.) 
Coloana vertebrală. (N. red.) 


„Scoica”, referire la Kundalini. 
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În interiorul lui râjadanta nu există decât un singur orificiu, 
„Gura lui Sankhini”, numită Cea de-a Zecea Poartă. 

Din cercul centrului-rădăcină de unde porneşte Kundalini 
(mălădhăra) răsar canalul Lunii ~ în partea stângă si canalul Soa- 
relui - din partea dreaptă. Luna umple partea stângă a corpului, 
iar Soarele pe cea dreaptă. Luna corespunde, se spune, nării 
stângi, iar Soarele nării drepte. Astfel sunt prezentate Soarele 
şi Luna. 

Din bulbul-rădăcină apar suflul, mintea, Soarele, Viaţa 
(jiva), apar sunetul si mátrkaksara. 

Ín minte rezidá domeniul somnului mistic, Sinele inefabil, 


având drept funcţie Voința (icchâ). 


Versurile de la pagina ll: 


Ridicându-se din bulbul-rădăcină, suflul ascensionează pe 
canalul Lunii şi al Soarelui. Fiind susținut de energie, el ajunge 
în brahmadanda (susumna), pe care o străpunge. Acest suflu, 
care se ridică în spirală, este numit de către fiinţele trezite spi- 
ritual prana. 

Datorită bastonului [ce iese din] bulb, această energie înco- 
lăcită, adormită, se rotește sub acţiunea Purtătorilor Bastonului 


(suflurile). Astfel, îmboldită de ei, ea îl recunoaște pe Siva. 
Paginile I0-I: 


Liga, situat dedesubtul sălaşului nasterii, se află în mijlocul 
bulbului-rădăcină si deasupra organelor sexuale. Deasupra sa 
se află reședința lui linga, svadhisthana, „Cea Plăcută”; în zona 
ombilicului, în partea superioară a centrului plin de giuvaiere 
(manipüra) se află Focul. Din acest motiv acest Foc, care poartă 
bastonul ridicat, străluceşte mai întâi în toate direcţiile. 

În zona de sub manipüra, privind sudul şi nordul, se află 
zona anusului . În mijlocul său se află bulbul ombilicului sub for- 
ma unui lotus care este, se spune, receptacolul tuturor curenților 


[energetici] din corp (nâd?). 


Amedhya. 
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In lotusul inimii se află principiul' Pământ, de culoarea 
galbenă, iar în mijloc, sub forma florii roşii de kadamba, se află 
roata Focului, locul de odihnă al conştiinţei empirice. 

La nivelul gâtului, sălaşul purificării, se află principiul Si- 
nelui, înconjurat de un flux de Apă (purificatoare). 


In mijlocul bolții palatului (alu), asemenea flăcării aprinse 


unei candele, elementul Foc (tejas) st răluceşte fără încetare. 

În muguru! ce răsare din cavitatea bulbului cerebral" se 
află elementul Aer, iar în vârful nasului se află elementu! Eter. 
Deasupra, în Phrü, se află „centrul de comandă” (äjñä). În acest 
centru, în interiorul celor şaisprezece noduri , se găseşte nec- 
tarul celei de-a gaisprezecea faze a Lunii, iar în această kald se 
află energia cognitivă, mai subtilă decât a suta parte a unui fir de 
păr. Deasupra acestei energii se află punctul bindu (sau eficiența 
virilă, virya). 

Atunci când acest bindu „explodează” şi se dilată, el for- 
mează instantaneu, datorită expansiunii sale, mastaka (adică 
brahmarandhra) asemănătoare fructului triunghiular al casta- 
nului de apă. 

În ea, sediul în care conștiința empirică se dizolvă are drept 
suport energia cognitivă. Atât timp însă cât considerăm legătura 
cu corpul ca fiind într-un [raport de] identitate cu conştiinţa, noi 
continuăm să rătăcim în toate cele trei lumi. 

Astfel, înfrumusețat de cele trei energii, Sinele suprem (pa- 
ramátma) rămâne [mereu] același. El este oglinda Constiintei 
absolute în care se reflectă Universul. Expert in a discerne acti- 
unile devenirii, el este înzestrat cu multiple mijloace și energii 


atunci când, asumându-şi starea de somn (al ignoranței), este 


Tattva. (N. red.) 

În limba franceză, bulbe crânien. (N. red.) 

Acestea sunt probabil cele I6 adhára pe care le menţionează 
Gorakşanătha în S.S.P., cap. II $7.]-25: 


(l)padangustha (degetul mare de la picior), (2) muladhára, (3) gudâdhăra 
j £ £ I £ 


relaxează anusul), sediul lui apană vâyu, (4) medhradhara, 


(care contractă s 


ul sexual, (5) vezica, (6) ombilicul, (7) inima, (8) gâtul, (9) uvula 


(ghanitika), G0) tālu, (LU) limba, (2) bhrümadhya, (l3) ndsadhara, unde 


mintea se stabilizează, (4) nasamula, rădăcina nasului, (L5) alata, fruntea. 


(I6) brahmarandhra, care este sediul lui 2kasacakra. 
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perceput ca fiind asemenea Lunii reflectate in apá. Totusi, El este 
Mahesvara, Domnul omniprezent, creatorul celor paisprezece 


tipuri de ființe, El este Sinele suprem. 


Analiză 

Scopul acestui tratat este de a arăta modul în care Sinele 
suprem, înfrumusețat de cele trei energii principale: Voința, 
Cunoaşterea şi Acțiunea (iccha, jfiána şi kriyâ), rămâne ador- 
mit în corpul fiinţei umane sub forma lui Kundalini şi modul 
în care el se revelează. 

Goraksa oferă o descriere a centrilor [de forţă] totoda- 
tă cripticá, dar si foarte detaliată, căci el ia în considerare in 
acelaşi timp toate efectele străpungerii, astfel încât, în locul 
unei perspective unice, să descoperim la fiecare etapă o nouă 
comoară. Această orientare a operei [sale] corespunde, fără 
îndoială, atât spontaneitátii si integralitátii experienţelor adep- 
tilor Nàtha, cát si unei intentii esoterice. 

Putem explica aluziile si aráta sensul lor, insá o asemenea 
analizá nu se va putea delimita de un [anumit] limbaj tehnic. 

Íntre centrul care deschide si inchide anusul si organele 
sexuale, triunghiul din mijlocul lui muladhara este inconju- 
rat de cele trei cercuri ale acestei mandala. În fiecare vârf al 
triunghiului se află câte un nod, iar in centrul acestor noduri 
se află un lotus ale cărui patru petale sunt întoarse în jos în 
cazul ființelor orientate către activităţi lumesti, iar în cazul 
celor detaşate de acestea, ele sunt orientate în sus. 

În pericarpul lotusului se află încolăcită Kundalini; ea este 
numită si „Scoica” (Sankhinz) datorită celor trei spire şi jumă- 
tate. Rosie ca un coral tânăr, ea se manifestă sub forma a doi 
sau trei curenți, [locul de pornire al] canalelor ida si pingală, 
cel de-al treilea fiind susumna. Asemenea unui germene la- 


tent în sămânță, Kundalini zace adormită, de unde expresia 
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„germene al conştiinţei”, cel aflat încă in obscuritate, dar care 
trebuie trezit. 

De la nivelul bulbului (kanda) pleacá 72 000 de curenti, 
dintre care cele două ndi binecunoscute, idä si pingală. Șase 
căi pleacă de la nivelul ombilicului (nabhi) în momentul în care 
Kundalini se ridică: suflul, mintea, Soarele", Viaţa, sunetul fun- 
damental care se află la originea celor zece sunete interioare” şi 
în final silabele acelor matrka aflate in lotuşii centrilor. 

Kundalini, la fel de subţire ca un fir de pânză de păianjen, 
sălăşluieşte în centrul unei triple căi, baza celor trei curenți prin- 
cipali care se separă atunci când ea se ascensionează spre ombilic. 

Cum anume pleacă ea de la nivelul bulbului și străpun- 
ge brahmadanda, calea mediană? Ni se spune că aceasta se 
datorează bastonului [ce pleacă din] bulb, adică sub efectul 
contractiilor anusului și sub acțiunea suflurilor numite „Purtă- 
toare ale Bastonului”. Dinamizată de acestea, energia încolăci- 
tă se învârte şi se ridică în vârtej, plecând de la nivelul bulbului 
până la ombilic. Ea este aşadar serpuitoare si are opt inele 
(kundala) ale căror nume sunt, de altfel, cunoscute: pranava, 
gudanălă („tulpina anusului”), nalini („tulpina lotusului"), 
sarpini (,gerpoaica"), vankanali („tulpina curbată”), ksayă 
(„cea care conduce la distrugere”), sauri („care se referă la 
eroi”), kundali („cea încolăcită”). 

Această ridicare serpuitoare poate genera tulburări, de- 
presie, poate cauza mişcări bruște, care dispar atunci când 
Kundalini, trezitá pe deplin, se ridică. Ea ajunge apoi la nivelul 
ombilicului de unde pornesc principalii zece curenţi ; idă sau 

Tarpana, „care încălzeşte si arde”, nu trebuie să fie confundat cu stirya, 
Soarele, simbolul lui pingală. 
Vezi p. 86. 


Enumerate la p. l55. 
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somanădi pe stânga si pingală sau suryanádi pe dreapta; Luna 
umple partea stângă a corpului, iar Soarele, partea dreaptă. 
Susumnd sau Focul se află la mijloc. Sarasvati şi kuhü se află 
pe fiecare parte a căii mediane, gândhări şi hastijihvă, de fie- 
care parte a lui ida, în față. Între gândhări şi sarasvati se află 
sankhini plină de nectar si care se întinde de la nivelul gâtului 
până la nivelul fruntii, într-o linie curbă. Toate aceste canale 
pornesc de la ramura principală care este calea mediană. 

Fiind astfel constituită din numeroase nddi, Kundalini 
rămâne în „Vârtejul lui Brahman”; de fapt, dacă ea nu s-ar roti, 
nu ar putea exersa funcția acestor doi curenţi vitali diferiți. 

Ombilicul conţine „purtătorul bastonului ridicat”, acest foc 
care arde în interior; datorită căldurii intense pe care o emană, 
Kundalini devine fermă, dreaptă, la fel de rigidă ca un baston. 

La nivelul ombilicului, Kundalini, [în forma sa] inferioară 
la nivelul lui mălădhăra (adhahkundalini), devine energia in- 
termediară, apoi energia subtilă de la nivelul inimii - în centrul 
andhata - si la nivelul gâtului (visuddhicakra) şi, în final, ca 
energie superioară (urdhvakundalini), atunci când ea ajunge 
in brahmarandhra. 

Odată cu această ascensiune, centrii devin tot mai lumi- 
nosi: suflul (pavana), purificat, ilumineazá calea mediană; 
mintea (manas), devenită omniscientă, revelează lumina Sine- 
lui suprem; Soarele (tapana) iluminează centrul ombilicului şi 
cel dintre sprâncene; Viaţa (jiva), iluminată mai întâi de razele 
lui Kundalini, iluminează la rândul său inima; în final, sunetul 
(sabda), precum si Mama Fonemelor (mătrkâ) ilumineazá 
brahmarandhra. 

Descrierea diverselor cakra, de la ombilic până în centrul 


dintre sprâncene sau centrul de comandă, nu necesită nicio 
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explicaţie. Textul este clar şi clasic. Însă nu la fel este și partea 
referitoare la centrul superior. 

Bindu, punctul eficienţei concentrate, care reprezintă 
virilitatea și care se află deasupra centrului dintre sprâncene, 
explodează, se dilată și formează mastaka sau brahmarandhra. 
Orificiul de la baza lui linga, în formă de clopoțel (ghantika), 
este râjadanta, „dintele de elefant”, fiind, de asemenea, deschi- 
derea canalului sankhininâdi. Dacă brahmarandhra este asemă- 
nată cu un dinte de elefant, aceasta se datorează oare culorii 
sale de fildeș sau dorește să sugereze o străpungere puternică? 

Cutia craniană conţine trei cercuri: mandala Focu- 
lui, a Soarelui şi a Lunii. În mijlocul acesteia din urmă - 
somamandala — se revarsă mai întâi, în cavitatea craniului, 
un flux de nectar generat de deschiderea lui linga; apoi, 
sankhini, având cea de-a zecea poartă deschisă in lotusul cu 
o mie de petale (sahasrăra), extrage acest nectar din cercul 
Lunii şi, după ce capătă controlul asupra lui, il infuzeazá in 
calea mediană. Yoghinul îşi asumă atitudinea numită khe- 
carimudră, gura sa se intredeschide involuntar, si el este 
proiectat într-o stare de deplină beatitudine. 

Referitor la această atitudine, anumite texte ale adepților 
Natha precizează următoarele: 

Contractând gâtul, imobilizim cele două nadi (idd si 
pihgală) şi ţinând limba apăsată (pe uvulă), cea de-a gaispreze- 

cea kală se ridică [spre locul] unde se află triunghiul (trikūta), 

fulgerul cu trei vârfuri, silaba OM. 


Sau, conform lui Siddhasiddhantapaddhati : 


Dacă yoghinul meditează asupra lui kală, nectarul se revar- 
să din Lună. Întorcând atunci limba în sus in khecarimudra, el 


II p. 3 la ed. Kalyani Mallik, op. cit. p. ]49. 
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împiedică acest nectar să curgă in Focul distrugător de la nivelul 
ombilicului. Astfel, el atinge nemurirea. 


Acelaşi tratat precizează că starea de beatitudine spontană 
este aceea care o trage pe sankhini în sus (sl. 56). 
Iar §loka 62 [spune]: 
Prin ce tulpină (mala) putem extrage licoarea (Siva) şi cum 
poate sufletul să bea din ea? Nectarul este adunat de canalul 
sankhini, iar sufletul individual, care se află la nivelul căii medi- 


ane, bea licoarea (rasa) prin această tulpină atunci când se află 


în mâtrkă, ansamblul fonemelor mistice. 


În timpul trezirii lui Kundalini, conştiinţa empirică 
se linişteşte mai întâi în centrul inimii, apoi, ajungând in 
brahmarandhra, ea se dizolvă complet (cittalaya) pentru a fi 
înlocuită de energia cunoașterii (jfíanasakti), care conduce la 
Constiinta absolută. 

În același timp, Sinele, adormit în centrul inferior, unde 
doarme somnul ignoranței, si care rátáceste din viață în viață, 
fiind convins de identitatea sa cu corpul, se recunoaşte acum 
ca fiind Sinele suprem. 

Cu toate că el deține cele trei energii ale Vointei, Cu- 
noasterii şi Actiunii, manifestând-o pe aceasta din urmă în 
această lume, şi, deşi el este capabil să discearnă mijloacele 
de devenire, Sinele rămâne Sine şi chiar aceste energii sunt 
cele care-i conferă strălucire. În conformitate cu tradiția, fie 
că se revelează ca fiind Constiinta ultimă, oglinda pură in care 
întregul univers se reflectă, fie invers, manifestându-se precum 
o reflexie în această oglindă la fel ca Luna în apă - nenumărate 
luni, deformate şi tremurânde, se oglindesc în apa agitată, deşi 
în apa liniştită apare o singură Lună, clară și nemigcatá -, există 


doar o singură şi aceeaşi oglindă, doar un singur si acelaşi Sine. 
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Tripla mandala —— 


Focul 


Paramâtmă 2: 


Luna, linga si nectarul sáu 
Brahmarandhra 
cu I 000 de petale 

Bindu, bhrü 
Ajfiacakra, centrul 
de comandá 


Mastaka, craniul 
6 noduri, nectarul 
Rajadanta, dintele de 


elefant, a I0-a poartă, 
„gura lui sankhini” 


Talu, palatul __ 
Lambika, lueta 


Jivătman, Sinele întrupat Kanthacakra, centrul 


gâtului, visuddha cakra 


Fon de Fae Anâhatacakra, 
-mga de ro centrul inimii (I2) 
| °| \ 
> Susumnânâdi, 
Brahmadanda merudanda, 


calea mediană 


I0 canale 
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Iconografia indiană il reprezintă [uneori] pe Siva in ipos- 
taza de hermafrodit, ardhavira, partea dreaptă a corpului fiind 
masculină, iar cea stângă feminină. Aceasta este o modalitate 
concretă de exprimare a liberei autonomii a energiei divine, 
cele două sexe reunite într-un singur corp reconstituind uni- 
tatea originală a principiilor opuse care divid Universul: „Siva 
îşi pune pecetea asupra lumii întregi, spune Utpaladeva, îm- 
pártind omenirea în corpuri masculine si corpuri feminine”, 
care sunt fragmente ale aceluiaşi tot. (S.s., XIV. I2) 

Practicantilor ambelor sexe [yogin si yogini] care aspi- 
ră să redobândească plenitudinea unităţii primordiale li se 
oferă posibilitatea uniunii sexuale esoterice. Dacă indepli- 
nesc condiţiile pe care aceasta le impune atunci ei pot, prin 
intermediul acestei metode, să-şi regăsească integralitatea 
fiinţei, să unească într-un mod indisolubil în interiorul lor 
polaritatea masculină şi cea feminină - unitatea [existentă 

Punct esenţial legat de acest subiect delicat, calificarea respectivă 
(adhikdra) este - conform lui Tantralokaviveka, comentariul lui Jayaratha 
la capitolul 29 al celebrei lucrări a lui Abhinavagupta - aceea a yoghinului 
extrem de avansat, care a atins starea de nirvikalpa (experienţa directă 
a lui Siva, dincolo de gânduri = „nume şi formă”). Respectiva calificare 
este autentificată, bineînţeles de un maestru al tradiţiei, nu de yoghinul 


însuşi. (N. red.) 
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încă din] germene a fiecărei ființe umane! ~, transcenzánd 
definitiv dualitatea. 

Unirea sexuală pe care o vom descrie se numeşte rudrayă- 
mala ~ cuplul indisolubil format de Siva si energia sa. În timpul 
unirii sexuale, folosindu-se de elanul pe care aceasta îl trezeş- 
te, adeptul se resoarbe în eficienţa energiei sale: conștiința şi 
energia fiind una, el are acces la nivelul cosmic al Constiintei 
şi, asemenea cuplului divin, se dizolvă în starea de nediferen- 
tiere a Totului primordial, in Paramasiva. 

Tantrismul ne aratá astfel modul in care experienta su- 
premă include toate nivelurile realităţii, în care unitatea apare 
din chiar miezul dualității. Pentru tantrism, unificarea trebuie 
să survină chiar şi în timpul experienţelor vieţii obişnuite, ori- 
care ar fi acestea şi, datorită purificării generate de Kundalini, 


energia poate fi transformată în energia purei Constiinte. 


Kundalini şi viaţa sexuală 
De fapt există o prăpastie de netrecut între energia purei 
Constiinte si sexualitate atât timp cât Kundalini, „Cea care are 
trupul ondulat”, rămâne inertă în fiinta obișnuită. Este sufici- 
ent însă ca „şerpoaica” să devină dreaptă şi trupul, pătruns de 
putere, devine locul și instrumentul privilegiat al accesului la 
Constiinta lui Bhairava, este adevărat, cu condiţia ca yoghinul 
să îmbine discernământul spiritual cu renunțarea, asemenea 
unei lebede care extrage cu îndemânare din apele cosmice 
seva Constiintei". 
Orice stare de plăcere ne oferă o sclipire a beatitudinii 
Sinelui, căci, atunci când dorinţa este împlinită, [yoghinul] 
În conformitate cu Sâktavijiiâna centrul-rădăcină contine cele două 
sexe, vezi p. 42. 


Vezi p. I78. 
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se odihneşte în propria fiinţă, ceea ce nu înseamnă insă că el 
a atins deja adevăratul Sine deplin revelat. 

Dacă, atunci când Kundalini se ridică şi energiile sunt pu- 
rificate, utilizăm plăcerea ca pe o trambulină, ea se transformă 
în fericirea purei Constiinte. În acest fel, ritualul sexual, care 
trebuie să ajute la atingerea Constiintei cosmice, se bazează 
pe elementele caracteristice unirii sexuale, cum ar fi atingerea, 
fervoarea și satisfacția corporală, ducând plăcerea pe cea mai 
înaltă treaptă a sa şi transmutând-o într-o beatitudine linisti- 
tă si continuă, polaritatea dorinţei fiind înlocuită de extazul 


[revelării] Sinelui. 


Atingerea 

Dintre cele cinci simţuri, atingerea, cu care organele 
sexuale sunt în legătură, deţine un loc privilegiat; fiind mai 
intimă decât celelalte simţuri, atingerea facilitează contactul 
cu centrul median’, pe care astfel îl trezeşte; ea este legată, pe 
de altă parte, de o emoție globală, care generează unificarea 
rapidă a tendinţelor dispersate de către natură si conduce la 
satisfacerea dorinţei. 

Ahbinavagupta citează de altfel o strofă din Spandakarika 
(III. 0) pentru a arăta locul privilegiat acordat atingerii de că- 
tre predecesorii săi, care nu o menţionează printre obstacolele 
ce ne împiedică să intrăm în samadhi, cum sunt [de exemplu] 
punctele luminoase, mirosurile, gusturile şi sunetele extraor- 
dinare ce apar inopinat în urma unei interiorizări profunde: 
el precizează (T.A. XI 29-33): 

Organele văzului. auzului, gustului si mirosului se găsesc, 
într-un mod subtil, în elementul Pământ si în celelalte elemente 


ce aparţin nivelurilor realității inferioare, cel mai înalt dintre 


Madhyamacakra, vezi p. 208 


EE UNDALINI 


ele nedepásind etapa iluziei (mâyătativa), în timp ce atingerea 
sălăşluieşte la nivelul superior al energiei ca [o] inefabili senzație 
subtilă la care aspiră neîncetat yoghinul; acest simt conduce la 
o conştiinţă identică! firmamentului strălucitor al propriei sale 


lumini. 


Jayaratha compară această senzaţie inefabilă (sparsa) 
cu o senzaţie de furnicătură (pipilika), considerând-o ca o 
„atingere” infinit de subtilă a energiei divine, atingerea însăși 


a gratiei". 


Efervescenta si ardoarea 
Trebuie să asociem rolul atingerii in kulaydga’ cu cel al 
dorinţei, a cărei intensitate oferă o sustinere prețioasă. Desi 
dorința erotică generează un ataşament redutabil și steril, 
intensitatea sa rămâne totuşi necesară, chiar indispensabilă, 
datorită efervescentei vii pe care o trezeşte. De fapt, în cazul 
fuziunii esoterice, efervescenta corpului eliberat de ataga- 
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ment oferá o bazá pentru manifestarea ardorii mistice. 


Trei termeni desemnează aici conștiința: samvitti, cit şi prakăsa. 

Anumite Upanisade au stabilit deja corespondentele: atingerea, 
suflul udâna (sau Kundalini) si zenitul. Referitor la cele cinci canale 
Chandogyopanisad asociază canalul ascendent, care [corespunde lui] uddna, 
cu Vântul [=Aerul] si cu âkâsa, acesta din urmă reprezentând spaţiul interior 
al inimii fiinţei umane, iar acest element - âkâsa -, care este [asociat] 
plenitudinii şi nemişcării, nu diferă de spaţiul exterior, identic cu Brahman 
(III. ]3.5 si I27-9). Referitor la zenit, a cărui verticalitate evocă suflul 
ascendent, udâna, aflăm, de asemenea, următoarele: „Brahman se hrăneşte 
cu floarea brahman polenizată de albina Upanisad (ştiinţa corespondentelor 
mistice) în stupul cerului, la zenit, unde Soarele - simbolul lui Brahman - 
este mierea zeilor si ale cărui raze sunt cele ale zenitului". 

Ritualul secret Kaula, numit şi „Sacrificiul Primordial" (adiyaga), despre 
care se va vorbi în continuare. (N. red.) 


Raga. 


ANDROGINUL, ARDHANARISVARA 


Dacá este eliberat de posesivitatea amoroasá, Kama, zeul 
dorintei, ars de cel de-al treilea ochi al lui Siva - care este 
energia Kundalini - cedează locul tandretei amoroase’ pline 
de veneratie sau dacá, dincolo de cunoastere si de cunoscut, 
dorința devine un elan pur de iubire impersonalá (iccha), in- 
tensitatea sa pură animă corpul, iar acesta, eliberat de limi- 
tările individuale, trăieşte într-un mod liber, permițându-i 
yoghinului să rămână conectat la sursa energiei, în starea de 
emoție a începutului. 

Detaşate de dualitatea alegerii si a obiectivitátii, simtu- 
rile trezite se manifestă liber în activitatea lor, într-un mod 
impersonal; corpul, fiind astfel satisfăcut de yoghin, atinge 
fericirea cosmică. Din acest motiv Vijfidnabhairavatantra ne 
recomandă: 

Trebuie să ne fixăm mintea asupra a ceea ce nu este decât 
plăcere, în intervalul dintre foc şi otravă”. (Atunci) ea este izo- 


lată sau se umple de suflu şi (survine topirea) în beatitudinea 
iubirii. (68) 


Lucrarea continuă cu precizarea: 


Bucuria Realitàtii lui Brahman (experimentatá) în momen- 
tul in care se încheie resorbtia în energia puternic dinamizată de 


fuziunea cu o parteneră (Sakti), este numită bucuria intimă. (69) 


Atunci când beatitudinea legată de plăcerea senzuală 
cuprinde întreaga ființă şi se transformă într-o bucurie mis- 
tică intimă, ea transcende dorința şi purifică mintea pe care 
o linişteşte. 

Rati. 
Vezi p. 80. Termenii tehnici „foc” (vahni) şi „otravă” (visa) desemnează 
[aici] începutul, respectiv sfârşitul uniunii sexuale, şi, pe un alt plan, 


contracția si expansiunea energiei din timpul ascensiunii lui Kundalini. 
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Astfel, in conformitate cu un mare aforism tantric, „ceea 
ce pentru omul obisnuit este un motiv al inrobirii, pentru 
un siddha este un prilej de eliberare”. Pe culmea efervescen- 
tei specifice dorintei sexuale, ajungem, datoritá ascensiunii 
lui Kundalini, până la manifestarea energiei, până la sursa ei 
vibrândă. Acesta este secretul Tantrelor profunde precum 
Parátrimsikà, revelat de Abhinavagupta în comentariul său 
la această lucrare . 

Corpul este aşadar valorizat ca instrument de realizare, 
căci energiile care au depăşit frontierele individuale expansi- 
oneazá in univers, fiind de aceea numite „divinități”. 

Abhinavagupta spune referitor la acest subiect: 

Toate obiectele aruncate cu violenţă în focul care arde în- 
làuntrul propriei noastre conştiinţe îşi pierd aspectul diferențiat, 
alimentându-i flacăra cu propria lor energie. Atunci când natura 
lucrurilor este dizolvată prin această ardere rapidă, divinititile 
conștiinței - suveranele organelor de simţ ~ savurează Universul 
transformat în nectar. Satisfăcute, ele se identifică lui Bhairava, 
firmamentul Constiintei, Dumnezeu care sălășluieşte în Inimă, 


` 3 
Cel care este plenitudinea . 


Conform comentariului, divinitátile devin conștiente de 
Univers ca o reflexie in suprema Constiintá. Aceeași relaţie se 
stabileşte între subiectul conştient şi obiectul de care [acesta] 
se bucură, căci divinititile, desi sunt la un nivel nediferentiat, 
au funcții şi activități variate legate de diferitele organe sen- 


zoriale orientate către obiectele lor respective. 


2670: 
Devată, termen utilizat inci din timpurile celor mai vechi Upanigade. 


T.A. II., 262-264 
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CAPITOLUL ॥ 


TRANSFIGURAREA CORPULUI 
SIA UNIVERSULUI 


9 


Pentru a înțelege mai bine în ce constă contactul dintre 
subiect si obiect, dintre Sine si ego, Abhinavagupta citează un 
fragment obscur din Yogasamcara . 

Desi acest text pare să insiste asupra contactului de ordin 
sexual, întrucât este cel mai intens dintre toate, el se referă, 
de asemenea, la orice relaţie între un organ şi obiectul său 
specific”. 

Însă, mai mult decât un simplu contact, este vorba despre 
o fuziune intimă (mithuna), pe un fond de bucurie, în cazul 
fiinţei care şi-a trezit inima. Frictiunea repetată între subiect şi 
obiect accelerează schimbul si conduce la fuziune. În absența 
unei asemenea frictiuni, obiectul rămâne limitat, iar subiectul 
nu ajunge la nectarul universal. Însă, gratie acestei frictiuni 
care generează amplificarea bucuriei si energiei, obiectul isi 
pierde sentimentul propriilor limite, iar dualitatea dintre su- 
biect şi obiect dispare. 


' TAA. IV. I30-446, cu comentariul lui Jayaratha, p. I38 şi urm. 


Acela care manifestă o vigilenti intensă poate experimenta întrepă- 
trunderea dintre subiect şi obiect în nu contează ce unire, fie dintre două 
„Valuri” ale cunoașterii, fie dintre două sunete, de exemplu. Acestui gen de 


experienţă îi datorează sivaismului cagmirian caracterul său universal. 
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Unificand astfel cei doi poli, frictiunea poate fi 0 opor- 
tunitate pentru yoghin de a se integra in Totul cosmic, bu- 
curându-se de Constiinta cosmică, corpul si universul fiind 
transfigurate. 

I46. Constiinta, datorită libertăţii sale, se revelează ca fiind 

atât realitatea interioară, cât şi realitatea exterioară, fără a înceta 

să aibă natura conştiinţei Sinelui. 

I30. Ea se manifestă în trei sfere succesive: subiectul sau 

Focul, cunoaşterea sau Soarele şi obiectul de cunoscut sau 

Luna. În cazul uniunii intime (mithuna) dintre Foc si Lună se 

realizează un schimb reciproc prin contracție și expansiune! A 

Din această frictiune unificatoare a subiectului si obiectului 

apare conştiinţa plenară. 

3]. Asa cum, atunci când se unesc, yoni si liziga emit nec- 
tarul, la fel unirea dintre Foc şi Lună emană nectar; nimeni nu 


se îndoieşte de aceasta. 


Rolul pe care îl joacă agni şi soma în ritualul vedic poate 
să explice acest fragment. Focul sacrificial se ridică drept că- 
tre Cer pentru a aduce zeilor numeroasele ofrande pe care el 
le-a devorat. Îndepărtând Cerul de Pământ el face să se nască 
o nouă dimensiune. În același fel, focul energiei Kundalini 
consumă întreaga multiplicitate, redând-o esenței Constiintei 
sale nediferentiate atunci când, ajungând la cerul suprem - 
brahmarandhra —, el se dizolvă în imensitatea sa. 

La rândul ei, planta soma, zdrobită între pietrele sa- 
crificiale şi apoi purificată, oferă seva sa îmbătătoare di- 
vinitátilor. Luna (soma) apare in Agama ca fiind simbolul 
obiectului de cunoscut care, iluminat de Soarele cunoaşte- 
rii (sirya) şi consumat de către subiect (agni), răspândeşte 
nectarul sáu, [nectar] de care se bucură divinitátile care 


sunt organele transfigurate. 


Sammilana si unmilana. 


TRANSFIGURAREA CORPULUI SI A UNIVERSULUI 


Kundalini este astfel prefigurată în căldura intensă a lui 
agni, strălucirea plină de lumină a Soarelui si băutura nemu- 
ritoare a fericirii (amrta). 


I32-33. În mijlocul nopţii (care simbolizează activităţile 
cotidiene) supuse iluziei, trebuie să stoarcem bine cele două 
roti - subiectul si obiectul — pentru a extrage seva. Din întrepă- 
trunderea lor străfulgeră instantaneu o splendoare deosebită, cea 
a supremului subiect cunoscător care întrece strălucirea Soarelui 
$i a Lunii (cunoașterea si obiectul de cunoscut). 

Atunci când această lumină supremă - propriul Sine - este 
percepută, este cunoscut Bhairava, cauza universală, lumina per- 
fectă a Constiintei sau supremul subiect. Aceasta este ( unoaş 
terea ultimei Realităţi. 

I33. Într-adevăr, dincolo de cele două roti ale subiectului si 
obiectului există o roată cu o mie de raze, sahasrăra!, conștiința 
universală din care apare Universul. 

I34-36. Atunci când supremul subiect sau Focul ilu- 
minează obiectul, Luna (adică energia activă în această lume, 
kriyasakti) emite fluxul energiei pe care ea o contine, dând nas- 
tere lumii obișnuite, cu toate ființele [ei] precum si [diferitelor] 
lumi specifice fiecárei fiinte. 

Atunci, aceastá energie ‘ incandescenti revarsă din toate 
părțile supremul său nectar până în roata subiectului prin inter 
mediul roţilor obiectului şi cunoaşterii; acest nectar se revarsă 
treptat din roată în roată ajungând, în final, în încincita roată 


(corpul şi organele sale subtile, inteligența, mintea etc.). 


Cu alte cuvinte, energia obiectivă curge din roată în roată 
şi nu, aşa cum am putea presupune, din roata superioară a 
subiectului până în roata inferioară a lumii obiective, ci din 
aceasta din urmă până la roata subiectului, de unde ea se revar- 
să în exterior, manifestând corpul şi organele sale senzoriale. 
Vezi p. 55. 
Soma, obiectul transfigurat răspândește nectarul la fel cum face acest 
lucru cea de-a şaisprezecea fază a Lunii atunci când celelalte faze dispar una 


după alta în Soare, adică în suflul ascendent (udâna). Vezi T.A. VI 96-97. 
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Redobándindu-si natura sa veritabilă, soma se topeşte în 
centrul universal, apoi emite, la rândul ei, întregul Univers în 
interior, atunci când este trezită vibrația generică. 

Supremul subiect descoperă atunci în el însuși „roata 
secretă”, numită astfel pentru că este în legătură cu unirea 
sexuală. Originea sa este „locul nașterii”, cel eminamente cre- 
ator, reşedinţa fericirii si plăcerii. Distingem aici trei niveluri: 
nivelul cosmic, care, fiind în legătură cu subiectul suprem, 
manifestă şi resoarbe lumea într-un joc liber; nivelul indivi- 
dual, care este pentru fiecare ființă umană reședința plăcerii 
de care este ataşată; în cele din urmă, nivelul mistic, locul 
fericirii numite Sálagul lui Brahman, apanajul yoghinul numit 
brahmacărin, care, descoperind chiar în starea de samadhi 
această roată secretă, îmbină starea de fericire în această lume 
cu starea de repaus în Sine. 

Odată cu roata resorbtiei specifice subiectului universal, 
totul se interiorizează din nou: fluxul energiei obiective subli- 
mate se revarsă armonios, iar subiectul se bucură de Univers 
cu discernământ, ca o lebădă abilă care extrage din apele cos- 
mice seva Constiintei. 


v 2 Yv . . Ww 
36. Lebida de un alb strălucitor bea din nou lumea (idàm) 
şi, cu o bucurie imensă, își spune: „Eu sunt aceasta”. 


Janmasthana. 

Hamsa. Aceste strofe explică celelalte versuri celebre citate de Maitry 
Upanisad (V. 34): „Trebuie să onorăm în foc această pasăre de aur care se 
află în inimă si în Soare (âditya), lebăda de o splendoare fără egal". Nu este 
oare acesta supremul subiect, Sinele? De fapt, Upanigadele ne îndeamnă 
să medităm asupra acestei splendori a lui Savitr ca însăși splendoarea 
subiectului care meditează. Atunci, ajungând în sanctuarul păcii, ne stabilim 
ferm in Sine. Vezi aici, la p. 08, o aluzie la focul sacrificial agnihotra, 
considerat însă, în această Upanişadă, un foc interior pe care trebuie să-l 


onorám datorită purității sale. 


TRANSFIGURAREA CORPULUI ȘI A UNIVERSULUI 


Devenind astfel conştient de Sine ca subiect universal, el 
resoarbe totul în el însuşi și găsește aici o satisfacție plenară: 


I37. Este suficient ca el să realizeze o singură dată iden- 
titatea sa cu lumea si apoi niciodată virtuțile și viciile nu-l vor 
[mai] intina. 


Apoi subiectul se focalizează asupra lumii şi, întrucât 
fluxul se revarsă in exterior, esența intimă se răspândește in 
exterioritate în timpul practicii sexuale despre care vorbesc 
următoarele versuri: 


37-38. Această (lebădă) omniprezentă - Sinele su- 
prem —, care, datorită autonomiei sale, se asociază cu schimbă- 
rile din corpul cu cinci raze - câmpul senzorial — prin nectarul 
care se revarsă din lumea transfigurată (soma), se îndreaptă către 
roțile secrete cu raze triple de savoare. Astfel, prin jocul ei liber, 
ia naștere Universul și tot aici el se dizolvă . 

39. Aici sălăşluieşte pentru toţi beatitudinea, tot aici 
brahmacărinul, care se consacră cu ardoare lui Brahman’, ob- 
tine, datorită acestei roti secrete, atât eficiența în această lume, 
cât si eliberarea. 


Brahmacarati [înseamnă] „se apropie de Brahman”; astfel 
el se revelează ca fiind identic cu supremul Brahman alcătuit 
din pură beatitudine: 

40. Apoi, dincolo de această roată secretă - roata naşte- 
rii —, el ajunge în cele din urmă în tărâmul lui Brahman unde 


subiectul şi obiectul, aflate în armonie, sunt emise în Sine şi de 
către Sine. 


„De către Sine” adică „hamsa”, lebăda, „în Sine”, adică 
Paramesvara, această oglindă pură în care se reflectă subiec- 


tivitatea gi obiectivitatea, agni și soma. 


Nu doar pe plan individual, ci şi la nivelul Sinelui [aflat in] linişte. 


Referitor la Brahman, vezi V.B. Anexa p. I95. 
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Astfel, pe măsură ce Kundalini ascensionează, yoghinul 
atinge - dincolo de roata nașterii — centrul superior (brahma- 
randhra), depunând acolo sămânţa creatoare: el se bucură de 
condiţia lui Brahman unde aspectul interior şi cel exterior se 
echilibrează şi nu mai sunt diferențiate. În acest fel el dă naş- 
tere Universului, ceea ce nu ar putea să facă dacă ar fi depus 
această sămânță doar la nivelul obiectiv. 

Strofele următoare descriu alternanţa energiilor subiec- 
tive si obiective în funcţie de predominanta uneia dintre ele 
față de cealaltă. Dacă predomină acțiunea care se manifestă 


în exterior, atunci apare lumea. 


I4]. Soma - obiectul divinizat -, care pe acest tărâm este 
în armonie cu subiectul, dă naștere în interior Universului, ma- 
nifestându-l apoi în exterior până la nivelul elementului Pământ 
atunci când, aprins foarte bine de către Foc (subiectul), el pă- 


trunde într-un dublu mod până la nivelul picioarelor. 


Datorită supremaţiei subiectului însă, acţiunea declanșată 
de flacăra sa atinge cel mai intens grad, iar energia prâna- 


७... ०» | A m * . 
kundalini este în mod clar percepută la nivelul corpului. 


I4-42. Este suficient ca subiectul să predomine asupra 
obiectului ca nectarul să se reverse imediat. Atunci, această ener- 
gie sub forma acţiunii, alcătuită din soma (obiectul transfigurat) 
şi iluminată de către Soarele (cunoaşterea) lui prânakundalini, 
se revelează in mod clar la nivelul gleznelor, genunchilor şi alte 
articulaţii. Ea este cea care, fiind şi mai aprinsă de foc (subiectul), 
emite succesiv în exterior cele cinci raze senzoriale. 

I43. Fie ca acest proces să fie, de asemenea, experimentat 


la nivelul organelor de simt, cum sunt auzul si organele de acti- 
Kutila, comentată la p. 57, ca pránakundalini. 
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une până la picioare, inclusiv corpul format din cinci elemente , 
începând cu degetul mare până la viziunea Oului lui Brahman 
(brahmarandhra sau, conform comentariului, „lumea” pe care 
o conţine), 

44. Cel care nu cunoaște aceasta nu este un yoghin, cel 
care stie aceasta devine stăpânul Universului [...] 

I47, Astfel Constiinta se manifestă ca o realitate interioară 
şi exterioară; în propriul Sine, prin propria sa autonomie, ea se 
arată ca fiind „cealaltă” [față de ea însăşi] sub aspectul subiec- 


tului şi obiectului. 


Putem deduce din aceste strofe, pe care Abhinavagupta 
le-a ocultat în mod intenţionat - conținutul lor fiind, spune el, 
prea secret pentru a fi revelat -, că acţiunile direcționate către 
exterior ating armonia - egalitatea dintre subiect si obiect - 
doar datorită lui Kundalini şi niciodată fără ea. Vom vedea că 
practica amoroasă are drept scop pătrunderea aspectului inte- 
rior al stării de samadhi în sfera numită exterioară si a acesteia 
din urmă din nou în cea interioară, ceea ce permite accesul la 
o armonie perfectă în orice stare. Atunci când aspectul interior 
a invadat diferite domenii, viaţa şi activitatea ajung la apogeul 
lor, iar ascensiunea energiei Kundalini face ca energiile purifi- 
cate ale yoghinului să conveargă către centrul unic, revelând 
astfel o lume nouă în care se manifestă energiile divinizate'. 

Ce altă adoratie poate să existe în afară de cea a unei Inimi 
care conţine în ea însăşi totul? 

În paralel, se manifestă în exterior corpul și universul alcătuite din 
aceleaşi elemente - Pământ, Apă, Foc, Aer -, căci suprema Constiintá se 
află nu doar la nivelul organelor de simt si de cunoaștere, ci si la nivelul 
energiilor ce constituie lumea exterioară. 

„Cealaltă” este maya, iluzia, care are totuși sursa în unitatea conștientă. 

Acestea sunt cele douăsprezece kali din sistemul Krama. Vezi cu privire 
la acest subiect Hymnes aux kali, cap. II, p. 40 şi urm. şi pp. l53-90 şi T.A. 
IV, ]48-73, pp. l57-206. 
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Abhinavagupta' oferá niste explicatii interesante despre 
nectarul divin, regatul fericirii”, plin de fluxul emisiei dobân- 
dit de către yoghinul atent la vibrația canalelor fericirii, adică 
nădi-urile bărbatului si ale femeii contopiti, ceea ce evocă 
frictiunea unificatoare dintre Siva si energia din care apare 
beatitudinea cosmicá, precum si fuziunea dintre un siddha si 


o yogini prin care se revelează această stare: 


SAUH, mantra emisiei 

Abhinavagupta asociază acest nectar suprem cu parăbija 
SAUH, simbolul nectarului nemuririi ce provine din sacrificiul 
cosmic, in care Universul, sub forma Lunii”, serveşte drept 
ofrandă aruncată în Focul Constiintei. Desi este paradoxal, 
Universul exterior provoacă amplificarea aspectului interior 
atunci când revarsă în Foc (sau subiectul suprem) nectarul 
conştient, sursa Vieții sau litera S. 

Atunci, acest nectar divin, asemenea untului clarifiat, care 
atinge vârful fin al lingurii ritualice - sau AU - Tridentul ener- 


! T.A. V. sl. 62-73, condensat. 


Saudabhumi. 
Universul este numit Luna, soma, Energia divină, fecioara Umă unită 


cu Siva (sa+umâ=soma). 
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giilor, expansionează la nivelul acţiunilor lumești, astfel încât 
toate organele sunt în mod perfect hrănite. 

În final, cele două puncte din visarga (H), exterior si in- 
terior, unificate într-un punct unic (bindu), revelează necta- 
rul lui visarga, adică „revărsarea” fluxului suprem ce curge în 
Focul Constiintei. Nu mai există acum nicio diferență între 
curgerea acestui nectar în propria noastră esență si curgerea 
sa în Universul plin de Constiinti. Acolo, în „Inima lui Yoginz", 
fiinţa perfect conştientă, capabilă să se resoarbă aici pentru 
totdeauna, atinge starea glorioasă. 

Abhinavagupta concluzionează, precizând că operarea cu 
mantra SAUH în Focul Constiintei, în legătură cu beatitudi- 
nea emisiei, rămâne foarte secretă și nu trebuie să fie obiectul 
vreunei explicaţii. 

Mai departe însă (४. ]42-45), el revine asupra semnifi- 
catiei mantrei SAUH în practica amoroasă, atunci când apare 
sunetul spontan - dhvani ~ existând prin el însuşi, foarte subtil 
şi omniprezent, pe care trebuie să-l percepem prin experiență 
directă. Deşi este nemanifestată, această rezonanță pură este 
percepută în sunetele amoroase (sitkdra), involuntare, din- 
colo de orice concentrare, care apar spontan din gâtul iubitei 
abandonate plăcerii iubirii’. 

Această rezonanţă simplă (nadamatra) este „dorinta a 
cărei realitate este esența plenară”. 

Concentrat intens asupra acestui strigăt amoros, iubitul 
surprinde această vibraţie iniţială, care este prima manifestare 
a supremei Constiinte. 

lată acum explicaţia referitoare la mantra SAUH ce co- 
respunde ascensiunii energiei Kundalini: 

T.A. III. ]46-I48. 


Vezi comentariul de la p. 48. 
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Litera S este dorința de a fi în contact cu ființa iubită, fără 
să existe cel mai mic ataşament faţă de ea. Este, de asemenea, 
începutul contactului cu Constiinta supremă, AU. Apoi, în 
timpul unirii sexuale în care inima, gâtul, buzele participă la 
expansiunea fiinţei complete, Kundalini se ridică în interiorul 
căii mediane trecând prin bulb, inimă, gât, bolta palatului, 
până in dvădasânta, cei doi iubiţi fiind conştienţi de această 
manifestare pe calea mediană ca pură interioritate. Acesta 
este accesul la fonema AU, locul de identificare, în care iubiții 
ajung să se stabilizeze în Sinele nediferentiat. 

Dacă yoghinul evocă „sămânţa creaţiei” - SAUH - care 
vibrează de beatitudine pe canalul median, el va atinge atunci 
conștiința fără egal corespondentá supremei dvadasanta. 

Atunci când visarga (litera H sau +) operează - ceea ce se 
simbolizează prin [cele] două puncte suprapuse - pe cele două 
căi către dvădasânta, cea internă şi externă, yoghinul, perfect 
vigilent, uneşte aceste două dvadasanta în inimă . 

Trebuie să adăugăm că este foarte dificil să obţinem in- 
teriorizarea acestei uniuni — specifică acestei Seminte a Emi- 
अंश — în timpul actului sexual, in care iubitul se topește în 
iubită şi invers, bărbatul trebuie să uite că el este bărbat în timp 
ce domeniul subiectiv pătrunde în domeniul obiectiv și invers, 
aceasta fiind o condiţie pentru dizolvarea conștiinței egoului. 

În paralel, din punct de vedere universal, ființa pură, sat, 
simbolizată prin litera S, pătrunde în AU - cele trei energii 
armonizându-se, apoi puterea de emanatie a lui Siva (adică 
visarga H din centrul superior) se uneşte cu Inima. Astfel uni- 
versul (Sat) va fi emis în sânul lui Bhairava şi va atinge starea 


de repaus. 
SI 42-47. Vezi p. 54. 


Srstibija ca spandanabija, „sămânţa care vibrează”, 
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KHA, mantra resorbtiei 

O altă mantra, KHA, legată de resorbtie, si nu de creație, 
este asociată cu ascensiunea lui Kundalini; ea ține, de aseme- 
nea, de practica sexuală si implică, la fel ca SAUH, resorbtia 
permanentă, chiar în timp ce ne aflăm în [mijlocul] lumii. 

Fa constă din trecerea treptată prin zece spaţii interioare, 
[corespunzând unui nivel] tot mai profund de liniște. Acestea 
sunt cele zece KHA.. 

Yoghinul începe să se focalizeze asupra trezirii lui 
Kundalini care se află în centrul inferior; el emite mantra KHA 
$i, concentrându-se asupra sa, o unește cu energia, ridicând 
energia mantrei pe canalul median până în centrul superior. 
Dualitatea subiect-obiect se dizolvă după etapele Cunoasterii 
şi Actiunii şi el percepe energia Vointei, devenind conştient de 
Sine (svavimarsa). În cele din urmă, el transcende Cea de-a 
Patra Stare în care strălucesc, singure, razele purei Constiinte, 
iar aspirantul se identifică regatului mantrelor, sursa eficienței 
lor. (V. 90-92) 

lată acum în ce mod Jayaratha (pp. 400-402) clarifică, 
foarte puţin totuşi, textul lui Abhinavagupta: 

Cu o priză de conştiinţă plină de discernământ, yoghinul, 
stabilindu-se in mantra KHA - Sinele -, începe să aibă acces la 
KHA - libertatea glorioasă specifică suveranităţii. Percepandu-si 
propria sa esenţă, el rămâne în KHA - ființa individuală (anu) - 
datorită focalizării în KHA ~ iubirea senzuală (rati) —, iar dacă el 


rămâne în această stare vigilent în inima sa, el pătrunde în KHA - 


rădăcina energiei suflului, matricea, acest receptacol de unde ia 


naştere pranakundalini. Apoi, lăsând la o parte această energie 

V. 445 în raport cu gagana, infinitatea, Kha sau khe desemnează 

spaţiul central, vibratoriu si liniștit al Inimii. Vezi p. 27 [cidlgaganasakti si 
khecarisakti, kha fiind mijlocul roții. Vezi P.T.v., p. 0. 


Acestea sunt muladhára, janmâdhăra si kulamiüla. 
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a suflului KHA - specifică sferei mediane (madhyadháman) 
el ridică energia Kundalini sau urdhvakundalini, care pătrunde 
treptat pe calea mediană până in brahmarandhra 

El are atunci acces la KHA ~ energia manifestată în Acţiune 
(kriyăsakti) — în domeniul [obiectului de] cunoscut. Având rese- 
dinta în KHA - energia Cunoaşterii (jiânasakti) ~, el depăşeşte 
cunoaşterea si cunoscutul si realizează KHA - energia Vointe! 
(icchásakti). Apoi, în centrul mantrei KHA - pură conștiință a Si 
nelui’, liberă de limitările subiectului si obiectului —, el rămâne în 
turya, Cea de-a Patra Stare, domeniul conştiinţei omniprezente. 
Dincolo de această stare (furyatita), organele isi exercită functiile 


specifice în interiorul propriei lor sfere, Realitatea ultimă. 


În conformitate cu versurile 92-99, această ultimă KHA - 
eterul conştient — este spaţiul vid si tăcut al Inimii" unde strălu- 
ceste doar Constiinta, ale cărei trei energii se dizolvă în libera 
energie divină”. 

Există zece sunete ce corespund celor zece KHA: ono- 
matopeele (cificin:), sunetele greierului, ale scoicii, ale unui 
instrument cu coarde, aie vântului ce suflă în bambus, ale ci- 
nelului, ale tunetului, ale incendiului în pădure. 

Fie ca, renunțând la acestea nouă și la beatitudinile lor 
corespondente, să ne consacrăm celui de-al zecelea sunet, 
cel al unei tobe puternice, singurul care ne poate conduce la 
eliberare (p. 40). 


Citi „plenar dinamică”. 
Hrdvyoman. 


Svatantryasakti. 
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Calificări necesare pentru kulayâga 


Fundalul acestei căi este profund, atât de profund încât 
puţine ființe îl înțeleg, dar şi mai puţine îl simt. 

Practica sexuală despre care este vorba aici nu este o 
activitate lascivă, avidă după plăcere, ea nu urmărește nici 
plăcerea, nici procrearea, ci se prezintă ca practică yoga, ca 
o disciplină, un act sacru al cărui scop este realizarea esenței 
Sinelui, identificarea cu Siva; ea tine aşadar, în esenţă, de o 
atitudine eroică. 

Este suficient, de altfel, să enumeram condiţiile pe care 
această practică le implică pentru a înțelege cât de dificil este 
să fii demn de ea, precum şi gradul de eroism pe care îl implică. 

Trebuie să știm înainte de toate că practicile caryakrama 
la care textele noastre fac aluzie se bazează în mod necesar pe 
trezirea energiei Kundalini şi pe ascensiunea ei. Dacă ea nu 
se trezeşte în timpul uniunii [sexuale], practica este lipsită de 
orice valoare si nu mai este deloc vorba despre caryakrama, 
căci doar suflul vertical (udana) care se ridică pe calea medi- 
ană conferá echilibrul total indispensabil acestui sacrificiu. 

Un vira sau un siddha este acel bărbat care, stápánindu-si 
simțurile şi mintea, şi-a depăşit îndoielile şi limitările. Având 


o inimă pură, renunțând la tot, fără nicio umbră de ataşament 
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faţă de partenera sa, de dorință sau de plăcere, el se consa- 
cră în totalitate vieţii interioare, manifestând curaj si spirit 
de aventură. 

Astfel, în timpul banchetelor în care vinul şi carnea abun- 
dă şi în care este permisă unirea trupească , el este capabil 
să-și retragă instantaneu mintea si simțurile de la sursa exci- 
tatiei; uitând de plăcere chiar în momentul orgasmului ajuns 
la apogeu, el se cufundă într-o stare de beatitudine numită 
„beatitudinea lui Brahman”. 

Pentru a intra pe calea esoterică, adeptul trebuie să fie 
iniţiat de către un maestru care aparţine unei tradiții sigure, 
Krama, Kula, Sàkta sau, ceea ce este şi mai bine, de către o 
yogini care îi apare in vis sau in samadhi, sau de către o femeie 
inițiată numită, şi ea, yogini, care va acţiona ca o maestrá față 
de el. 

Gurului îi aparţine alegerea partenerei. Fuziunea fiind de 
ordin mistic, un vira nu priveşte aspectul uman al femeii, ci 
o venerează ca fiind divină la fel ca o yogini sau o zeiță, fără a 
se ataşa de frumusețea ei sau de casta [din care ea face parte]. 

La începutul ceremoniei caryávidhi, el îi aduce aşadar 
omagiu femeii privite ca Sakti şi considerată una cu Constiinta 
divină. Acest respect acordat femeii ca întrupare a lui Sakti, 
fără de care practica nu ar avea efect, este unul dintre aspectele 
foarte originale ale Tantrelor. Adepții tradiției Sakta, Krama 
' Cele „Trei M" prohibite în societatea ortodoxă hindusă: mâmsa, 
madhya, maithuna (în acest din urmă caz făcându-se excepţie doar în ceea 
ce priveşte soţia, însă doar în anumite zile ale lunii lunare), utilizate numai 
de către cei calificaţi in acest scop (adhikärī), pentru a transcende caracterul 
dual al experienţei („permis”-„interzis”). Scripturile tantrice (sastra) se 
pronunţă fără echivoc asupra pericolelor deosebite la care se supun aceia 
care, deşi nu deţin iniţierea traditionali/calificarea în abordarea acestui 


ritual, îl efectuează totuşi. (N. red.) 
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şi Kaula o adoră pe Mama Kali si, contrar budismului vechi 
si tradiţiei ortodoxe Vedanta, nu o consideră niciodată pe fe- 
meie ca fiind o cauzá de degradare pentru bárbat. Ín opinia 
lor plăcerea, înțeleasă asa cum trebuie, poate, dimpotrivă, să 
ne conducă la eliberare. Astfel, ei o venerează şi o slăvesc pe 
femeie sub numeroasele ei aspecte de mamă, soție şi fiică. În 
anumite Tantre, energia divină Parvati transmite învățătu- 
ra mistică lui Siva, [care este aici] discipolul ei, iar maeştrii 
(guru) inițiază în practica caryâkrama' în special femeile. 

Întrucât una dintre condițiile necesare este ca sádhaka să 
cuprindă în universul său interior aspirația, curajul şi fermita- 
tea, este clar că omul obişnuit nu poate avea acces la această 
stare și să beneficieze de ea. Abhinavagupta spune: 

Cel care-şi doreşte binele trebuie să se ferească să celebreze 
sacrificiul kula împreună cu cei care nu îl cunosc pe supremul 
Brahman’, lipsiţi de jocul liber (al suflurilor) şi care se complac 


^ ~ . . ^ nn + 3 
în lăcomie, beţie, mânie, ataşament şi iluzie . 


Această practică trebuie aşadar să rămână secretă și nu 
este revelată decât putinelor ființe excepţionale care nu pri- 
vesc lumea din perspectiva aspectelor „pur” şi „impur”, ci 
aspiră să trăiască, plin de intensitate şi curaj, manifestarea 
completă a tuturor posibilităților lor. Acesta este adevăratul 
spirit al Tantrelor, care abordează viaţa ca pe un întreg, fără 
[vreo] refulare sau mutilare şi care, în consecință, acordă un 
loc legitim tuturor tendinţelor vitale, emoţionale, intelectuale 
pe calea realizării fiinţei libere şi complete. 


Occidentalii, care se află în căutarea puterii fără niciun 


scrupul, nu trebuie însă să înţeleagă greşit aceasta. Nu este 


Vezi p. 96, T.A. XXIX śl l22-23, 
Adică fericirea procurată de „Cele Trei M”, vezi p. l96. 


T.A. s]. 289-290, ultimele strofe din cap. XXIX. 
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suficient să depásim orice limitare pentru a avea acces la caryă- 
krama. Aventurierul aflat în căutarea unei vieţi originale nu 
are nici puritatea necesară, nici umilinţa de a se supune ma- 
estrului, iluzionându-se prea uşor referitor la pretinsa trezire 
a lui Kundalini si la rolul pe care unirea sexuală obișnuită il 
poate juca în această privință. Kulayaga este deci inaccesibilă 
pentru el datorită unui dublu obstacol de ordin tehnic: absenţa 
maestrului şi a cunoaşterii, si a altuia de ordin interior: absenţa 
purității inimii. 

O asemenea cale nu este potrivită nici pentru cei care 
sunt excesiv de evlaviosi, precum unii brahmani care nu pot 
depăși îndoielile şi prejudecățile şi condamnă fără drept de 
apel practica esotericá. 

Abhinavagupta ne aduce la cunoştinţă riscurile serioase la 
care se expun cei care adoptă practica kulaydga, deşi ea nu le 
este destinată ; acel adept devine cu uşurinţă prada infernului 
dacă se bucură de lucrurile interzise fără a fi un erou (vira). 

Dacă el este însă demn să îndeplinească un asemenea ritu- 
al, atunci participă la întâlnirile dintre yogini şi siddha, femei şi 


bărbaţi iniţiaţi, întâlniri care corespund, pe plan spiritual, uni- 


ficării energiilor divinizate (yogini) ale lui vira si ale obiectelor 


lor senzoriale (siddha), adică fuziunii perfecte, nediferentiate’, 
dintre subiectul cunoscător si obiectul de cunoscut. 
Efectele practicii caryăkrama 
Practica eroică este orientată în întregime către trăirea 
identităţii dintre Siva şi energia sa, odată cu desăvârşirea as- 
censiunii energiei Kundalini. Aspectul vertical pe care ea îl 
T.A. XXIX 99, vezi şi aici, p. l3. 


Nirvikalpa. 


Vezi p. 203. 
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implică presupune însă o dublă realizare. Mai întâi ea adună, 
reuneşte şi unifică întreaga energie orizontală împrăștiată care 
caracterizează existenţa obişnuită. Punctul culminant al aces- 
tei dimensiuni orizontaie - viaţa sexuală - este transmutat 
într-un elan pur vertical. 

Yoghinul descoperă multiplele avantaje ale unei asemenea 
practici unificatoare: ea purifică și amplifică energia, dizolvă 
îndoielile și limitările, ajută la evaluarea gradului de renunțare 
atins, adevărata piatră de încercare fiind atunci când, în mo- 
mentul cel mai intens al uniunii, cuplul rămâne în starea de 
samādhi. În cele din urmă, kulaydga conferă cuplului format 
din siddha şi yogini un mijloc de a se ajuta reciproc, în sensul 
că, dacă unul dintre parteneri nu a atins o stare de trezire 
permanentă, celălalt îl poate ajuta în acest sens. 

Nu am spus deja că practica sexuală este destinată doar 

unui yoghin care și-a purificat inima? Da, însă mintea sa, corpul 

său şi organele sale nu au același grad de puritate, iar pentru a le 

purifica este necesar să amplificăm energia, căci în manifestarea 

oricărei energii spirituale putem regăsi puritatea elanului inimii. 

Totuși, excitatia şi ardoarea mistice nu sunt uşor de obținut, ele 

nu au nimic în comun cu stările de excitație psihică, emoțională, 

mentală, senzorială din viața obişnuită, dintre care excitatia se- 

xuală este cea dintâi. Primele se referă, de fapt, la vitalitatea pro 

fundi si fundamentală numită ojas, Pentru ca aceasta să crească, 

trebuie așadar să ne dezvoltăm o aspirație capabilă să surprindă 

momentul de debut al dinamizării energiei, „momentul când în 


Inimă apare o scânteiere a lui spanda”. (P.T. v., p. 45). 

Abhinavagupta insistă, în majoritatea operelor sale şi 
în comentariile sale asupra vieţii intense, asupra fervorii, 
care este [diametral] opusă indiferentei ființelor pe care 
nimic nu le poate emotiona, pentru că Siva si Sakti - Con- 
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gtiinta si energia — fiind una, a trezi energia înseamnă a 
trezi Constiinta. 

Dinamizarea energiei de către Bhairava în timpul emisiei 
creatoare corespunde unei efervescente care se răspândește 
ca un nectar al eternei beatitudini, nectar pe care Abhinava- 
gupta îl identifică la toate nivelurile, chiar şi în unirea sexuală. 


[El spune:] 


Fie ca beatitudinea sá fie experimentatá prin frictiunea 
unificatoare a sexelor in momentul satisfacfiei reciproce si, da- 
torità acesteia, să fie recunoscută esența incomparabilă, mereu 
prezentă. Într-adevăr, tot ceea ce intră printr-un organ intern sau 
extern se află, sub formă de conştiinţă sau de suflu, in domeniul 
căii mediane; aceasta, fiind legată, în esență, de suflul universal 
(anuprânană), animă toate părțile corpului. Aceasta este ceea 
ce numim ojas, vitalitatea ce insufleteste întregul corp. (P.T. v., 


pp. 46-47) 


Ojas este virilitatea care nu se pierde în afara corpului, de 
exemplu cea a unui brahmacărin. Virya, eficiența, este ojas- 
ul manifestat prin multiplele aspecte ale puterii, fie că este 
marea formulă [mistică] - mantra Sinelui —, fie cea a virilitátii 


propriu-zise. 


Orice lucru, precum culoarea, sunetul, poate sá provoace 
în cel deplin înzestrat cu această putere o efervescenţă, o exci- 
tatie sau o dinamizare (ksobha) a energiei care trezeşte focul 
dorinţei [...] totuşi [aici] este vorba numai despre o mare putere 
virilă, plenară şi abundentă, nu despre o virilitate incompletă 
sau deficitară, cum este cea a unui tânăr sau a unui bătrân. În 
timpul acestei efervescente a lui virya, libertatea resimțită este 


atât energia beatitudinii, cât si Constiinta plenară a lui Bhairava. 
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Abhinavagupta precizează în continuare că o asemenea 
eficiență este identică Sinelui, iar fluxul de plăcere! declanşat 
de [această] libertate se transformă într-o „intensă constien- 
tizare a cărei vibraţie (spanda) depăşeşte frontierele spatiale 
şi temporale”. Cât despre cei care „nu şi-au crescut interior 
eficiența virilă și nu sunt deschiși față de plăcerea trezită de 
zeul iubirii”, ei rămân ca nişte pietre în prezenţa unei tinere 
fete frumoase şi a cântecelor ei melodioase, neavând acces la 
extaz si beatitudine". Virilitatea si încântarea merg mână în 
mână: încântarea creşte proporţional puterea virilă. „Lipsa 
virilitátii, spune el, înseamnă lipsa vieţii, [iar] aceasta inseam- 
nă lipsa facultăţii de a te minuna”. 

Sensibilitatea caracterizează ființa „cu Inimă” (sahrdaya), 
cufundată în fervoare și a cărei putere virilă este efervescentă, 
căci doar o inimă susţinută de această putere este capabilă să 
se minuneze (pp. 47-49). 

Abhinavagupta arată apoi (p. 50) modul în care eferves- 
cența care dinamizeazá întreaga ființă se transformă în energie 
divină atunci când noi pătrundem în [domeniul] cuplului Ru- 
dra şi Rudră, Siva şi energia sa, adică în beatitudine şi emisie 
plenară: 

Atunci când cineva devine una cu eficienţa propriei sale 
energii, atunci, în chiar acel moment, Bhairava se revelează în 

sfera sa imuabilá, cu condiţia ca toate suflurile canalelor sen- 

zoriale să atingă plenitudinea; survine [atunci] resorbtia în 

marele domeniu al Centrului, susumná, în timp ce dualitatea se 


dizolvă. A pătrunde in sușumnă înseamnă așadar a pătrunde în 


Aceasta se produce nu doar în timpul trăirii plăcerilor variate, dar şi în 
cazul durerii, cu condiţia de a trăi emoția în esenţa sa adevărată și de a avea 
acces la eficiența universală, Realitatea revelându-se atunci sub forma unei 
manifestări extraordinare a energiei. 


Kâma. 
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rudrayamala, înseamnă a trăi încântarea supremei interioritati 


şi a deveni conştient de propria energie care se revarsă. 


Astfel, în timpul ascensiunii energiei Kundalini, atunci 
când curenţii se unifică şi realizăm identificarea cu calea me- 
diană, în momentul freamătului specific unirii sexuale, putem 
percepe plăcerea contactului intim, a cărui natură constă în 
efervescenta întregii puteri virile manifestate. Trebuie să ne 
contopim cu această energie ca fiind vibrația primordială. 
Percepută la sursa sa, energia elimină orice limitare si per- 
mite trecerea de la aspectul individual la cel universal. Din 
acest motiv Abhinavagupta precizează că aici nu este vorba 
despre corpul nostru limitat, ci despre „Eu” sub forma marii 
mantre AHAM. De fapt, spune el, Siva - Verbul suprem - 
emite eficienţa marii mantre a Eului, generând energia înaltă 
a acesteia printr-un influx abundent de putere; întrucât există 
o identitate între eficiența cuvântului, conştientizarea Sinelui 
şi virilitate, putem, datorită puterii acestei mantre, să avem 
acces la tărâmul imuabil. 

Emisia divină, care este beatitudine si libertate, combină 


pura Conştiinţă a lui Siva cu eficiența energiei. 


Incertitudinea si fluctuatia (kampa) 

Cei mai redutabili dusmani ai vietii mistice sunt incerti- 
tudinea, dilema (vikalpa), scrupulele, îndoiala, care implică 
un conflict între două forte opuse şi generează, în consecință, 
pierderea energiei, care este un obstacol în calea aspiratiei. 

Asa [se manifestă | impuritatea fundamentală, contracția 
inimii, „această barieră masivă care închide ușa închisorii nu- 
mite «transmigratie»". Din acest motiv, conform lui Bhargasi- 


kharatantra, trebuie să satisfacem si să transformăm energiile 
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organelor în energii favorabile cu ajutorul substanţelor inter- 
zise, bucurându-ne de jurământul eroilor. (T.A., XII ]8-2) 

De fapt, pentru a dezrădăcina îndoiala, sursa dualității, 
nimic nu este mai bun decât încălcarea celor trei interdicții 
principale pe care le respectă brahmacărinii tradiţionali: car- 
nea, alcoolul şi relaţiile sexuale'. Conform tantrei, adevăratul 
brahmacărin este, dimpotrivă, cel care se bucură de ele, care 
se bucură de plăcerile vieții, fără a fi sclavul lor, căci, pentru 
cel care transcende orice dorință, bucuria, care nu este sco- 
pul urmărit, nu devine niciodată un obstacol, ci ea devine un 
mijloc de eliberare, căci ea poate, la fel ca orice manifestare a 
energiei, să fie transmutată în putere spirituală. 

[Marea] mistică a Caşmirului, Lallă, nu se teme de opro- 
biul general; ea cântă: 

Ridică-te, O, Doamnă! Pregăteşte-te să-ţi aduci ofranda, 
purtând în mâini vin, carne şi prăjitura sacrificială. Atunci când 
cunoşti silaba OM — acest sălaş suprem ~, vei sti că, indiferent dacă 


încalci obiceiurile, e acelaşi lucru; atunci ce e rău în aceasta? (l0) 


Deloc condamnabile, aceste practici sunt chiar demne de 
a fi oferite divinității cu condiția ca „Doamna” - Kundalini -, 
unită cu pranava OM, să fie dinamizată şi, purificată, să atingă 
apogeul parcursului său până la energia „egală” (samăna). 
Lallă continuă: 


„Dacă urmezi calea mânii stângi , ce mai contează! Nu e 


nimic rău în aceasta!” (77) 
Termeni care în [limba] sanscrită încep cu litera M. 
Adepții mâinii drepte îl venerează, în principal, pe Siva; cei de mâna 
stângă (vàmacárin) acordă mai multă importanţă energiei divine (Sakti) si 


tin mai mult de sâktism. 
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Marele sacrificiu, ce vizează manifestarea personalită- 
tii complete, conştiente și inconștiente, ne ajută să depágim 
prejudecățile sociale, repulsiile instinctuale, fricile ascunse si 
profund înrădăcinate, astfel încât doar energia vibratiei să mai 
rămână. Atunci, fiind radical dezrădăcinate îndoielile, precum 
şi forțele limitatoare care blochează elanul oricărei ființe, mis- 
ticul atinge comuniunea cu ființa liberă a lui Bhairava. 

Dacă am fi trăit ingráditi de numeroasele restricții de 
ordin religios, ritual, social ale vieţii indiene, moştenite din 
tradiţia vedică, am înțelege mai bine necesitatea misticului 
de a se elibera de convenţii şi de interdicții, în special de cele 
adresate unui brahmacărin. Curajul şi virilitatea (virya) îşi 
manifestă atunci adevărata semnificaţie. 

Fiind îngrădit de numeroase restricţii, Abhinavagupta 
este cu atât mai admirabil pentru curajul său și libertatea sa 
de spirit. Lui nu i-a fost frică să-i ridiculizeze pe rsi vedici, 
căci, spune el, ceea ce ei consideră ca fiind degradant este 
privit aici ca un mijloc de a obţine neintarziat realizările de 
ordin spiritual. Aşadar, el recomandă cu bună ştiinţă, în mod 
deliberat, adoptarea „Celor Trei M” - metoda cea mai dispre- 
tuitá — pentru a ne elibera de sclavia legăturilor [lumii]. Nu îi 
menajează deloc pe brahmani care, prinși în dilema legată de 
„pur şi impur”, nu pot percepe toate lucrurile într-o aceeaşi 
unică lumină . 

La ce servesc îndoielile legate de formulele rituale care 
trebuie sau nu recitate? Nu sunt ele oare alcătuite din litere si 
aceste litere nu sunt ele oare identice cu Siva, cel pe care nu-l] 
afectează nici puritatea, nici impuritatea? 

Acelaşi lucru este adevărat cu privire la ceea ce trebuie 
să bem şi ceea ce nu trebuie să bem: apa din Gange sau vinul 


i 


T.A. IV. 240-246, XII. ]8—2. XV. 70-i77. 
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nu sunt decât nişte lichide care, în sine, nu sunt nici pure, nici 

impure. Puritatea și impuritatea nu constituie natura intrin- 

secă a lucrurilor, altfel natura nu ar putea niciodată nici să se 

transforme, nici să se purifice. Nu trebuie să le considerăm 

decât opinii care sunt aplicate unor lucruri şi care au la origine 

o acțiune a minţii, care este pură în esența sa. 
Abhinavagupta întreabă: 

Care este criteriul purității? Este pur ceea ce este identic cu 
Constiinta, restul este impur. Pentru cel care consideră întregul 
Univers ca fiind identic cu Constiinta nu există nicio distincție 
între pur și impur. 


Sacrificiul kula poate servi drept piatră de încercare pen- 
tru a ne asigura dacă am realizat corect identitatea dintre noi 
şi ceilalți si pentru a ne măsura propriul nivel de detaşare: încă 
mai există atracția față de femeie, considerată ca un „obiect” 
dezirabil? Dacă este uşor să ne refugiem in noi înşine când ne 
este greu şi avem probleme, este cu atât mai dificil să rămânem 
într-o stare de egalitate lipsită de agitaţie, fără dorințe și fără 
ruşine în timpul bucuriilor amoroase, care sunt sursa celui mai 
puternic atașament și a celor mai copleșitoare emoţii. Dacă 


reuşim aceasta, am realizat totul. 


Întâlnirile esoterice (yoginimelaka) 

Kulayăga permite, de asemenea, obținerea accesului la 
yoginimelaka', sursa stării de samadhi si de cunoaştere, acea 
cunoaştere asociată expansiunii Constiintei; de aceea este 
evidentă valoarea marilor reuniuni „la care toti membrii din 
aceeași linie mistică (santdna) intră în comuniune spirituală” 
şi de la care sunt excluse ființele cu o conștiință contractată. 

Abhinavagupta scrie despre acest subiect: 


Reuniuni esoterice. T.A. XXVIII, $. 373-380. Vezi M.M., pp. 34-36. 
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Constiinta plenară, care s-a contractat din cauza diferentie- 
rii ca [fiind] corpul etc., poate din nou să expansioneze în timpul 
reuniunilor, unde toti participanţii se reflectă unul în celălalt 
(într-o comuniune armonioasă). Fluxul organelor lor [aflate] în 
efervescenţă se reflectă în conştiinţa fiecăruia dintre participanți 


la fel ca în tot atâtea oglinzi si, intens dinamizate, 


aceste] organe 
îi conduc fără cel mai mic efort la expansiunea universală. Din 
acest motiv, în timpul marilor reuniuni, numeroșii participanţi se 
bucură din plin de cântece, dansuri etc. şi, când sunt toti uniti si 
nu separati, ei se identifică atunci cu spectacolul; chiar dacă este 
privită individual, conştiinţa lor debordeazá de bucurie şi atinge 
unitatea la vederea dansurilor etc., bucurându-se de beatitudinea 
universală. (37]) 

În absenţa cauzelor contractiei, care sunt invidia, gelozia 
etc., Constiinta, care expansionează fără a întâlni niciun obstacol, 
este numită „Beatitudinea lui Yogin?. 

Dacă unul dintre participanţi nu se identifică însă cu ce- 
remonia, conştiinţa sa rămâne străină şi „aspră” [...]; trebuie să 
ne ferim să lăsăm o astfel de [fiinţă] să intre în cercul adorării, 
întrucât conştiinţa sa, incapabilă de vreo identificare, este la 


originea contractiei, 


În ceea ce priveşte cultul religios pentru a atinge resorbtia 
perfectă în această esenţă divină - Constiinta - Parătrimsi- 
katantra îi recomandă yoghinului să o adore pe Zeitá după 
capacitățile sale, oferindu-i flori şi parfumuri, să se consacre 
adorării sale cu devoțiune şi să-i dăruiască propria sa ființă 
(drept ofrandă). (SI. 32) 

Abhinavagupta precizează în comentariul său că, pentru a 
duce la bun sfârşit adevăratul ritual, adoratorul trebuie să ofere 
flori parfumate, care îi pot „atinge” fără efort inima. Toate 
substantele interne si externe folosite în cadrul ceremoniei îşi 
impregnează esenţa [lor] în inima sa. Însă, în cazul în care ca 
pacitátile sale sunt limitate, iar energiile sale contractate, dacă 
adeptul nu a putut asimila esența energiei şi, prin urmare, nu 


este capabil de un asemenea sacrificiu, el poate să facă un ritual 
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complet cu ajutorul energiei intime, care îi poate expansiona 
propria esenţă, ajutându-se însă, de asemenea, de [surse de] 
energie exterioară, care să-i trezească o stare de beatitudine, 
cum sunt imbáierea, unguentele, támáia, betelul, vinul etc. 

Totalitatea mijloacelor utilizate pentru această ofrandă 
exterioară produce o amplificare a tuturor energiilor și le adu- 
ce la cel mai înalt „punct de topire”, impulsionându-le să se 
reverse în calea mediană. 

Astfel, un vira, căruia i se oferă simultan [mai multe] stări 
de plăcere neobişnuite şi a cărui inimă debordează de fericire, 
percepe o energie expansionată, dar totodată controlată în 
timpul actului sexual, când ea este cel mai uşor perceptibilă, 
ceea ce îi permite să se întoarcă la sursa energiei divine libere, 
instinctul transformându-se în energie conştientă, stăpână pe 
ea însăşi. 

Am văzut că plăcerea specifică acestei explozii de energie 
nu are legătură cu corpul obişnuit. Însă cum să vorbim despre 
această plăcere intimă la care face aluzie Vijfidnatantra (sl. 69) 
calificată ca fiind „beatitudinea lui Brahman” şi pe care o simte 
doar cel care stăpâneşte energia Kundalini? 

Ea poate să apară inopinat, fără vreun contact, din pro- 
funzimea stării de samadhi. Nu este o plăcere a corpului limi- 
tat; ea este adimensională, dar cuprinde corpul, şi corpul o 
cuprinde, ca şi cum toate energiile senzoriale ar fi inghitite de 
Kundalini în ascensiunea ei, apoi cufundate fulgerător într-o 
stare de beatitudine atât de intensă, încât corpul nu o suportă 
decât preţ de câteva clipe. 

Sistemul Kula admite că nu putem să ne identificam cu 
Paramasiva si să savurăm o beatitudine universală atât timp 
cât organele senzoriale nu sunt satisfăcute, căci orice dorin- 


tá blocată lasă resturi inconştiente dificil de depășit. In plus, 
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am văzut că, dacă ne resorbim în starea de beatitudine fizică, 
putem, în anumite condiții, să trăim beatitudinea Constiintei 
Sinelui (cidânanda), aceasta declanșând la rândul ei o beatitu- 
dine cosmică (jagadânanda). O asemenea succesiune cores- 
punde unui aspect triplu al „pătrunderii” [vyapti] 

l. Mai întâi, la nivel individual, ea se manifestă ca fuziunea 
dintre bărbat si femeie, iubiții în cadrul uniunii sexuale, pre- 
cum şi ca fuziunea dintre aspectul interior şi cel exterior sau 
dintre „eu” si ,ceilalti"; acest ,ceilalti” este conceput de obicei 
ca un obiect privilegiat al plăcerii; de acum încolo armonia 
interioară culminează într-un echilibru dintre „eu” si ,ceilalti". 

2. Dincolo de „pătrunderea corporală” (dehavyapti) yo- 
ghinul are acces la „pătrunderea în Sine" (atmavyápti), legată 
de Cea de-a Patra Stare şi de revelarea Sinelui, dar în care 
identificăm încă o urmă de plăcere. 

3. Datorită traseului [ei] esoteric, această „pătrundere 
în Sine" se poate transforma în „pătrunderea divină” (siva- 
vyăpti) ; totul fuzionează în Paramasiva. Aceasta este turyati- 
ta ~ dincolo de Cea de-a Patra Stare -, esenţa divină fiind 
percepută pretutindeni, răspândită în ceea ce este impur şi 
în inlántuire, precum si în ceea ce este pur şi în eliberare: in 
sânul acestei unităţi cu o savoare unică” Sinele si Universul 
fuzionează într-un Tot, într-o deplină armonie. 

Yoghinul descoperă atunci o libertate extraordinară; cei 
doi parteneri se dizolvă şi, dintr-un vid insondabil, misterios 
conectat cu propria sa energie, în jocul liber al spontaneititii, 
se naşte beatitudinea universală. 

Sau în mahâvyapti, „Marea Pătrundere 


Sdmarasya. 
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Atunci când întreaga viață nu este decât energie divină 
(kula), yoghinul rămâne definitiv în marea „Inimă a lui yogin!”. 
Acesta este sensul profund și finalitatea tehnicii yoginimelaka. 

Vom vedea cum este percepută această Inimă si beati- 
tudinea sa’, mai întâi la începutul uniunii, atunci când fluxul 
suflurilor iese brusc, si la sfârșit, atunci când starea de samadhi 
expansionează fără ca organele senzoriale să piardă contactul 
cu obiectele lor, şi de asemenea în momentul în care organele 


revin la pura interioritate. 


Linigte şi efervescenţă 

Esenţa practicii se referă la procesul sântodita, polarita- 
tea dublă a energiei simbolizate de cele două puncie ale lui 
visarga, cheia de boltă a parcursului esoteric. 

Sânta, starea „liniştită”, este aspectul interior al Celei de-a 
Patra Stări, calmul perfect al stării de samádhi ce corespunde 
retragerii în profunzimile liniştite ale Sinelui. Deşi această 
stare este specifică fiinţei individuale, cei doi iubiţi trebuie 
să fie [simultan] uniti si foarte linistiti, căci, dacă nemişcarea 
apare doar în timpul separării lor, nu mai este vorba despre 
practica sântodita. 

Udita, starea „trezită” sau „efervescentă”, evocă punctul 
de plecare, elanul, acţiunea liberă, pentru că, fiind lipsită de 
limitări, neavând nicio finalitate, niciun motiv, ea nu se supune 
niciunui determinism. Acest termen semnifică, de asemenea, 
trezirea, yoghinul fiind capabil să răspundă imediat la cea mai 
mică impresie, atunci când revine din profunzimile Sinelui 


] 


Saudhabhümi. 

Am tradus udita (care înseamnă „manifestată”) ca „efervescentă” 
deoarece acesta este riguros caracterul opoziţiei sale cu calitatea de santa, 
„liniştită” şi în aceasta constă, la modul practic, dinamisinul celor două 


calităţi /stări în acest context. (N. red.) 
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şi începe cucerirea lumii înconjurătoare. Succesiunea rapidă 
śānta-udita, retragerea în sine însuși si [manifestarea] efer- 
vescentă, urmează ritmul actului sexual: starea efervescentă 
a femeii corespunde stării liniştite a bărbatului si invers; ast- 
fel, atunci când bărbatul se manifestă [efervescent] şi perfect 
conştient, cufundându-se din nou în el însuși, femeia se in- 
teriorizează, pentru a se manifesta apoi în exterior conform 
unei dinamici opuse, dar complementare. 

Atunci când uniunea se încheie, nu mai există nici inte- 
rior, nici exterior. 

Întrucât interioritatea a cucerit totul, termenul udita îşi 
asumă semnificaţia de sadodita, „acţiune ce emerge perma- 
nent", dincolo de dualitate şi nondualitate, simultan nemișcată 
şi activa. 

Viaţa nu este decât pulsatie, sub aspectul nimesa-unmesa, 
somn şi trezire sau sânta-udita; acesta este fluxul său, visarga, 
ai cărui poli sunt în realitate doar unul. 

Uniunea are mai multe etape care, îmbinând alternanţa 
între mişcare si nemiscare, conduce dincolo [de manifestare], 
la kaula - Realitatea ultimă. 


l. Practica începe cu o stare efervescentă exteriorizată; 
în momentul in care cuplul fuzionează, prin mángáieri, săru- 
tări, adhahkundalini se trezeşte, iar cuplul intră în samadhi. 
Uniunea mistică începe atunci prin transfigurarea uniunii 
obişnuite. 

2. Cuplul ajunge în a doua etapă, sântodita încă relativ 
exterioară, în care bărbatul și femeia, fiind uniţi, când activi, 
când pasivi, acționează în paralel şi fiecare pentru sine însuși. 
Dacă unul dintre parteneri percepe că celălalt nu a atins sta- 


rea activă, el trebuie să rămână în această stare suficient de 


204 


KULAMÂRGA, CALEA ESOTERICĂ 


mult timp pentru ca ea să apară în fiinţa iubită. Nu trebuie să 
pierdem contactul nici fizic, nici spiritual nici măcar pentru 
un moment. 

Atunci când excitatia atinge apogeul, constatăm pe 
plan individual o primă stare de „asamblare a energiilor” 
(samputikarana), asociată cu vigilenta si cu un anumit efort. 
Această confluență ne permite să intrăm pe calea Centrului, 
când toţi centrii secundari se precipită către acolo şi se unesc 
în urdhvakundalini. 

3. Din această stare apare a treia etapă, etapa liniştită 
(sânta) sau cufundarea în sine însuşi; starea de pace este încă 
individuală, căci Kundalini încă nu şi-a încheiat ascensiunea. 
Când cuplul percepe starea liniştită şi se revelează Sinele, apa- 
re atunci, la sfârşitul uniunii, frictiunea unificatoare'. 

4. În cea de-a patra etapă numită sântoditarăpa, bărbatul 
şi femeia acționează la unison, într-un ritm alternat de linişte 
şi efervescenţă. 

Sub efectul excitatiei intense a tuturor organelor, ener- 
giile se orientează din nou din toate părțile către roata cen- 
trală, dar aici, spre deosebire de prima samputikarana, ochii 
rămân deschisi și organele perfect trezite rămân vigilente chiar 
în timpul resorbtiei (samadhi). În timpul acestei noi fuziuni 
spontane”, la un nivel superior față de precedenta, Sinele este 
recunoscut în aspectul său universal. Cu alte cuvinte, datorită 
Gestului Succesiunii [de Faze] (kramamudra), care îmbină 
aspectul exterior cu aspectul interior’, starea de samadhi spe- 
cifică stării liniștite impregnează starea efervescentă, fără ca 
între ele să rămână vreo umbră de distincţie. 

Samghatiamelapa. 
Samputikarana. 'Textual „încapsulare”. Vezi pp. 58, 223. 


Samădhi si vyutthăna, vezi p. 227. 
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S. Kaula, Realitatea ultimă. În momentul in care uniunea 
se încheie si când kramamudrâsamată se manifestă spontan 
datorită unei aspirații mistice intense (ucchalata), cuplul, eli- 
berat de sentimentul egoului, descoperă, plin de minunare', 


nemiscarea pasivă în acțiunea dinamică. Ei au atins manifesta- 
rea calificată ca fiind interioară, Constiinta universală, energia 
la apogeul său”. Atunci când nemișcarea si mișcarea unificate 
sunt integrate, apoi depăşite, kaula se manifestă în toată stră- 


lucirea sa ca beatitudine cosmică. 


Caryăkrama si kramamudră 

Fuziunea dintre cei doi iubiţi la sfârşitul desfăşurării ar- 
monioase a practicii caryakrama se manifestă, datorită sponta- 
neitátii sale, ca o cale privilegiată de acces la atitudinea mistică 
numită kramamudrá. 

O succesiune asemănătoare (krama) conduce în ambe- 
le cazuri la coincidenta perfectă” dintre energie si Siva. Mai 
mult, fazele alternante care se supun unei anumite progresii 
sunt analoage: retragere în interior, expansiune în exterior si 
între ele suprema Realitate (parakaula), [care] se revelează 
ca sursă şi spaţiu al fuziunii lor. 

La apogeul mişcărilor spontane de retractie si expansi- 
une, fuziunea individuală dintre bărbat şi femeie conduce la 
fuziunea mistică si universală, numită bhairavayamala, conflu- 
enta dintre Bhairava si Bhairavi, dintre Constiin(à şi Energie. 


Prin comuniunea cu Bhairava, Universul se retrage in repa- 


Camatkăra. (N. red.) 

Urdhvakundalini. 

Vezi p. 85, unde Abhinavagupta compară cele două mişcări din 
kramamudră cu cele ale stomacului unui peste. (T.A., V. 58) 
l Samăpatti. Ea este desemnată și prin sintagmele samputikaraua, 


„încapsulare” şi rudrayāmala. 
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us în Siva; apoi, în momentul următor, prin comuniunea cu 
Bhairavi, Universul se trezeşte. Acest proces se produce clipă 
de clipă, până la identificarea dintre Bhairava şi Bhairavi sau 
dintre siddha şi iubita sa care ajung atunci la liga intern, care 
revelează Constiinta si beatitudinea, în timp ce Kundalini îşi 
încheie ascensiunea’. 

Liga intern” (adhyátmika) este identic cu Inima şi „Gura 
lui Yogini^; alcătuit din vibrații, acesta este litiga al energiei si 
eficienței mantrei. Realitatea are aici un gust minunat, pen- 
tru că este atât reședința Sinelui, a beatitudinii, a Universului 
transfigurat, cât şi locul de unde se naşte yoginibhu, copilul 
predestinat unei vieți mistice excepţionale. 

Acest linga este caracterizat de fuziunea dintre interio- 
ritate si exterioritate, chiar până la nivelul acţiunii în planul 
fizic. lată ce declară Abhinavagupta în Tantrăloka cu referire 
la acest subiect: 

Infrumusetat de beatitudine datorită coincidentei perfecte 
dintre sămânță şi matrice”, acest linga, „Inima lui Yogini”, creează 
Constiinta inefabilă. (V. l2) 

Urdhvakundalini. 

Linga înseamnă ,simbol" sau ,semn". Capabil să identifice Constiinta, 
el se prezintă sub trei aspecte: 

- linga inferior (în legătură cu ființa individuală) este [într-o formă] 
manifestată şi este venerat în temple într-o formă concretă; 

- linga intermediar (în legătură cu energia) în care predomină aspectul 
intern; 

- liga suprem (în legătură cu Siva) este într-o formă nemanifestati: în el 
se dizolvă Universul; este Inima divină care contine, nediferentiate, pe Siva, 
energia şi fiinţa individuală; dincolo de acestea, în Realitatea inefabilă, nu 
mai este necesar niciun „semn” pentru a percepe Constiinta; ea este acolo, 
evidentă, într-o stare de maximă expansiune. 


Bija şi yoni. 
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Această Inimă este în legătură cu practica sexuală interi- 
orizatá care ne conduce la Constiinta ultimă. Abhinavagupta 
stabileşte o paralelă între cele două visarga în sensul de „re- 
vărsare” a beatitudinii: emisia specifică practicii sexuale pe 
de o parte si, pe de altă parte, emisia cosmică ținând doar de 
libera energie divină , a cărei efervescenţă pe calea centrală 
însoțește apariţia treptată a beatitudinii si înfloreşte, în final, 
într-o energie expansionată şi activă. 

Într-adevăr, atunci când energia este infuzată de beati- 
tudine, ea se dilată către exterior si se dedică emanatiilor si 
resorbtiilor perpetue ale Universului, cei doi poli ai lui visarga 
cosmică. 

Același lucru se poate spune şi despre caryâkrama: atunci 
când organul masculin si cel feminin (Jinga şi yoni sau vajra 
şi padma) se unesc în sfera supremă, un flux de beatitudine" 
se revarsă datorită orgasmului, dând naștere lumii alcătuite 
din bărbaţi şi femei. 

Jayaratha citează o strofă referitor la aceasta: 

Ceea ce noi celebrăm ca fiind sursa fluxului universal, 
din care emană starea de beatitudine, este numit organ genital 


(upasthâ), însă esenţa sa este calea mediană, (V. p. 430) 
Abhinavagupta subliniază rolul excepţional pe care îl joa- 
că aici revărsarea beatitudinii: 
Această sferă plină de beatitudinea unei conştiinţe, care 


răsare mereu şi mereu, cuprinde fără niciun efort toate organele 


divinizate. (l22) 


Kaulikisakti. 
T.A., V. l23-24 şi comentariu. 


Ca emanatie, visarga. 
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Odihnindu-se în Sine, yoghinul percepe o încântare ex- 
traordinară chiar şi în activitățile sale lumești: „A trăi în nedi- 
ferentiere, chiar atunci când se manifestă diferenţierea, acesta 
este bubuitul tunetului, răgetul' yoghinului". 

Acest yoghin cufundat în Sine se bucură de gloria orga- 
nelor sale în întregime expansionate, capabile să-şi exercite 
diversele activităţi şi care, departe de a fi obstacole în calea 
percepţiei intime şi imediate a Sinelui, îl ajută să pătrundă în 


Sinele ultim, expansionat în tot Universul. 


Madhyacakra şi anucakra 

Am descris cakrele de la nivelul corpului, centrii ener- 
getici care vibrează, constituind un tot dinamic, armonios 
atunci când sunt perfect acordati şi animati de același curent 
al vieţii, Kundalini. 

În capitolul XXIX din Tantrăloka (śl. ]06) Abhinavagup- 
ta vorbeste despre alti centri energetici care sunt anucakra, 
organele senzoriale, considerate ca fiind secundare in raport 
cu centrul principal, madhyacakra. Constiinta omului obis- 
nuit nu încetează să rătăcească de-a lungul acestor anucakra, 
care se deschid către lumea exterioară. Roata centrală, nefiind 
trezită în cazul omului obişnuit, rămâne închisă faţă de viata 
mistică interioară. Însă, dacă, în anumite condiţii, ea începe 
să se deschidă, ea intră în conflict cu centrii secundari, a căror 
dispersie blochează trezirea sa permanentă. Pentru mai multă 
precizie, să luăm un exemplu: în cazul în care anucakra de- 
semnează contactul între organul gustului şi un fruct, rareori 
degustarea fructului este atât de savuroasă încât să avem acces 
instantaneu la Centrul principal. Însă, dacă, atunci când gustă 

Despre cele două sensuri ale lui visphürjita, vezi comentariu la 


I26, p. 435. 
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fructul, yoghinul este focalizat în el însuşi, în Centru, el atinge 
fuziunea numită rudrayamala, întrucât centrii săi secundari, 
nefiind izolați de Centrul principal, aspectul interior și cel 
exterior se întrepătrund, în timp ce centrul median se des- 
chide către infinit. 

Prin transmiterea liniei mistice numite „Gura lui Yogini”, 
noi aflăm cum să procedăm pentru a unifica în centrul prin- 
cipal nu doar centrii secundari, ci şi multiplele aspecte ex- 
terioare. Energiile împrăștiate se unesc din nou în Centrul 
care se dilată şi umple, la rândul său, organele astfel divinizate 
cu puternica sa energie. Constiinta Sinelui plin de încântare 
iluminează atunci toate lucrurile ca si cum ar fi identic cu ele. 

În timpul acestei expansiuni a Centrului, cele trei ca- 
kra de energie luminoasă care sunt inima, brahmarandhra şi 
yoginivaktra devin una. 

Pentru a intelege de ce expansiunea Centrului este in le- 
gáturá, in principal, cu aceste trei cakra, sá facem o schemá a 
relațiilor dintre diverşi centri plecând de la origine: 

Mai întâi există doar roata Constiintei universale, ener- 
gia infinită a sferei nelimitate . Această roată începe să creeze 
primul centru de energie numit Centrul principal, „Gura lui 
Yogini”, sfera superioară, „Inima lui Yogini " Din această roată 
provin inima, pe de o parte, si deschiderile sexuale (mukha), 
pe de altă parte. Deşi această lumină are un câmp de acti- 
une din ce in ce mai restráns, energia continuá sá iradieze 
din Centrul median. Putem reveni în Centru prin frictiunea 
unificatoare dintre două organe sexuale, mai întâi între ele si, 
mai apoi, prin frictiunea lor cu inima. 

Anavacchinnadhaman. 


Madhyacakra, yoginivaktra sau mukha cakra, irdhvadhdman şi 


yoginihrdaya. 
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Roata Constiintei universale 
cu trei fructe: 


Mea RR 


l. Yoginivaktra, 


matricea universală 
2. Hrdaya, 


inima 
3. Mukha (douá 


triunghiuri unite) 
Fuziunea dintre ele 
(samghattà) 


Fuziunea dintre Siva si Sakti, dintre yogini si siddha, este 
simbolizată prin două triunghiuri', care se unesc la sfârşitul 
ascensiunii lui Kundalini, atunci când toti centrii fuzionează 
in yoginivaktra şi apoi la nivelul Constiintei universale. 

Practica fuziunii tine aşadar de sfera lui yogini, matricea 
universală din care apare totul, iar expansiunea sa este infinită”. 

„Gura lui Yogini” sau roata centrală acționează asupra ini- 
mii: ea o animă, o activează, fie că extrage ceva din ea, fie că 
o face să expansioneze. În timpul unei uniunii perfecte dintre 
bărbat si femeie, ea se identifică inimii, madhyasthana. Sediul 
inimii devine Centrul universal și el nu mai este separat de 

janmasthdna şi de brahmasthâna. Brahmarandhra umple ma- 
tricea (yoni), iar aceasta, impregnată de conştiinţă, dă naştere 
unei ființe sfinte. 

O asemenea uniune nu se desfăşoară în corp, ci în sfera 


universală a Centrului (madhyadhăman), dincolo de diferenti- 


Safkona, vezi p. 58. 


Yoginivikasa, din cauza lui mahavyapti, vezi p. 08. 
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erea bárbat-femeie si dincolo de centrii fizici, chiar în energia 


conştiinţei universale, sursa beatitudinii cosmice. 


Yoginibhu 

Pentru o asemenea fuziune, bărbatul şi femeia trebuie să 
fie puri, să nu aibă altă dorință decât dorinţa divină: graţia tre- 
buie să pătrundă în întregime în corpul lor; atunci, printr-un 
schimb reciproc [ce are loc] în timpul uniunii, femeia preia să- 
mánta şi o păstrează în centru, această „Gură a lui Yogin?" care 
guvernează matricea. Femeia posedă o substanţă (sadbhava) 
chiar mai pură decât virya bărbatului, tot ce are mai pur cor- 
pul uman: este cea care controlează dezvoltarea copilului în 
pântecele mamei. Precizăm că, atunci când concepţia are loc 
la nivelul energiei Kundalini inferioare, irdhvakundalini este 
cea care hrănește embrionul. 

Este numit yoginibhu - „apărut din energia interioriza- 
tă”! - acel copil care se naşte dintr-o femeie care a atins un 
nivel mistic elevat. Acesta a fost, se spune, cazul lui Abhina- 


vagupta, conceput din părinţi resorbiti în starea de samadhi . 


Rolul bărbatului si cel al femeii: 
acţiunea gurului asupra lor 

Atunci când un flux de energie se revarsă de la maestru la 
discipol, acesta din urmă primeşte gratia si pacea, fără să fie 
necesar să facă vreun efort şi uneori [chiar] fără ştirea sa. Doar 
un guru cu multă experiență poate însă acționa asupra inimii 
discipolului său. Această inimă are două deschideri: închizând 
mai întâi deschiderea către exterior, maestrul deschide poarta 
În opinia lui Abhinavagupra (P.T., $. I0) trebuie să fii „născut dintr-o 
yogin?” pentru a deveni capabil să te resorbi perfect în uniunea dintre 
Bhairava si Bhairavi (yamalasamávesa) şi pentru a te bucura de manifestarea 


plenară a Inimii divine. 
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către interior; atunci, din această inimă apare un torent care, 
prin intermediul principalelor nad, inundă totul în trecerea 
sa, astfel încât excitatia, fervoarea si alte forme intense de 
trăiri se transformă imediat în energie divină. Apoi maestrul 
deschide poarta către lume, iar discipolul cufundat în pacea 
Sinelui o revarsă către exterior. Treptat discipolul devine la 
rândul său maestrul deschiderii și închiderii porţilor. 

Virya predomină în cazul bărbatului, iar prâna în cazul 
femeii. Gurul acţionează aşadar, în cazul bărbatului, asupra 
eficienţei sale virile, esența sámántei, pentru a o face să ajun- 
gá până in brahmarandhra, ceea ce nu se petrece fără mari 
dificultăţi, căci nadi-urile bărbatului sunt înguste, rigide, iar 
expansiunea lor foarte dificilă; atunci când această esență 
ajunge în centrul superior, ochii strălucesc intens precum 
cei ai unui om beat. 

Întrucât prâna este mai abundentă în fiinţa femeii, maes- 
trul se serveşte de suflu pentru a acţiona asupra ei, iar ridicarea 
energiei Kundalini se efectuează uşor; de fapt, dacă bărbatul 
emite, femeia resoarbe, ea poate asimila puteri foarte mari şi 
se poate dovedi mai puternică decât bărbatul, întrucât ceea 
ce caracterizează femeia este expansiunea căii centrale; în ca- 
zul ei energia Centrului, din sușumnânădi sau madhyanadi, 
precum şi cea de la nivelul matricei sunt într-o expansiune 
constantă. 

La sfârşitul acestui proces nu există nici virya, nici prâna, 
ci doar o esenţă foarte pură - maharasa. Cum madhyacakra 
sa este directionati către în sus, bărbatul îşi conservă [esen- 
ta] in Prahmarandhra şi o coboară atunci când doreşte să o 
utilizeze. Un maestru tezaurizează această esenţă, fără să o 
risipească vreodată, ca fiind ceva eminamente preţios, cea 


mai bună dintre energii, folosită doar în scopuri spirituale. De 
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fapt, datorită acestei esențe pure, el evoluează făcând salturi 
mari în viata sa mistică. Devenit maestru al acestei puteri pe 
care o respectă, el nu o mai pierde, chiar şi atunci când corpul 
[său] este bătrân sau epuizat. 

Femeia nu păstrează această esență pură în brahma- 
randhra, ci în madhyagarbha sau în susumná care expansio- 
nează; de acolo esența se răspândeşte in madhyacakra — roata 
centrală -, care în cazul ei este stabilă. 

În ceea ce priveşte fuziunea dintre un maestru și dis- 
cipolul său feminin, este necesar un maestru competent și 
perfect pentru a cobori această substanță pură, ţinută astfel 
în rezervă, si pentru a o transmite femeii. În cazul concepției 
unui copil sfânt, această transmitere se realizează prin unire 
sexuală, însă ea poate avea loc fără acest intermediar dacă 
maestrul și femeia-discipol sunt uniţi printr-o iubire pură, o 
iubire care este dincolo de orice dorință. 
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KULAYAGA, SACRIFICIUL ESOTERIC 
(EXTRASE DIN TANTRALOKA, CAPITOLUL XXIX) 


Definiţie 
Abhinavagupta consideră practicile kula ca fiind prin- 
tre cele mai importante dintre cele care i-au fost revelate de 
maestrul său Sambhunătha; el le expune pe larg în capitolul 
XXIX din Tantrăloka sub titlul rahasyacarcdvidhi, „ritualul 
secret [Kaula]": 


l. Vom descrie acum ritualul secret destinat maestrului 
şi discipolului ajunşi pe culmea (vieţii mistice); (aflându-se în 
starea nirvikalpa, dincolo de orice dualitate, liberi de ataşamente 
şi limitări). 

2-3. În Kramapijătantra Domnul a revelat esența sa. Ceea 
ce este dobândit într-o singură lună prin metoda fiinţelor rea- 
lizate (siddha) nu poate fi obținut nici într-o mie de ani prin 
ceremoniile obişnuite sau prin mulțimea de mantra [...] 

4. Kula are sensul de energie a Domnului, eficiență, elevare, 
libertate, vitalitate, putere virilă, pinda’, conştiinţă si corp. 

5. Acest sacrificiu este destinat doar celor care văd toate 
lucrurile în aceeaşi lumină, liberi de orice îndoială. 

6. Numim sacrificiu kula tot ceea ce eroul (vira) realizează 
prin intermediul minţii, cuvintelor sau corpului, oricare ar fi 
activitatea (ce implică îndrăzneală și eroism) capabilă să reveleze 
o asemenea esență. 


Pinda, masă solidă, densă, având o unică savoare. 
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7. În ciuda diversităţii acestor condiţii, sacrificiul se poate 
realiza în şase moduri diferite: în activităţile lumesti, în relaţia cu 
o femeie (printr-o simplă privire), în uniunea cuplului, precum 
si în corp, în suflu si în minte. 

8. El nu are nevoie de un cerc ritual, de o groapă pentru foc, 
de purificàri rituale, de băi etc., într-un cuvânt de toate obiectele 
şi instrumentele care sunt folosite de obicei în ritualuri. 

9. În conformitate cu Trisirobhairava „[...] el nu este decât 
cunoaştere şi [obiect de] cunoscut”. 

I0. Celui înțelept însă îi sunt recomandate practicile pe care 
alte tratate religioase le interzic: (consumul cărnii, al băuturilor 


alcoolice si unirea sexuală — maithuni). 


Versurile următoare descriu ritualul exterior şi nu prezin- 
tă deloc interes în ceea ce priveşte energia Kundalini. Mentio- 
nim doar adorarea liniei maeștrilor (2atha) şi a energiilor sau 
a partenerelor lor. Sunt enumerate mudrele specifice fiecăruia 
dintre ei, ascensiunea lui Kundalini, precum şi unele puncte se- 
crete cum ar fi: dvadasanta, bhrü, inima, ombilicul, bulbul etc. 

Care sunt maeștrii calificați pentru a realiza această yaga? 
Există trei feluri de siddha, care diferă în funcție de modul in 
care ei îşi utilizează energia virya, această esență foarte pură, 
neagitată, care îşi are lăcașul în centrul superior. 

Se numesc ürdhvareta acei bărbaţi casti care o păstrează 
în permanență în acest centru”, menținându-și astfel virilita- 
tea. Inzestrati cu cunoaştere, dar nu cu putere, ei au puţini 
discipoli şi nu sunt maestri Kaula, nici brahmacdrin-i capabili 
să se angreneze pe calea Kaula. 

Dimpotrivă, atunci când virilitatea este trezită, în cazul 
bărbaţilor obişnuiţi si al adepților Kaula, ea coboară în sediul 


numit „sediul nasterii" (janmasthana). Însă, dacă primii ignoră 


În madhyanădi. 
Aceştia sunt, după Mahesvararânanda (M.M., śl. 39), „prinții initiati" 


(rajaputra). 
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acest proces, cei din urmă sunt pe deplin conştienţi de el si îşi 
controleazá virya: ei detin asadar in acelasi timp cunoasterea 
şi puterea. Acești maestri Kaula, adepti ai lui Brahman şi ai 
celor trei [substante] interzise' au autoritatea de a initia un 
mare număr de discipoli. 

Menţionăm, de asemenea, un alt gen de siddha care, fiind 
înzestrați doar cu un corp subtil, conform lui Ka/ikulatantra, 
pătrund totuși în timpul jocurilor lor cu yogini-urile, în corpul 
bărbaţilor foarte puri si al femeilor foarte pure, pentru a trezi 
în ei o dorinţă reciprocă; din această fuziune se naşte copilul 
exceptional numit yoginibhü . 

Urmează apoi descrierea marii ceremonii: locul ales, ghir- 
landele parfumate, identificarea cu Bhairava, contemplarea 
maestrului, ascensiunea energiei Kundalini pe canalul median, 
ofranda de foc etc. Apoi este adusă düti: ea si partenerul ei se 


adoră reciproc, identificându-se cu Sakti si Siva. 
Vidhi al lui Diti sau adiyaga 


96. Descriem acum acest ritual secret revelat de către [Su- 
premul] Domn. El trebuie sà fie celebrat in compania unei energii 


exterioare (o femeie calificată [pentru aceasta], numită diz£z). 


Conform unui vers: „Aşa cum femeia brahmin-ului 
participa la ritualul vedic, la fel duti participă la practica lui 
kulăcărya”. 

97-98. Trebuie, conform lui Yogasamcaratantra, să obser 
văm starea brahmacărin-ului. Brahman este beatitudinea supre 
„Cele Trei M". (N. red.) 
SI. 40-45, vezi p. 242. 
T.A. XXIX, śl. 96-68. 


Preot care conduce ceremoniile vedice. 
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mă şi se află în corp în trei modalităţi: primele două servesc drept 


mijloc, a treia, identică beatitudinii, este fructul lor. 


Primele se referă la carne și alcool; a treia este unirea 
sexuală, care permite conştientizarea beatitudinii. Acestea 
sunt „Cele Trei M”. 

99-00. Fiintele inrobite care sunt private de „Cele trei M" 

(„substanţe” de obicei interzise) nu cunosc deloc fericirea. Cei 

care realizează sacrificiul fără „Cele Trei M", surse ale beatitudi- 


nii, se îndreaptă, de asemenea, către un infern cumplit. 


Conform versului 99 si comentariului său, doar ființa ero- 
icá' poate să recurgă la aceste trei mijloace pentru a obţine 
plenitudinea lui Brahman, căci, pentru a fi un brahmacárin, 
trebuie, de fapt, să se consacre acestor trei mijloace interzise, 
supremul Brahman fiind beatitudine, care se revelează în corp 
cu ajutorul lor. Aici trebuie să fim foarte atenți: a ne bucura 
de aceste „Trei M” sau a ne lipsi de ele poate avea consecințe 
nefaste: cel care nu este un erou recurge la ele fără practica 
kulayaga, iar cel care, după ce a realizat acest ritual, refuză apoi 
să se bucure mai departe de [efectele] lui este, de asemenea, 
în pericol de a ajunge în infern. 

I00-—I0l. Ceea ce caracterizează energia — femeia - este 
doar capacitatea pe care ea o are de a se identifica cu „posesorul 

energiei” - bărbatul său sádhaka. De asemenea, trebuie să o 


alegem fără a tine cont de castă sau de frumuseţe etc. 


Ce fel de femeie îi îngăduie aspirantului să-şi realizeze 
natura adevărată? 

Pentru a fi admisă la acest ritual, nu contează frumuseţea, 
vârsta sau originea sa, este suficient ca dăti să aibă o minte 


l pe 
Virasadhaka. 


În limba sanscrită saktiman. Atribut a lui Siva. (N. red.) 
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îndrăzneață, eroicá/ ,virilà" (vira), care nu cunoaşte îndoiala 
si frica. Ea trebuie, de asemenea, să aibă aceeaşi stare a ini- 
mii, aceeasi intentie ca gi vira, pentru ca, in timpul stárii de 
samădhi, identificarea lor să poată avea loc 

0-02. Datorită faptului că această identitate este dincolo 


de orice asociere lumească sau de rudenie (legătură de sânge sau 


sufletească), această energie este numită în trei feluri diferite în 


tradiția maestrului (meu): cauză, efect ulterior si naştere simul 


taná'; din nou, ea este triplă, direct sau indirect (respectiv cauza 


cauzei, efectul efectului etc.) 
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Merită remarcată aici alegerea termenilor pentru 8 denu 


mi aceste trei tipuri de parteneri; hetu este cauza care determi- 


care dă naştere”), nu este vorba despre mama natural: 
cum nici kárya nu este fiica sa -, ci despre o dit divină care, 
inspirându-i curaj şi putere partenerului, acţionează ca initi- 
atoare pentru el. 

Kàrya, textual, „ceea ce trebuie făcut”, este un răspuns la 
un motiv sau la un efect; [aceasta] se manifestă ca o dati initi- 
ată de către un maestru sau un sâdhaka superior ei, ceea ce se 
presupune că „declanşează” în ea absenţa fricii si a îndoielii. 

Sahotthă „care se ridică în același timp” îndeplineşte rolul 
de soră spirituală (sahajă) faţă de un sadhaka. Puterea (virată) 
de care ea se bucură spontan se manifestă în ea si în el în 
acelaşi moment. 

În acest sens figurat trebuie să interpretăm numeroase- 
le fragmente tantrice care fac aluzie la o uniune cu mama’, 
„fiica” sau „sora”, care au atras criticile celor care le-au inter- 


pretat literal. 


Acesti termeni desemnează aici trei niveluri de naştere în viaţa spirituală: 


Ă > e st ne t x 
nașterea anterioară, nasterea posterioara $i nașterea simultană, 
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Jayaratha citează referitor la aceasta o strofă fără ambi- 
guitate: 


Nici soția, nici sora, nici mama, nici fiica şi nici prietena 
intimă nu au voie să participe la această ceremonie. 
Soția nu poate participa din cauza atasamentului față de ea, 


fuziunea neavând alt scop decât conduita eroică . 
Un alt vers risipeşte şi mai mult orice dubiu: 


Pentru acest sacrificiu trebuie aleasă o dut fără amăgirea 


[produsă de] dorința sexuală. 


Uniunea are, în acest caz, rostul de a face să se manifeste 
posibilitățile latente ale adeptului. Acest sacrificiu nu este realizat 
în vederea obținerii plăcerii ce apare datorită dorinței (kama), ci 


pentru a pătrunde în Inimă si a obţine stabilitatea minții. 


I03. Sarvacarahrdaya afirmă într-un mod concis: „Există, 


se spune, şase energii care dau roade” şi conduc la eliberare”. 
Aceste şase energii sunt enumerate într-o strofă: 


Vegavati este stimulul sau forţa de impulsionare trezit in 
sădhaka in timpul fuziunii. Samhări este energia resorbtiei, care 
ne ajută să pătrundem profund în noi înşine. Trailokyaksobhani 
este energia care face ca excitatia să atingă apogeul. Ardhaviră- 
sană, energia care ajută la stabilirea fermă în interacțiunea sexu- 
ală. Vaktrakaula, orgasmul de la sfârşitul procesului [respectiv]. 


Cea de-a șasea energie este femeia, düli. 


Vezi M.M., sl. 38, com. pp. l33-35, dar, în absenţa atasamentului, 
fuziunea este permisă. 


Fructul este bucuria în această lume, care comple| men ]teazi libertatea. 


In care el se pierde pe sine. 
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Toate aceste energii il asistá pe sadhaka pe parcursul 
ceremoniei, pentru ca el sá se resoarbá profund in organul 
intern descris mai jos: 

04. Emanatia si resorbtia sunt generate de aceşti doi (par- 


teneri), intrucát cel mai bun dintre ritualuri este uniunea (dintre 
Siva si Sakti). 


Cum se realizeazá acesta? Prin unirea fizicá: 


05. Atunci când düti este prezentă, cei doi se adoră reci- 
proc, găsind satisfacție la nivelul organului intim (inima); ei aduc 
omagiu roții principale. Organul intim al conştiinţei este cel din 


n . | 
care se revarsă beatitudinea . 


În comentariu se precizează că „organul intim” desem- 
nează fie inima, fie organele sexuale în funcţie de caracterul 
pur interior sau exterior al ritualului. Aceste două aspecte se 
dezvoltă, de fapt, simultan; sacrificiul interior este în legătură 
cu roata principală, iar sacrificiul exterior cu roțile secundare, 


care corespund organelor senzoriale. 
Roata principală si roțile secundare 


06-07. Aşa este roata principală; roțile secundare îi sunt 
inferioare. Termenul cakra, „roată”, este asociat cu rădăcinile 
verbale care înseamnă: expansiune (a esenței) (Kas), senzaţia de 
satisfacţie (în această esență) (cak-); ruperea legăturilor (k7t-) 
şi acțiunea eficientă (kr-). În acest fel, roata expansioneazá, este 


satisfăcută, „ruptă” si are puterea de a acţiona . 


Deşi este impregnată de plăcerea amoroasă, fericirea nu este cea a unei 
dorinţe obişnuite. 

Vom vedea în ce constă expansiunea şi satisfacția conștiinței. Legăturile 
rupte sunt cele sexuale, când bărbatul si femeia uită orice dualitate în timpul 


unirii lor. 


t2 
N 


== UNDALINI 


Această etimologie în manieră specific indiană explică 
transferul lui anucakra în madhyacakra şi, de acolo, în sfera 


lui Siva. 


Ceea ce ne aduce fericire si ceea ce ne încântă inima, iată 


ceea ce est? potrt vit acestei ceremony de adorare. 


Cum anume să-i aducem omagiu roții principale? Prin 
intermediul sacrificiului exterior care saturá şi expansioneazá 
constiinta: 


I07. Si sacrificiul exterior este o împlinire, celebrată pre- 


cum o înflorire, 


Implinirea conduce la disparitia dorintei, iar expansiunea 
2 . . > 3 c l 
constiintei se traduce printr-o stare intensá de fervoare . 
I08-09. Starea de fervoare vibrândă a conștiinței poate 
apărea datorită substanţelor exterioare, florilor, parfumurilor, 
tămâii - care acționează asupra suflului -, dar şi alimentelor, 
[care sunt] surse de plăcere. Această fervoare apare, de aseme- 
nea, atunci când aspirantul (sádhaka) vizualizează sărutările 


etc., pătrunzând astfel in roata principală si în roțile secundare. 


I09-0. In acest mod (sâdhaka şi partenera sa) trebuie să 
sature reciproc roţile secundare cu ajutorul substanțelor potri 


vite, pentru ca ele să devină una cu roata principală. 


Datorită tuturor acestor senzaţii corespondente centrilor 
secundari: culorile — ochilor, sunetele ~ urechilor, săruturile — 
simțului tactil etc., satisfacția este atât de mare, încât centrii 
secundari se retrag în Centrul principal, identificându-se cu 
roata Constiintei. 

Contorm acestor versuri, fiinţa trebuie împlinită pentru ca 


fervoarea să se manifeste cu intensitate. Ucchalana joacă așadar 


Ucchalana. 
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un rol capital, înainte de toate ca vibraţie (spanda) - prefixul 
ut- exprimând o ridicare, iar chal- o efervescenţă, un șoc -, care 
generează o ascensiune vibratorie a energiei Kundalini, centrul 
sexual devenind instrumentul principal al acestei unificări vi- 
bratorii și conștiente care are drept suport inima. 

Începând din acest moment sunt îndeplinite toate condi- 
tiile pentru a ne bucura de atitudinea kramamudra. care este 
atât de dificil de obţinut şi care echilibrează lumea interioară 


şi lumea exterioară. 


Într-un tratat în care zeița îi pune întrebări lui Siva, caryă- 
krama înlocuieşte într-un mod avantajos elementele ritualului 


vedic: 


Cine trebuie să fie adorat? Femeia trebuie să fie adorată. 

Cine este adoratorul? Bărbatul este adoratorul. 

Cine invocă Divinitatea? Iubirea lor reciprocă. 

Ce flori sunt oferite? Zgarieturile provocate de unghii. 

Ce [gesturi] sunt tămâia si ofranda? Imbrátigarea şi mân- 
gâierile. 

Ce este mantra? Cuvintele iubitei. 

Ce este recitarea? Plăcerea buzelor. 

Ce este cavitatea sacrificială? Matricea. 

Ce este lemnul (lingurii sacrificiale)? Liga. 

Ce este focul? Mugurul din matrice. 

Ce este untul clarifiat? Sámánta (bija) sau virya (sperma), 
conform cu Bhairavăgama. 

Care este, O, Maestru al Zeilor, starea de samadhi? Siva 
răspunde: „Sunetul, contactul, forma, savoarea, mirosul, în mo- 
mentul în care valul de fericire este emis, ceea ce provine din 
aceste senzații într-o manieră încincită, aceasta este starea de 


samādhi . După ce o atingeti, fie [ca voi] să-l obţineţi pe Siva". 


II0-III. Acum spune Trisirastantra: „Cel a cărui reședință 
este resorbtia foarte pură (a uniunii) în mijlocul celor şase acti- 
vitáti senzoriale va pătrunde în sălașul lui Rudra” . 


Despre rudrayamala, vezi p. I70. 
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În timpul uniunii sexuale, deşi yoghinul vede, simte si toate 
organele sale sunt la apogeul capacităţilor lor, el nu încetează to- 
tuşi să se interiorizeze, conștient că este subiectul pur conştient. 
Atunci când această sampulikarana se produce pentru prima 
dată, toate tendinţele centrilor secundari sunt direcționate către 
roata principală, iar yoghinul se cufund în Sine . 

I{II-]2. În starea de conştientizare intensă a propriei sale 
esențe care expansionează perfect datorită diverselor plăceri 
(culori, sunete etc.) asociate cu respectivele roti secundare, 
energiile divine se conectează una după alta la roata centrală 


a Constiintei. 


Apare atunci starea de încântare a descoperirii Sinelui, 
fiindcă roata centrală este locul de repaus al Constiintei uni- 
versale, Realitatea supremului subiect si a celei mai înalte 
beatitudini. 

Însă putem obiecta: nu se petrece oare aceasta în cazul 
tuturor ființelor în timpul unirii lor obișnuite? La ce foloseşte 
o asemenea unire în viata mistică? 

]2-3. Cum fiinţele atașate de propriul lor eu [limitat] 

sunt private de o asemenea priză de conştiinţă, din cauza preju- 

decátilor cu privire la „eu” si „tu”, energiile centrilor lor secundari 


rămân distincte, ele nici nu vibrează, nici nu ating plenitudinea. 


Întrucât expansiunea conştiinţei este indispensabilă în- 
tr-un asemenea ofrandă, toate fiinţele sunt invitate să participe. 
Fiinţa obişnuită nu se poate manifesta, pentru că dorințele sale 
nu au dispărut, iar uniunea nu-i generează stări de revelare a 
Sinelui; ea este, din acest motiv, inutilă şi chiar condamnabilă 
din punct de vedere spiritual şi lumesc. Distingem astfel două 


feluri de unire sexuală: una profană, care conduce către sfera 


Acest fenomen care cuprinde toate organele se produce a doua oară in 


timpul comuniunii cu Paramasiva, vezi pp. 205, 226. 
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inferioară (adhodhaman), si alta, mistică, care conduce către 
sfera superioară (urdhvadhaman), in care Kundalini se trezeş- 
te, iar dinamismul cuplului se transmite din centrii secundari 
cátre Centrul principal, pentru cá anucakra si madhyacakra 
nu sunt separati. 

I43-I]4. Întorcându-se unul către altul cu ardoare, cuplul 


format din energie şi posesorul ei, cuprins de razele apărute din 


energiile centrilor secundari, obţine astfel eficienţa. 


Toate organele bărbatului și femeii sunt, în această etapă, 
încărcate cu putere (virya). 
Descrierea centrului madhyacakra şi irdhvadhăman: 
]]4-]5. Atunci când cuplul pătrunde în sfera superioară, 
se produce o dinamizare intensă (samksobha) datorită acestui 
contact; atunci centrii secundari sunt dinamizati si ei şi se iden- 


tifică cu această sferă (a conștiinței) de care nu mai sunt separati. 


O senzație de plenitudine apare în fiinţa yoghinului, care 
işi pierde sentimentul identităţii cu corpul său. Aceasta este 
dinamizarea provocată de vibraţie (spanda). Atunci când băr- 
batul si femeia, astfel energizati, ajung în centrul principal, 
centrii lor secundari participă la această energizare datorită 
faptului că sunt conectaţi cu centrul superior. 

O a doua samputikarana o urmează pe prima. Dinamizarea 
organelor permite mai întâi pătrunderea în centru, unde ei se 
unesc și se identifică [unul cu celălalt]; apoi centrul se dilată, vi- 
brează, iar dinamismul se transmite din centru până la organele 
trezite. Cuplul ajunge în centrul marii beatitudini numit „Gura 
lui Yogini ”, iar în starea de efervescenţă a uniunii, descoperirea 


plină de încântare a Sinelui înlocuieşte percepția corporală. 


Sau mukhavaktra, „gura principală” echivalentă cu Centrul. 
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Santodita, liniştit şi efervescent 


]5-6. Astfel această fuziune, din care, pe măsură ce se 
pătrunde tot mai mult în roata centrală, dispare treptat orice 
cunoaştere diferențiată, este însăși Constiinta, frictiunea unifica- 


sl 


toare a celor două fluxuri ale emisiei . Aceasta este reşedinţa cea 
mai înaltă, permanentă, nobilă, beatitudinea universală a cărui 
esenţă sunt ei doi . Ea nu este nici liniştită, nici efervescentă, ci 


este cauza lor originară. Acesta este secretul suprem a! lui kula. 


Uniunea se încheie cu emisia internă, care, fiind întot- 
deauna absentă din uniunea obişnuită, conduce la kramamu- 
dră. Practica trebuie să fie realizată simultan de către bărbat 
şi femeie, căci ea are drept scop trăirea unei beatitudini uni- 
versale şi nu plăcerea; ea permite printre altele atingerea fără 
efort a stării de samadhi chiar în timpul stării obișnuite”. 

Comentatorul precizează că, în momentul supremei uni- 
uni mistice, datorită revelării conștiinței, starea de beatitudine 
universală are atunci savoarea unică“ a unității dintre Siva gi 
Sakti. Nemigcarea sau repausul în propria sa esență este așadar 
transcendentă în raport cu lumea, în timp ce efervescenta îi 
este imanentă. Realitatea este kaula, adevărata Conștiinţă, 
nelimitată, sursa stării liniştite și a stării efervescente, deși ea 
nu este nici una, nici cealaltă. 

Kula este misterul de dincolo de stările liniştită şi eferves- 
centă. Fluxul exterior (udita) si fluxul interior (Santa) operează 
unul după altul, fiecare timp de o singură clipă. În acest fel se 


produce frictiunea unificatoare a celor două fluxuri ale emisiei. 


Visarga, emanatia, fluxul de viryă, eficiența, sperma sau fluxul exterior 
mai întâi și apoi fluxul interior, alcătuit din pura eficiență spirituală. 

Siva şi Sakti 

Vyutthana. 


Sămarasya. 
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Fructul acestei activitáti 


II7. Cel care doreşte să atingă această sferă infinită trebuie 
să-şi însuşească fără încetare această conștiință (identică propriei 
sale esențe), pentru că natura divinei Constiinte este, din punctul 
de vedere al Absolutului, nelimitată. 


Cum să intrăm în această sferă infinită? 


]8-9, Fie ca [toti] cei preafericiti să pătrundă în această 

c w . H vk ^ E * or os * . 
sferă nelimitată (în centrul) fluxului emisiei (interne), exami- 
nând apariţia şi dispariţia mijloacelor liniștite și efervescente 


desemnate prin „aceasta” sau „aceea”. 


Această sferă transcende orice exprimare, căci noi nu per- 
cepem decât prin noi înșine atunci când se încheie funcţia 
externă si începe visarga internă; după ce orice diferenţiere 
este dizolvată, cuplul se cufundă în fluxul sferei interioare - 
un Centru dincolo de toate limitările - cum ar fi „aceasta” 
şi „aceea” —, adică dincolo de orice calități; mijloacele de a 
pătrunde în centru trebuie să dispară aga cum indică Vijiia- 
nabhairava (sl. 62): 


Dupá ce s-a desprins de un obiect, mintea nu trebuie sá 
se focalizeze asupra altuia; atunci, in Centru se va produce ex- 
pansiunea. 


Care este implicarea reciprocá a femeii si a bárbatului 
atunci când ei pătrund în sfera infinită? 


I9-20. Aceste aspecte — liniştit și efervescent — se ma- 
nifestă atunci simultan, atât la energie, cât şi la posesorul ei. 
Dacă amândoi ating reciproc şi simultan această stare, este vorba 


Dháüman are aici numeroase sensuri: reşedinţă divină, energie, strălucire, 
splendoare, maiestuozitate; aceasta este anavacchinnapada şi beatitudinea 
universală (jagadânanda). 
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despre [aspectul] efervescent, însă, dacă ei o simt doar în inte- 
riorul lor, este vorba despre aspectul liniştit. Totuşi, amândoi 
formează, în realitate, un cuplu atât în sfera liniştii, cât şi în sfera 


efervescentei. 


În etapa santa, yogini si siddha se bucură de o stare de 
pace, fiecare pentru sine dar, în acelaşi timp, acest repaus nu 
apare independent de unirea lor, ci starea de linişte corespun- 
de unei stări de samādhi simultană cu revelarea Sinelui, dato- 
rită unei cufundări unificatoare în Centrul principal și intim. 
Starea efervescentă se referă la bărbatul şi la femeia orientati 
unul către celălalt cu pasiune; pentru ci samadhi se extinde 
atunci în vyutthana (în starea de veghe şi de somn) - energia 


este divinizată sub diversele sale aspecte. 


Despre diferența dintre rolul bărbatului si 
cel al femeii în timpul identificării 


I2]. Deşi ambii conștientizează în aceeaşi măsură stările 
liniştită şi efervescentă, doar energia este capabilă să dezvolte 


creaţia, nu şi posesorul ei [...] 


Doar ea are capacitatea de a purta şi a de hrăni embrionul 
şi de a face ca emisia să dea roade. 
]22-23. Referitor la femeie, tratatele spun că, în feme- 
ie, calea mediană expansionează '. Astfel, doar ei trebuie să-i 
transmită gurul întreaga doctrină secretă (kuldrtha) si, prin in- 
termediul ei — datorită practicii fuziunii etc. —, ea o transmite 


bărbatului. 


Pasivă în cazul bărbatului, susumnănădi este activă în 
cazul femeii. Un mare maestru se bucură aşadar de această 
funcție prin intermediul unei femei initiate. Sivanandanatha, 


fondatorul şcolii Krama, a transmis doctrina sa nu unui dis- 
Madhyamapada sau susumnanadi. 
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cipol, ci celor trei yogini, care, la rândul lor, au iniţiat nişte 
bărbaţi. 

Comentariul citează un vers: „Rezultatul atins de către 
un sadhaka ce se consacră acestei practici timp de un an de 
zile este obținut de o femeie într-o singură zi”. 

I24. În concluzie, venerabilul Kallatanatha a declarat des- 

pre femeie că ea este înzestrată cu o substanţă specială la nivelul 

corpului. 

I24-25. Divinul numeşte această roată centrală „Gura lui 

Yogini”, căci pe ea se bazează transmiterea liniei spirituale! şi prin 

ea este obținută cunoaşterea. Aceasta transcende dualitatea, nu 

poate fi descrisă si se spune pe bună dreptate că ea se transmite 

[doar] de la gură la gură. 

I26. Astfel gura este roata principală. Cum am putea cu- 


noaşte propria noastră conştiinţă? 


Cunoașterea implică o resorbtie în suprema Conştiinţă. 
Trebuie să deosebim gura inferioară - deschiderea orga- 
nelor ~ de gura principală”, identificată cu Constiinta, singura 
care constituie matricea” divină. Aceasta din urmă trebuie 
aşadar să fie plină de conștiință. Cum să descriem asemenea 
lucruri care tin de trăire? Noi nu ne ináltám dincolo de Con- 
ştiinţă, principiul explicatiei universale. 
26-]27. Ajung în sfera nelimitată cei care, în timpul aces- 
tei duble emisii ~ sfera liniştită si cea efervescentă —, se prind cu 


putere de realitatea emisiei care le precedă. 


Este vorba despre parakaula, sursa emanatiei. Aceste fi- 
inte care au doar o singură dorință sunt pe deplin conştiente 


că totul este doar desfăşurarea sferei reale a lui visarga sau 


fuziunea celor doi poli ai săi. 


Sampradăâya. 
Upavaktra şi madhyavaktra sau respectiv yoginivaktra. 


Yoni. 


Bg NDALINI 


Aceeasi stare efervescentá de la inceputul fuziunii si ace- 
easi stare liniştită de la sfârşit se manifestă în două reprize, 
însă pe planuri diferite. 

Pentru a obţine siddhi, este recomandată focalizarea asu- 
pra etapei efervescente și deloc asupra celei liniştite, pentru a 
evita resorbtia în interior, care nu conferă nicio putere. 

28-29. Cei care doresc să obţină eficiența trebuie să se 
hrănească cu forma efervescentă. Prin ea ei trebuie să aducă 

un omagiu (roții energiilor), căci, datorită proximititii față de 

Constiintá, această formă efervescentă este extrem de pură; ea 

porneşte de la Gura principală (cea a lui Yogini) până la gura 

(adeptului) si invers. Oferind nemurirea si tinerețea, ea este 

numită kula, cea supremă. 


Această gură este „o ulcică oferită oaspetelui. Cu ajutorul 


savorii ei minunate sunt adorati toti zeii”. Un alt vers spune: 


După ce am realizat acest sacrificiu în conformitate cu me- 
toda „de la gură la gură”, trebuie adorată Roata asociată eficienței 
organelor, această esenţă nobilă (mahárasya). Astfel este adorat 


în eternitate Siva și este supusă moartea. 


Acest schimb de la o gură la alta face aluzie la o tradiţie a 
nuntii cagmiriene: cei doi tineri se află într-un cerc, iar mama 
tânărului îi dă fiului ei o gură de mâncare pe care acesta o 
împarte în două, din care jumătate i-o dă logodnicei sale, de 
la gură la gură; aceasta îi dă înapoi în gură o bucată tânărului. 
Însă în practica esoterică femeia este mai întâi purtătoarea 
substanței pure, pe care o transmite bărbatului; acesta i-o în- 
toarce femeii, într-un schimb continuu. 

Tehnica respirației şi a eficienței de la „Gura lui Yogin?" la 
cea a lui siddha şi invers este exact samputikarana care precede 
kramamudră. Prăna şi virya sunt atât de unite, încât se trans- 


formă una în cealaltă şi formează un tot. Conform tradiţiei, 
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reintinerim, dispar párul alb si ridurile. Ajuns in acest punct 
cuplul este stăpânul lui virya. 

Practica descrisă până în acest punct, în cazul fiinţei care 
deţine Cunoașterea (jfidnin), nu are nicio regulă. Însă cei care 
nu dețin Cunoașterea și care practică carydkrama trebuie să 
urmeze regulile stabilite, avansând pas cu pas si respectând 
kramapijă: adorarea, uniunea (udita), apoi pacificarea (fân- 
ta). Ei realizează mai întâi adorarea exterioară în cercul ener- 
giei, apoi în propriul lor corp, după modul de adorare descris 


în capitolul XV din Tantrăloka. 


I29-32. În ceea ce îi priveşte pe cei care nu au ajuns la 
deplinul discernământ, ei vor obţine, de asemenea, Cunoașterea 
(vijfiána) participând la ritualul în care, după ce au fost venerate 
energiile divine ale roții principale, evocate în timpul acestui 
sacrificiu, [are loc] expansiunea în starea efervescentă . Atunci, 
în roata energiei, ei adoră aceste divinități după metoda menti- 
onată, prin intermediul formei efervescente, plină de savoarea 
beatitudinii, pornind din exterior: Ganesa cu însoțitorii săi din 
cele patru direcţii ale spaţiului, cuplul maeștrilor tradiției Kula 
(Siva şi energia) în centru; cele trei zeițe”, in cele trei puncte 
ale tridentului, iar în exterior ei adoră patru zeițe în fiecare vârf. 
[Cel înţelept] - muni — trebuie, de asemenea, să adore o roată 
cu douăsprezece raze sau cu opt, sau de opt ori câte opt etc. 

33. Trebuie să practicăm adorarea acestor divinităţi nu doar 


în roata energiilor, ci şi în propriul nostru corp. 


Cunoașterea este obținută prin concentrarea neîntrerup- 


tă asupra fluxului care constituie forma efervescentă a uniunii. 


Cel al uniunii sexuale. 
Cele trei zeițe sunt energia supremă [Para], cea intermediară [Parapara] 


şi cea inferioară [Aparâ]. 


[EE UNDALINI 
Despre visarga triplă, linişte, efervescenţă si kaula. 


33-35. Dacă, odată cu conştiinţa Inimii, exersată prin 
intermediul nu contează cărei practici, se manifestă forma li- 
niştită a lui Siva, se atinge starea de linişte, asemănătoare unei 
mări fără valuri . 

Atunci când ne fixăm în această stare, întregul cortegiu de 
energii divine ale roții (principale) rămâne nemișcat, fără nicio 


fluctuatie, suspendat in vid, într-o beatitudine nediferențiată. 


Conform unui vers, vidul corespunde supremului Siva 
transcendent. Beatitudinea totală (nirânanda) se datorează 
repausului în Siva. Roata centrală se referă doar la atingere; cât 
despre roțile secundare care au drept calități: sunetul, forma, 
mirosul, gustul, autorul precizează: 

35-I36. Energiile roţilor secundare, văzul, auzul [etc.] 
participă şi ele la această esenţă, căci ele depind de energiile 

roții principale: cufundate in beatitudine, ele rămân nemiscate, 


în așteptarea beatitudinii. 


Obiectie: Dacă energiile centrilor secundari ating starea 
de linişte în starea de beatitudine plenară, de ce se spune că 
ele aspiră la beatitudine? 

36-37. Lipsite de contactul cu esența suprema, energiile 


organelor senzoriale rămân complet nemişcate, lipsite de pro- 


priile lor esențe şi orientate către obținerea lor . 


Mai întâi, datorită păcii care le cuprinde, organele senzo- 
riale se dizolvă treptat în roata centrală unde rămân în repaus 
în inima esenței — Constiinta supremului subiect —, într-o bea- 
titudine totală, nediferentiatà (nirananda), fără a se bucura de 
Din santarüpábhyása apare sântasivapada. 

Vezi referitor la acest subiect, Hymnes de Abhinavagupta, pp. 87-90. În 
unul dintre aceste imnuri, zeițele organelor se orientează cu ardoare către 


inimă, unde îşi are reşedinta Bhairava. 
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plăcerile lor: culorile, sunetele, gusturile, mirosurile. Două 
condiții sunt aici necesare: în primul rând nu putem să ajun- 
gem la roata centrală atât timp cât energiile roţilor secundare 
nu se reunesc în centru - ceea ce este favorizat de uniunea 
sexuală. In al doilea rând, aceste roti nu pot fi activate atât 
timp cât roata centrală nu este activată. 

Atunci când organele aspiră din nou să se bucure de plă- 
cerile oferite de lucrurile exterioare, fiind saturate cu propria 
lor esenţă, chiar dacă se bucură de plăcere fie şi o fracțiune 
de secundă, fac aceasta [doar] pentru a oferi această plăcere 
Sinelui. Toate energiile senzoriale încep să caute ceea ce ele 
consideră demn de a fi oterit propriei lor naturi, pentru a îm- 
plini roata centrală. El sunt comparate cu niște albine care 
zumzăie, zburând din floare în floare, doar pentru beneficiul 
stupului. 

37-39. Nerăbdătoare să guste seva obiectelor exterioare, 

(toate) debordează de propria lor savoare şi, după ce au obținut, 

datorită acestei saturatii, o anumită stare de împlinire, o dăruiesc 

ca ofrandă Sinelui. 

Datorită acestei ofrande a obiectelor corespunzătoare lor - 
mirosuri, sunete, gusturi, forme, atingeri - se [manifestă] un flux 

care face Constiinta să se reverse şi [...] să atingă o fervoare vi- 

brant’, dinamizarea intensă a puterii virile datorându-se acestei 

plenitudini. Si, asa cum am spus, Stăpânul roții expansioneazá 


de asemenea im pe tuos. 


Revărsarea energiilor secundare astfel adunate creşte 
la cel mai înalt grad intensitatea conştiinţei, adică cea a roții 


principale. În acest moment, stăpânul energiilor conştiente, 


Ranaranakara, sunet specific amoros si onomatopee a zumzetului 
albinei. 
Ucchal-, referitor la spanda interioară, vibraţie extraordinară asociată 


cu ascensiunea lui Kundalini, vezi p. 205. 


t2 
Q3 
o 


[EE UNDALINI 


supremul subiect cunoscător, se manifestă dintr-odată în lu- 
न <] 
mea exterioară . 


După ce a descris starea efervescentă, Abhinavagupta 


vorbeşte despre fuziunea celor doi poli ai emisiei: 
Unire sau fuziune 


40-42. În consecință, fluxul [emisiei] (visarga) este tri- 
plu: unificator, efervescent și liniştit. Este numit sarga’, pentru 
că din el se manifestă și în el se întoarce diversitatea creației ^ 
Tattvaraksana, Trisiromata şi Nigamatantra declară: „Cavitatea 
este energia, liga este Siva, fuziunea lor - tărâmul suprem. Din 
acestea două se revarsă, respectiv, creaţia si resorbtia". Acesta 


este triplul flux [al emisiei] în conformitate cu Gamasăstra. 


Comentariul prezintă următoarele corespondențe: 

Sakti = udita = kunda = srsti (energie, manifestare, cavi- 
tate, aspectul de creaţie) 

Siva = sânta = linga = samhăra (Siva, nemiscare, linga, 
aspectul de resorbtie) 

Melaka sau samghatta = (fuziunea dintre Siva si Sakti, 


sfera supremă). 


42-}43. (După ce a generat) trezirea, repausul si resorbtia 
celor doi curenţi ~ ascendent şi descendent - până la culminaţia 
lor în canalul central şi după ce [i-a distribuit], de asemenea, 
canalelor, mişcării roţilor, punctelor de intersecţie [ale canalelor] 


şi articulaţiilor, Siva , care are permanent reşedinţa în corpul ce 


Jayaratha citează aici versurile }lI-I]3 pentru a explica aceste strofe. 
Vi-sarga, adică sarga, flux si vi-(citra). 

Fluxul de virya si ridicarea lui Kundalini. 

Yoghinul percepe în acest moment 72 000 de nad; care, emanând din 


sahasrăra, se revarsă in tot corpul său. 


234 


KULAYAGA, SACRIFICIUL ESOTERIC 


contine 72 000 de canale, determină fuziunea celor două consti- 
inte eliberate” prin acest du-te-vino neintrerupt. 
44. Trebuie să ne focalizăm întotdeauna, plini de aspirație, 


asupra acestei fuziuni, sălaşul lui Bhairava. 


Siva (sau misticul identificat cu el) linişteşte suflu- 
rile, trezeşte centrii, determină pătrunderea suflurilor pe 
madhyanădi, dinamizându-le într-o unire nediterentiatà. El 
trebuie atunci să aspire cu fervoare la însăși esenţa liniştii şi 
a efervescentei, adică la fuziunea lor în conștiința plenară, in 
care ele se dizolvă. 


I45. Pentru ambele se revelează in mod clar acest „ceva 


nedivizat si nediferentiat, care este caracterizat de realizarea 


perfectă a Realităţii fără formă 
p y 


Aici orice functie inceteazá. Diferenta dintre bárbat si 


femeie dispare; nu rămâne decât fuziunea in care 


separarea 
dintre] Siva si Sakti, linişte şi efervescenţă, devine impercep 


tibilă. 


I46-!47. Să renuntàm aşadar la diversele mijloace, extră 


gând Soarele şi Luna din cele două căi de interiorizare si de dis 


persie, şi să ne abandonăm Constiintei Realității (lui Bhairava) . 


Cultivând contactul cu Realitatea, cea a supremului su- 


biect care, în interiorul sfere; mediane, este pătruns de toate 


Antară este una dintre numeroasele dificultăți [de traducere] a aces 
tor strofe; dacă trebuie să traduceri „în afară de" ori farà" - aşa cum 
înțelege Jayaratha - sau prin [sintagma] „în interior”; exprimările „tări 
du-te-vino" sau „în interiorul acestui du-te-vino" au, de altfel, în acest 
context un sens analog. 


E vorba aici despre un joc [de cuvinte] cu privire la bhava, atât Realitate 


spontană percepută în inimă în timpul fuziunii (kaula) în Bhairava, cât si 


sub forma realitátilor diferentiate., Cum Jayarata nu oferă nicio explicat 


putem traduce această stroiă in mai multe moduri 
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lucrurile, trebuie să metinem suflul ascendent şi cel descen- 
dent, izvorâte din canalul din stânga si cel din dreapta, în ca- 
nalul median, unde ele nu trebuie nici să se dizolve, nici să se 
disperseze. 

Pentru a ne ajuta sá intelegem mai bine natura acestei 
Realităţi (bhàva), Abhinavagupta o prezintă din diferite un- 
ghiuri, definind-o în raport cu dhvani, japa și mudră. Dhvani 
este o vibraţie sonoră spontană asemănătoare cu aceea care 
iese din gura lubitei ; japa este nada, rezonanța etern mani- 
festată; este practicată prin unificarea centrilor secundari în 


interiorul Centrului principal. 
Mantravirya specifică lui dhvani, vibrația sonoră 


47-48. Astfel, vibrația sonoră, care este perfecta con- 
stientizare a Sinelui, apare in sfera uniunii în timpul resorbtiei 


în conștiința triplului flux. Aşa se manifestă puterea mantrei. 


Eficiența se datorează mantrei AHAM, Eul suprem. Re- 
zonanta vibratorie (dhvani) se manifestă atunci când cele 
trei fluxuri se suprapun spontan (samapatti), într-o perfectă 
unificare. 

!48-49. Cunoaste cu adevărat [starea] efervescentă a 
mantrei doar acela care rămâne întotdeauna focalizat în propria 

sa mantra, [mentinàndu-se] chiar în această rezonanță şi dorind 


să obţină aceste roade ale efervescente. 


În momentul în care el realizează o deplină priză de con- 
ştiinţă vibrantă si plină de încântare - cea a lui dhvani - sadha- 
ka trebuie să unească această rezonanță interioară cu mantra 
primită de la maestrul său și, datorită focalizării, el va înțelege 


sensul real al operării cu o mantra. 


Vezi p. l84. 
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49-]50. În acest moment - al deplinei prize de conştiin- 
tà —, când roţile secundare se revarsă toate in acelaşi timp (in 
roata principală) a Constiintei, identificându-se cu ea, el trebuie 
să realizeze simultan, cu ajutorul sunetului, japa de un număr 


diferit de laksa. 


Pentru a explica această strofă, Jayaratha citează două 
versuri (p. ]04): unul spune că energiile se unesc una după 
alta cu roata principală a Constiintei; celălalt precizează refe- 
ritor la japa, că recitarea este compusă din trei laksa (८[ grupe 
de] 00 000 de recitări): una in etapa efervescentei (roților 
secundare), a doua in linişte (când aceste roti converg in con- 
ştiinţă) și a treia în fuziunea lor identificatoare din interiorul 
roții principale. 

Orice putere obținută [uzual] prin 300 000 de rostiri 
(japa) se obţine într-o singură clipă datorită simultaneitátii 


aspectului efervescent, a celui liniştit si a fuziunii lor. 
Atitudinea mistică supremă, khecarimudra 


50-5]. Aşa cum arată Yogasamcara, această uniune este 
suprema atitudine îndrăgită de yogini. Un lotus (cu trei petale) 
este ascuns într-un cerc în expansiune continuă, care se află în 
interiorul unui triunghi. 

(În mijlocul) acestui lotus şi nedespártitá de el se află o 
tulpină a cărei rădăcină puternică este împodobită cu o floare 
de lotus având șaisprezece petale. 

52-53. Mugurul [de lotus] este emis (în trei situaţii): 
l. Datorită frictiunilor succesive dintre cei doi lotuși de pe tul- 
pina aflată chiar în centru. 2. Datorită unirii ovulului cu sperma” 
in lotusul cu trei petale. 3. Datorită frictiuni unificatoare în Focul 
(subiectului) dintre fluxurile energetice ale razelor foarte stră- 


lucitoare ale Soarelui și ale Lunii. lar acest mugur este creația. 


Cele I6 kala sau faze lunare. 


Rajas şi aruna pentru femeie, virya și retas pentru bărbat. 
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Lotusul cu trei petale reprezintă matricea aflată într-o 
constantă expansiune. Beatitudinea erotică determină apariția 
tulpinii san a canalului median, sfera din care apare rădăcina 
emisiei creatoare. Cele două triunghiuri de deasupra acestei 


rulpini reprezintă bărbatul și femeia orientati unul către celă- 


lalt într-o stare de pasiune intensă, adică Siva și Sakti in fuziu- 


ne perfectă. Aceste triunghiuri au același centru şi sunt legate 


printr-un singur fir, catea median. Frictiunea dintre cele două 


triunghiuri trezeşte energia Kundalini, iar atunci când ascensi- 
unghiurile se unesc şi fuzionează într-o 


unea sa se incheie, tri 


singură figură cu şase vârfuri, „pecetea lui Solomon”. 


Fuziunea razelor Soarelui şi Lunii are loc în sfera Fo- 
cului — subiectul cunoscător -, în toată strălucirea lor, mai 
exact: cunoaşterea şi [obiectul de cunoscut], suflul expirat şi 
cel inspirat, sperma si sângele (rakta), toate aceste raze care 
emană beatitudine. 

Un vers precizează: 

Atunci când cunoaşterea si [obiectul de] cunoscut se unesc, 


apare subiectul cunoscător. 


Agni, Focul sau subiectul, se manifestă în două feluri: pe 
plan general, ca suport pentru germenele universului pe care 
îl elevează până la Cea de-a Patra Stare și pe plan individual, 
atunci când în lotusul cu trei petale ~ matricea - embrionul 
este susținut cu ajutorul sămânței și al sângelui. 

Astfel, din mugur porneşte emanatia, cea a energiei 
Kundalini ascendente şi cea din care se va naşte copilul. 

Atunci când ovulul si sperma se unesc, cei trei centri’ 
principali devin una: „Gura lui Yogin? se identifică Inimii, iar 
brahmarandhra umple matricea sau yoginivaktra. Rămâne 


Acestea sunt yoginivakira, hrdaya şi brahmarandhra. 
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doar sfera mediană universală, dincolo de corpul bărbatului 

şi al femeii, dincolo de centri. Această practică este numită 
.- =- vos. š . w . fi Dem . 

yoginibhü, căci o asemenea matrice se dilată la infinit în vir- 


tutea atotpătrunderii mantrei. 
Efectul acestei atitudini mistice 


523-54. Cel care ~ datorită acestei mudra în care Soarele, 
Luna şi Focul se unese —, se fixează dintr-odată în Cea de-a Patra 
Stare, controlează în interiorul [său] procesele de emisie şi de 
resorbtie [...] 


Este ca o „pecete” (mud-); această mudra este numi- 


tă ,khecari^, „cea care pluteşte în eterul Constiintei ultime 
(kha)", care, fiind asociată cu Siva si cu energia, ia forma unei 
roți octuple. 


54-]55, Puterea mantrei constă într-o priză de conştiinţă 
care apare la nivelul energiei și în ființa „posesorului” acesteia 
[Siva] în momentul în care, adoptând această khecarimudră, ei 
se imbritigeazi, se bucură, râd și realizează jocul amoros. 

I56. Această conştientizare se manifestă prin cele opt etape 
ale Sunetului: [cel] nemanifestat, vibrația sonoră si bázáitul (in 
timpul unirii sexuale sau [faza] udita), explozia sonoră, vuietul, 
rezonanța și sfârșitul rezonantei (care se revelează fiecare separat 
în repaus sau sânta). În ceea ce privește sunetul nearticulat și 
neîntrerupt, el este asociat cu uniunea 3 


Sărutările si alte manifestări specifice centrilor secundari 


facilitează intrarea în roata centrală, iar această pătrundere 


Yoginivikasa. 

Se precizeazá uneori ,precum acela al unei albine negre". (N. red.) 

Acestea sunt avyakta, dhvani, rava, sphota, sruti, nada, nadanta si 
anăhata. Traducerea acestor termeni este doar aproximativă în limba 
noastră, căci ne lipsesc cuvintele pentru a desemna aceste sonorități subtile 
de ordin mistic, pe care civilizaţia noastră nu le cunoaşte şi nici nu le-a 


experimentat, Vezi tabelul de la p. 244. 
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este exact khecarimudră. Cum să exprimăm în cuvinte această 
trăire fundamentală? În ea sunt prezente diverse stări de bu- 
curie, însă la fel ca norii imponderabili ce plutesc în infinitul 
cerului, într-o stare de libertate care înglobează şi amplifică 
orice senzaţie, Constiinta ultimă şi energia manifestată în plină 


acţiune sunt una. 


I56-57. Cel care are acces la roata octuplă realizează japa 
în mod spontan în interiorul sferei supreme şi obține starea celor 


opt bhairava, divizat el însuși în opt energii. 


Atunci când pătrunde în roata cu opt raze, el recunoaş- 
te cei opt bhairava sau subiecţi conştienţi care guvernează 
sunetele și ale căror opt kală! se întind de la Semilună [ar- 
dhacandra] până la „energia care transcende toate gândurile” 


[unmani]. 


I57-58. (Această roată cu opt raze se desfăşoară) pe par- 
cursul uniunii in mişcarea de du-te-vino a (suflului inspirat si 
celui expirat), în starea de certitudine (specifică intelectului), 
în auz, văz, în primul contact dintre două organe, în unirea se 
xuală, la extremitatea [superioară a] corpului (centrul superior, 
dvàdasanta) şi, în final, în roata uniunii (yâmalacakra) (formată 
din toate aceste energii). 

I58-59, Există un sunet indefinit care pleacă de la nivelul 
inimii, trece prin zona sânilor (iubitei), ajunge în zona gâtului şi 
se opreşte la nivelul buzelor. Cel care, atunci când dinamismul 
încetează, îl aude în centrul celor două roti (Siva si Sakti) se 
bucură de starea ultimă (nirvana). 

I59-I60. Supremul Bhairava, care îşi are aici reşedinţa ca 
Sine suprem, având opt aspecte, alcătuit din lumină, din vibrații 
sonore si din atingere, este ceea ce numim „cea mai înaltă atot- 


pătrundere” (a mantrei AHAM, Eul absolut). 


Despre energiile sonore ale pranavei OM, vezi p. 75. 
Roata fuziunii. 


Despre sitkăra vezi p. I84. 
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Datorită expansiunii şi aprofundării sale nelimitate, man- 
travyapli merită să fie numită „cea preaînaltă”. Sunetul emis 
în mod spontan este foarte liniștit. Rezonanta supremă a lui 
Bhairava, identică acestei atotpátrunderi!, constă dintr-o con- 
ştientizare a roții interne sau yoginivaktra, [ce are loc] atunci 
când agitația sexuală se încheie; lumina corespunde Semilu- 
nii, vibrația sonoră (dhvani) ~ rezonantei (nada), atingerea - 


energiei (sakti). 
Definiţia atotpátrunderii (mantravyapti) 


60-6]. Cei opt bhairava se numesc: Cel asociat cu o 
[anumită] semnificaţie”, Cel care stăpânește nediferentierea', 
Cel vid’, Cel bogat în semnificaţii, Cel împodobit cu vidul eterat, 
Distrugătorul, Cel care rămâne în interior si Cel guturo-labial. 
Aceasta este atotpătrunderea de la Semilună până la unmană. 

6-63. Cel care, în fiecare dintre acţiunile sale (de uniu- 
ne), rămâne atent la această atotpătrundere, întotdeauna neînti- 
nat, este un eliberat în viață si se identifică supremului Bhairava. 
Fiinţa extraordinară al cărei corp este procreat în matrice în 
timpul unei astfel de fuziuni este numit „fiu de yogini” ; el este 
Rudra, receptacolul demn de Cunoașterea mistică spontană. 
Viravalisastra spune despre el că, încă de mic copil, el este cu 
adevărat însuşi Siva (dar nu putem explica aceasta cu claritate). 

64-]66. Acest sacrificiu este numit „cel originar” sau „cel 
primordial" (adiyaga) datorită faptului că prin el este percepută 


esenţa (ada) si că el este sacrificiul de la origine (adi). Divinul 


Nădabhairava sau paramantravyápti. 

Jayaratha nu oferá nicio explicatie cu privire la aceste aspecte ale 
subiecţilor calificați drept bhairava. Energiile lor corespondente pornesc 
de la ardhacandra la unmană. Vezi tabelul de la p. 244. 
` Sakala, „înzestrat cu părți”, prima etapă a fuziunii, respectiv contactul 
diferențiat cu organele senzoriale. 

' Niskala, „nedivizat”, înseamnă ceea ce nu are contact cu ele. 

Vidul, sănya, este mai profund decât cei doi bhairava precedenti. 


Sau „născut din yogini” (yoginibhn). (N. red.) 


ES UNDALINI 


l-a expus în Virâvalitantra, Hrdayabhattàraka, Khecarimata si 
in alte Tantre. 


Rahasyopanisad krama 


În acest „proces al doctrinei secrete gi mistice” corpul 


este considerat ca fiind roata supremă. 


Kundalini — pe care el o adoră ca suport al naşterii şi, în semn 


l 


66-58. În cadrul cuplului format dintr-un bărbat și o 
femeie, fără a recurge la jurământ, la yoga etc., guru evocă me- 
reu sacrificiul originar, se implică [în el] și proiectează asupra 
corpului femeii și respectiv asupra corpului său învățătura si 
eficienţa. El meditează asupra lotusului (femeia) ca fiind Luna 
(cunoscutul) și asupra lui însuși ca fiind Soarele (cunoaşterea). 
Apoi el realizează fuziunea intimă dintre aceste două sanctuare 
alcătuite din Învăţătură (vidya) si eficienţă (mantra). 

I69. Această doctrină fiind foarte secretă, nu o voi explica 
într-un mod clar. Cine este interesat poate să citească tratatele. 

7I-I73. Însuşi corpul este roata supremă, linga cel benefic 
[si] exceptional, (locul) de predilecție al energiilor divinizate si 
regatul celei mai înalte adorări (pj). El este, de fapt, mandala 
principală constituită din triplul Tridentul, din lotuşi, din centri 
şi din vidul eteric (kha). 

Aici sunt venerate neîncetat, în exterior și în interior, toate 
energiile (divinizate). Atunci, realizând priza de conştiinţă asu- 
pra mantrei, printr-un proces de emisie si resorbtie, trebuie să 
le unim cu seva dătătoare de beatitudine ce se revarsă din roata 
principală a energiilor. 

74-75. Prin acest contact roata conștiinței se trezește 
dintr-odată, iar cel care o stăpâneşte ajunge în sfera supremă, 
unde toate energiile corpului său sunt hrănite [...] El trebuie să 
le satisfacă din punct de vedere exterior cu ajutorul substanțelor 
capabile să expansioneze Inima, iar din punct de vedere interior 
prin conştientizările adecvate. 


Apoi maestrul adresează o rugăciune energiei divine - 


Literal: roata divinitátilor. 


KULAYAGA, SACRIFICIUL ESOTERIC 


de purificare, el ,stoarce" universul triplu - cunoscátorul, cu- 
noaşterea şi cunoscutul - pentru a extrage seva şi nenumára- 
tele savori; nectarul extraordinar care se revarsă, distrugătorul 
nasterii, bátránetii şi al morții, servește drept unt sacrificial 
oferit supremei Zeite. 

lată rugăciunea de la începutul practicilor din tradiția kula 
pe care Abhinavagupta o repetă de mai multe ori [în opera sa]: 


I76-I77. O, viziune a nectarului nemuritor şi suprem, care 
strălucești plină de lumina conștientă ce se revarsă din Realitatea 
absolută, fii refugiul meu. Prin intermediul ei te adoră cei care 
cunosc adevărul cel tainic! (rahasya). 

După ce am purificat suportul-rădăcină (Kundalini cea 
încolăcită), pe care l-am udat cu savoarea conștiinței pline de 
încântare a Sinelui, cu ofranda de flori spirituale a esenței mele, 
ce emană propriul său parfum, Te ador zi și noapte, Doamne, 
unit cu Zeița în sanctuarul divin al Inimii mele preapline de nec- 
tarul beatitudinii". 


După descrierea ritualului, Abhinavagupta încheie cu 
aceste rânduri: 


86-87. Maestrul poate să-i inițieze astfel pe discipoli, dar 
numai unul dintr-o sută de mii este demn de o asemenea inițiere. 


Li t * t > H C . + . Y 
In original, l'arcane mystique. Considerăm aceasta o traducere poetică 


mai adecvată a termenului rahasya care înseamnă „mister”, „secret”, 
„ascuns”. (N. red.) 
T.A. XXVI 63-64, X. 350. 
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EP" cu opt raze 


Ascensiunea lui Kundalini pánà in 
unmană în timpul uniunii 


k ma d energi | As 3 XT 
[ee | Kală, energii | Aspectele lui Nada 
sunete É 
I T Š v. PUII — ME 
s avyakta TN jyotir (siddha) X हिल AE : 
Unit [ames 7 ep cn rr 5 ini) lumină | 
: ani jyotir (yogini | 
(udita) : AUT TRE L— | 
răva | dhvani (siddha) | rezonanța 
sphota dhvani (yogini) | sonoră 
E TEE T E ERU 
Separat sruti sparsa (siddha) 
= | - " . 
(sânta) năda si ia Cyogini) atingerea 
i sparsa (yogini = 
nādanta i din 
Fuzionat : fructul pentru 
andhata 
(samghatta) 
[| LL——— 
Cei in l 
ei opt Bhairava 
Intrupările mantrei 
lc x - 
= Cel [aflat] în 
ardhacandra 
contact cu organele alentir ip 
Cel fără n legătură cu yogini जा ह 
Akala, Cel fără contact = m nirodhikă 
| Sunya, Cel vid nâda 
| Kalà C SUE x 
| Kaladhya, Cel bogat in kală nădanta 
| Khamala vikrta, Cel împodobit |, "ONE . "T 
| : In legătură cu siddha sakti 


| cu vidul eterat (kha) 


vyăpini 


Antahst ENG a, Cel care 


| Ksepanak Ksepanaka, Distrugătorul 


rămâne în interior 


In legătură cu uniunea 


dalele e e d 


Kanthyosthya, Cel guturo-labial 


celor doi (cuplul) 


samana 


unmana 


Clasificarea celor opt Bhairava nu corespunde perfect cu cea precedentă. 


CONCLUZII 


Cu toate că aceste texte sunt reunite într-o carte, aşa cum 
am spus în Introducere, ele îşi păstrează misterul; ele nu pot 
fi prezentate într-un mod sistematic sau exhaustiv, fiind prea 
bogate în experienţă imediată, dar si foarte preocupate să o 
oculteze atunci când o revelează. Acest aspect dublu de mister 
si revelaţie (mahăguhya), care este mereu prezent, îi dă citito- 
rului impresia fascinantă a unei comori care dispare exact în 
momentul în care este pe punctul de să o descopere. 

Multiplicitatea aspectelor evocate și varietatea imaginilor 
care le exprimă ne ajută totuși să înțelegem modul în care 
experienţa privilegiată a yoghinului cuprinde toate dimensi- 
unile vieții, plecând de la conştiinţa obișnuită, pe care ener- 
gia Kundalini o smulge din dualitate, o unifică şi îi conferă o 
[dimensiune] cosmică, transfigurând-o. Acesta este specificul 
experienţei trezirii lui Kundalini, care conduce la convergenta 
elementelor dispersate ale conştiinţei obişnuite in unitatea 
vibratiei originale şi in simultaneitatea nivelurilor diferenţiate. 
Ea ne conduce la această stare fără niciun hiatus, într-un mod 
armonios, pur şi simplu generând expansiunea şi succesiunea 
totalititii planurilor până când energia conştientă circulă li- 
ber de la un nivel la altul, fără dezechilibre şi fără dualitate. 


Această desfăşurare nu este nici imaginară, nici speculativă, 


IEE UNDALINI 


chiar dacá limbajul care o exprimá recurge la poezie si la forta 
tainicá a simbolului. 

Odată cu ascensiunea energiei Kundalini, surprindem 
într-un anumit fel elevarea misterioasă datorită căreia energia 
profană se transformă în conştientizare omniprezentă. Etapele 
acestei transformări — care se produc chiar la nivelul corpului, 
minții si vorbirii - tin de forța de interiorizare și de unificare 
a lui Kundalini, despre care vorbim de fiecare dată când dua- 
litatea se dizolvă prin fuziunea dintre energie şi Siva. Oricare 
ar fi nivelul la care ea se stabileşte, dualitatea se dizolvă într-o 
unitate generatoare de plenitudine, care serveşte drept punct 
de plecare către etapa următoare. De asemenea, unitatea se 
produce în mod total printr-o creştere a intensității de la bindu 
la bindu până când toti [bindu] devin unul, începând de la cel 
inferior şi până la cel superior. 

Funcţia unificatoare a lui Kundalini, în progresia ei din 
etapă în etapă, pune din ce în ce mai mult în valoare puterea 
sa de integrare, căci ea nu elimină niciun plan, niciun aspect, 
ci doar le interiorizează unul câte unul pentru a le impregna 
cu pură conştiinţă, odată ce aceasta este atinsă. 

Ea operează aşadar la nivelul surselor vieţii, care sunt 
suflul care intră si cel care iese, pulsatia inimii, vibrația 
rostirii sunetului şi vigoarea sexuală. Datorită interioriză- 
rii suflului, ele sunt treptat insufletite, liniștite, purificate 
până când fiecare vibrează în punctul de joncțiune dintre 
cei doi poli care le caracterizează. Atunci când se stabileşte 
această legătură, concordanța si armonia care se instalea- 
ză între centri, precum şi beatitudinea specifică fiecărui 


centru aduc fuziunea tuturor energiilor purificate, chiar 
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dacă ele sunt aflate încă la nivel individual. Această etapă 
corespunde Căii Actiunii'. 

Pe acest fond al energiilor liniștite, „Kundalini care as- 
censionează” îşi intensifică acţiunea sa unificatoare. Trezite 
de o emoție violentă, frică sau bucurie, eliberate de noțiuni, 
energiile converg dintr-odată către Centrul unic, amplificând 
limitările individuale până la fuziunea dintre subiect si obiect. 
Îmbinarea dintre sunet, sufluri, cuvânt şi cunoaștere intuitivă 
generează în această etapă cunoaşterea şi stăpânirea energii- 
lor, plenitudinea uniunii într-un elan prin care centrii secun- 
dari fuzionează cu Centrul principal, adoratorul fuzionează cu 
divinitatea, Siva fuzionează cu Sakti. Organele purificate do- 
bândesc un aspect universal și pot, din acest moment, să ser- 
vească drept trambulină pentru trecerea supremă la unitatea 
purei Constiinte, atunci când energia cognitivă devine pură 
conştiinţă de Sine. Aceasta este încoronarea Căii Energiei . 

Din această fuziune ia naștere, de fapt, accesul la unita- 
tea căii divine; Universul se desfășoară din nou, însă el este 
transfigurat, transcenzând aspectul interior şi cel exterior. 

Din acest moment Kundalini nu mai există ca un impuls 
al energiei, nici percepţia vibratiei nu mai poate fi distinsă de 
Cel imuabil, spanda fiind contopită cu el. Fiinţa individuală, 
energia si Siva sunt una; corpul si Universul apar din nou, 
distincte, pe fundalul supremei Constiinte în care totul este 
integrat. Energia cosmică se desfășoară liber prin toate marile 
surse de vibraţie, impregnându-le cu fericirea Constiintei. 
Organele individuale funcţionează într-un mod atât de im- 


Numite, în lucrările care fac parte din colecţia Tantra a editurii Herald, 
Mijloacele Individuale. (N. red.) 
Numite, în lucrările care fac parte din colecţia Tantra a editurii Herald, 


Mijloacele Puterii. (N. red.) 


[ES UNDALINI 


personal, încât nu mai există niciun obstacol in calea unității 
şi într-un mod atât de dinamic, încât nu putem vorbi despre 
coincidenţă statică, despre microcosmos şi macrocosmos. Di- 
ferenta esenţială este cea dintre energiile adormite, separate, 
exteriorizate şi energiile unificate, interiorizate. 

Astfel yoghinul, stăpân al energiilor sale cu ajutorul lui 
Kundalini, revelează faptul că ființa umană deţine în ea însăşi 
sursa și rezervorul inepuizabil al suveranităţii, beatitudinii si 
eficienţei sale. 

Marea funcţie unificatoare a energiei Kundalini, cheia de 
boltă a transmiterii, culminează cu eficiența mistică. Datorită 
puterii şi subtilitátii energiei sale divinizate, maestrul interiori- 
zează si insufleteste treptat energiile dispersate ale discipolu- 
lui, trezindu-i energia Kundalini la fel, am putea spune, cum un 
instrument cu coardă emite rezonanţa sa în mediul ambiant. 

Jucându-se cu propria sa Kundalini aşa cum s-ar juca cu 
un diapazon, maestrul oferă tonalitatea fundamentală, trans- 
mite „frecvenţa corectă”, 

Registrul energiei sale Kundalini acoperă toate grade- 
le armonice ale vibratiei fundamentale, ajutându-l astfel pe 
discipol său să rezoneze „corect” pe scala armonică adecvată 
lui; [maestrul] îi comunică simultan dinamizarea şi tonalitatea 
armonizate. 

Fiind astfel acordată de către maestru după propria sa 
energie, Kundalini a discipolului ascensonează din roată în 
roată, ca o adevărată ridicare „în tonalitate” către armonicile 
din ce în ce mai subtile ale lui spanda. Aşa cum un instrument 
muzical acordat poate face să vibreze alte instrumente la uni- 
son, prin simpla rezonanţă, tot aşa maestrul face neîncetat 
ca inima trezită a discipolului să vibreze, transformând astfel 


calitatea „de a asculta” si finetea auzului acestuia. 
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Discipolul simte cum capacitatea sa de rezonanţă se ele- 
vează, registrul său armonic se amplifică, iar el primeşte, cu 
o conștiință din ce în ce mai vastă, ceea ce maestrul [sáu] îi 
oferă, până la fuziunea integrală în unitatea în care toate notele 
sunt cuprinse într-una singură, maestrul şi discipolul devenind 
acelaşi instrument, aceeaşi muzică, aceeaşi conștiință. 

Vom încheia cu versurile pe care le citează Mahesvarânan- 
da', adresate Mamei Kundalini, extrase din Cidgaganacandrika 
,Clárul de Lună strălucind pe Cerul Constiintei". 

Elogiind diferitele mudră, acest imn distinge si slăveş 
te cinci mari atitudini mistice care corespund celor cinci ti- 
puri de siddha. După ce şi-au revelat Sinele si au dobândit 
Cunoaşterea, ei ating fuziunea cu Totul prin ascensiunea lui 
Kundalini care pleacă din diferite cakra, în funcţie de mudră 
[specifică] fiecăruia. Doar ultimele două categorii, după ce 
au atins Cunoașterea în toată perfecțiunea ei, deţin, pe lângă 
aceasta, şi puterea. 

O, Mamă, Tu conduci până în vidul Constiintei corpul îm- 


preună cu toate organele sale, cele din interior, precum și cele 


din exterior. Aceasta este atitudinea [mudrâ] numită karankini. 


Atitudinea karankini — „repausul morţii” -, ce constă 
dintr-o liniște si o nemişcare prelungite, este cea a adepților 
jfidnasiddha, „cei dedicati cunoaşterii”, care se concentrează 
asupra cakra-ei inferioare; ei adoptă această atitudine spe- 
cifică pentru interiorizarea organelor în momentul în care 
acestea intră în contact cu obiectele simțurilor, căci ei doresc 
ca activitatea lor cotidiană să fie impregnată de Constiinta lor 


liniştită şi iluminată. 


' MM.,pp.l3I-37 în traducerea autoarei. 
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O, Mamă, atunci când tu doreşti să resorbi toate nivelurile 
realității, de la elementul Pământ până la natura primordială 
[prakrti] ~ cu alte cuvinte percepţia limitată —, Tu îţi asumi aspec- 
tul de mantra si deschizi larg gura. Tu devii atunci cea Teribilă, 
Krodhani. 


Atitudinea krodhani — „cea teribilă”- aparţine adepți- 
lor mantrasiddha care, ,inghitind" obiectele şi noţiunile, le 
determină să pătrundă în propria lor esenţă nediferentiatá, 
devenind astfel „stăpânii formulelor [mistice]”; la ei Kundalini 
ascensionează de la nivelul ombilicului. 


O, Umă! Tu eşti situată în cerul vid al Constiintei libere de 
orice văl. Tu conții întreaga diferenţiere sub aspectul ei de vi- 


bratie, unindu-te cu totalitatea, iar această Bhairavi eşti chiar tu. 


Pentru a defini bhairavimudră, Mahesvarănanda citează 
o altă strofă al cărui autor este chiar el: 


Energiile ~ atributele marii Uniuni (mahâmelăpa) - iau 
aspectul trezirii lui Kundalini; stabilite în sfera vidului Constiintei 
pe care nimic nu îl învăluie, ele strălucesc aici pentru eternitate. 
Această energie eliberată a ființei si a nefiintei, care străluceşte 
în forma sa neocultată, este numită bhairavimudrd, cea care in- 
fuzează multitudinea obiectelor diferențiate, create prin puterea 
sa intensă şi care protejează unicitatea caracterizată de o savoare 
neschimbătoare si de expansiune netulburată. Mereu „pecet- 
luită”, aparținând zeitelor care excelează în uniune (melâpa), 
această mudra este dublă: „pecetluită” în interior și în exterior; 
aici este descrisă pecetea exterioară - atitudinea Splendorii - 


care nu este altceva decât bhairavimudrd. 


Celebra bhairavimudră este atitudinea mistică a adepți- 
lor melapasiddha, „cei care se dedică uniunii” dintre Siva si 
energie, dintre siddha şi yogini; ei resorb toate aspectele vieţii 
într-o Constiintá plenar expansionată şi activă. În cazul lor 


Kundalini pleacă din cakra inimii. 
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Ansamblul razelor angajate în resorbtia reziduurilor cor 


pului subtil sling” şi consumă în flăcările sale diferențierea. Tu 


Mamă, esti cea care, atunci când „lingi” cu frenezie, experimen 
tezi lelihánimudrá. 


Atitudinea numită lelihdnimudrd - „cea care linge" - apar- 
tine adepților saktasiddha, „stăpânii energiei”. Cu ajutorul ei, 
aceştia distrug ultimele ramásite ale aspectului diferențiat. 
Eliberati de toate atasamentele, ei sunt autonomi în practica 
lor sexuală si se pot uni [chiar şi] cu propriile lor soţii . Ei își 


ridică Kundalini din cakra de la nivelul gâtului. 


O, Zeitá, Tu te consacri distrugerii cuvântului, începând 
de la Verb până la cuvântul obişnuit. Tu ajungi la reşedinţa lui 
Siva liberă de orice văl şi te revelezi ca fiind aceea care „zboară 
în spaţiul Constiintei” (khecari), făcându-l să expansioneze. O, 


card precum fulgerul si 


Mamă! Tu esti această kundali care zi 
$ j 

care devorează cu aviditate strălucirea Focului, a Soarelui și a 

Lunii. Atunci când Tu iti faci drum prin calea mediană, în KHA, 


până la sâmbhavasiddha bindu, tu eşti cunoscută drept k/iecari. 


Śāmbhavasiddha, „cei care se consacră lui Śiva”, tran- 
scend cuplul Siva-Sakti; ei nu admit un „al doilea” şi îmbi 
nă într-o stare de unitate cunoaşterea si puterea. Pentru ei 
Kundalini se ridică din centrul dintre sprâncene (bhrú) din- 
colo de susumnă, ca o Constiintà cosmică atotpátrunzátoare 
şi eliberată de minte (unmana). 

Faţă de atitudinile precedente, atitudinea lor ~ Khecart- 
mudră — este transcendentá; energia perfect expansionată 
rátáceste în Constiinta infinită, in kha, fără a întâlni vreodată 
un obstacol. Nu rămâne nicio distincţie între conştiinţa inte- 
rioară si conştiinţa exteriorizată, un asemenea siddha nu se 


distinge, în aparenţă, de o fiinţă umană obișnuită. 


Ceea ce este uzual interzis în Ritualul Secret Kaula, pentru a se evita 


ataşamentul. (N. red.) 


KUNDALINI 


Pentru a arăta cà mudră care „pecetluieşte” Constiinta isi 
atinge scopul, permițându-i adeptului siddha să regăsească 
instantaneu Totalitatea, Mahesvarânanda o compară cu co- 
pacul miraculos al iubirii, identic cu Siva şi care nu are nicio 
nevoie să crească: 

Copacul ceresc, cu ramurile puternice ale constientizá- 

rii, există deja într-o formă matură în regatul Inimii. El are 

ca floare fericirea radiantă şi ca fruct jubilatia copleşitoare a 

beatitudinii pure. 


Din această Inimă - reşedinţa Universului - se ridică axul 
lui Kundalini. 

Astfel energia, care se târăşte obscură, în subteran, se 
ridică şi, precum un pilon nemiscat care vibrează străbătând 
spaţiul, ea înrădăcinează Cerul în Pământ. Apoi, transformân- 
du-se in khecari, ea îşi ia avânt si zboară, perfect liberă, în 
spaţiul infinit al Constiintei. 

Ahirbudhnya, şarpele invizibil al profunzimilor, păzitorul 
gelos al apelor Vieţii, înconjoară Universul cu negura sa şi tre- 
buie să fie recunoscut şi venerat ca fiind axul cosmic etern, pri- 


mordial, „Cel nenăscut având un singur picior” - Aja Ekapada. 
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Agni subiectul conştient care consumă cunoașterea și obiectul 
de cunoscut; 
agnihotra foc sacrificial. 
Adhahkundalini energie descendentă care trezeşte roata in- 
ferioară. 
Anăhata rezonanță interioară neîntreruptă; 
anahatacakra centrul sunetului „care nu rezultă prin 
lovire”, inima. 
Anucakra roată sau centru secundar, organ senzorial. 
Anusvăra rezonanţă nazală. 
Apăna suflu inspirat = soma. 
Abhiseka [ceremonie de] consacrare. 
Amrta nectar, fericire mistică. 
Ardhanarisvara Siva [in forma sa] androginală. 
Aham Eul suprem, mantra primordială; 
ahantă interioritatea. 
Akasa Spaţiul (inclusiv spaţiul [interior] al inimii). 
Ajüácakra centrul de comandă, corespunde lui bhrú. 
Atman Sinele; 


atmavyăpti integrarea tuturor lucrurilor în Sine. 


Glosarul este alcătuit de autoare în ordinea tradiţională a alfabetului 


sanscrit. Vezi p. 263 (N. red.) 
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Ananda beatitudine; 
cidànanda beatitudinea Constiintei; 
jagadânanda beatitudinea universală; 


brahănandanâdi traseul beatitudinii. 


iccha voinţa, dorința. 
Idam „acesta ; 


idantă aspectul obiectiv [,obiectivitatea"]. 


Idă nădi unul dintre principalele canale de energie. 


Uccăra (sau samuccára) ridicare subtilă a suflului și a energiei 
însoțită de [0] vibraţie sonoră. 

Ucchalattă (sau ucchalana) explozie, fervoare mistică. 

Udaya trezire; 
udita efervescenţă. 

Udina suflu vertical, ascendent, identic lui Kundalini care 
ascensionează. 

Unmană energia supremă care transcende mintea. 

Unmilanasamădhi resorbtie (samādhi) cu ochii deschişi. 


Ürdhvakundalini energie ascendentă sau „aflată la apogeu”. 


Ojas putere virilă concentrată la nivelul corpului yoghinului. 


OM pranava, silabă mistică. 


Kanda bulbul inferior de la rădăcina nădi-urilor. 
Kantha gât, centru, 

Kampa tremur la nivelul inimii. 

Kala dorinţă lumeascá. Zeul dorinței si al iubirii. 
Kăâlăgni Focul Distrugátor al Timpului. 

Kali energie divină, 


Kumbhaka retentia suflului. 
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Kundalini sau kundali energia suflului si a puterii virya; 
cidkundalini Kundalini a conştiinţei. 

Kula mai multe înţelesuri: totalitate nediferentiatá, [familie]; 
kulacărya practică sexuală; 
kulayága (sau adikula) ritualul kula; 
kulamărga calea esotericá. 

Kaula realitate ultimă; 
kaulikisakti energie divină. 

Krama succesiune; 
kramamudra atitudine mistică ce armonizează aspectul 
interior cu cel exterior; 
kramamudra samată egalitate obţinută [prin kramamu- 
dra]. 

Kriyă acţiune; 


kriyăsakti energia divină a Actiunii în această lume. 


Kha (sau khe) eter vid, nucleul roții energiilor, spațiul din 
centru, vibrația inimii. 

Khecari energie care rátáceste liber în eterul Constiintei; 
khecarimudra atitudine mistică ce îi corespunde. 


Gagana spațiul infinit. 
Gândhări numele unui nadi. 
Garbha matrice. 


Ghürni vibraţie intensă care produce senzaţia de vertij si de 
beţie. 


Cakra „roată”, centru prin care trece Kundalini. 
Catuspada intersecţia celor patru căi ale suflurilor obişnuite 
şi subtile. 


BR UNDALINI 


Candrărdha „Semiluna”, una dintre energiile sonore ale man- 
trei OM. 

Candramandala cercul Lunii. 

Camatkara stare de minunare, exclamatie de uimire. 

Caryăkrama [o] practică esoterică. 

Cit (sau citi) pura Constiintá. 


Citrini numele unui nai. 


Jagat Univers. 

Janmasthdna (sau janmădhăra)„locul nasterii". 

Japa recitare, rezonanţă legată de rostirea interioară. 
Jiva viata; 

jivătmana ființă limitată, individuală. 


Jhâna cunoaştere mistică. 


Tantra (sau ágama) texte sacre ale şcolilor sivaite. 

Tălu punct situat în spatele palatului. 

Tejas strălucirea Constiintei. 

Turya Cea de-a Patra Stare, care transcende starea de stare de 
veghe, somn şi vis; resorbtie cu ochii închişi. 

Turyătita dincolo de orice stare. 

Trika sistem [spiritual] bazat pe trinitate. 

Trikona triunghi. 

Triveni confluența celor trei fluxuri. 


Trisula Trident, triunghi superior [sic!]. 


Danda ax, baston; 
dandaprayoga practică specială pentru ascensiunea 
energiei adormite Kundalini. 

Düti partenera inițiată a unui vira sau siddha. 


Devată divinitate, organele purificate şi divinizate. 
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Deha corpul obişnuit, trup; 
dehavyăpti integrarea legată de corp. 

Dvădasânta spaţiu de doisprezece lățimi de deget între doi 
centri consecutivi [sau de la ceva]. 

Cele trei dvadasanta: 
„exterioară” locul în care ajunge suflul expirat; 
„interioară” brahmarandhra; 
„supremă” (sau „cosmică”/omniprezentă) [la douáspre- 


zece degete] deasupra crestetului capului. 


Dhâman sferă, tărâm. 


Dhvani rezonanță spontană. 


Nadi canal subtil. 
madhyanadi (sau susumnă) cale mediană; 
nadivedha strápungere prin nad. 
Nada sonoritate inaudibilă; 
nădănta limita acestei rezonanțe, etapă a mantrei OM; 
nădavedha străpungerea prin rezonanță. 
Năbhicakra centrul ombilicului. 
Nidră somn mistic. 
Nimilanasamadhi resorbtie (samadhi) cu ochii închiși. 
Nirodhika energie subtilă a sunetului, [etapă a mantrei OM]. 
Nirananda fericire totală care ne umple întreaga ființă. 


Nihspanda vibraţie completă. 


Pati stăpânul turmei (pasu) de ființe inlántuite. 
Paramasiva Absolut, Siva cel suprem. 
Paramátman Sinele suprem, absolut. 
Parânanda beatitudinea supremă. 


Pasu ființă obişnuită, care este sclava propriilor sale energii. 


257 


EÈ NDALINI 


Pirgalà unul dintre cele trei canale principale năgi. 
Pipila (sau pipilika) furnicături, aspect al vibratiei. 
Pürna plin; 
pürnahuti sacrificiu total. 
Prakása lumină conștientă. 
Pranava silaba mistică OM. 
Pramâna cunoaştere normativă. 
Pramátr subiect cunoscător. 
Prameya obiect cunoscut. 
Prăsâda celebra mantra SAUH [sic!]. 
Prana viaţă, suflu vital 
prànakundalini energia numită „a suflului". 
Prânană suflul animator al celorlalte sufluri. Viaţă infinită, 
cosmică. 


Bija silabă sămânță. 

Bindu punct adimensional, simbolul lui Siva în aspectul său 
unic, concentrare de energie luminoasă 
bindhuvedha străpungere inifiaticd cu ajutorul puterii 
virile. 

Brahman asociat cu bucuria (brahmananda); 
brahmacărin yoghin consacrat practicii eroice; 
brahmanădi sinonim cu „calea de mijloc”. 

Brahmarandhra „Deschiderea sau Poarta lui Brahman”, cen- 
trul superior din creștetul capului, identic cu dvadasan- 
ta interioară. 


Bhàvana [o] practică mistică. 
Bhairava Siva nediferentiat care „înghite” Universul. 
Bhairavi energie (Sakti) a lui Bhairava; 

bhairavimudra atitudine misticá ce armonizeazá cei doi 


poli [ai obiectivitátii şi subiectivităţii]. 


258 


GLOSAR SANSCRIT 


Bhrama Vârtejul lui Brahman. 
Bhrümadhya centrul dintre sprâncene. 
Bhrüvedha strápungere initiaticá legată de bindu; 


bhrüksepa dispersia energiilor conținute în bhră. 


Madhya spaţiu, punct central; 
madhyanădi (sau susumnànadt) canal central; 
madhyacakra roata centralà. 

Mantra formulá misticá (vezi AHAM, OM, SAUH, KHA); 
mantradikșă iniţiere prin mantra. 

Manthana dinamizare care poate să dizolve orice in Conştiin- 
tá. [textual „a cerne”, „a strecura”. (N. red.)] 

Manipüra [a treia] cakra, numită „abundența bijuteriilor” 
[sic!]. 

Mandala diagramă, cercurile [sau „sferele”] Focului, Soarelui 
şi Lunii. 

Mahăânanda marea beatitudine. 

Mahdvyapti Marea Pătrundere. 

Maharasa savoare de ordin mistic. 

Mătrikă literele Mame, fonemele, energiile fonematice [in 
ordinea tradiţională a alfabetului sanscrit. (N. red.)] 

Mithuna [sau maithuna] unire sexuală. 

Mudră pecetea unităţii, amprentă imposibil de şters. 

Mülakanda bulbul de la bază sau de la rădăcină. 

Mălădhăra centrul-rădăcină, centru inferior; identic lui jan- 
madhaàra, kulamüla. 

Melaka mari intálniri mistice. 


Melana (sau melăpa) fuziune dintre yogini si vira. 


Yamala fuziune mistică dintre Siva şi Sakti. 
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Yogini o divinitate, energiile divinizate ale unui yoghin, par- 
tenera unui siddha sau a unui vira; 


yoginivaktra „Gura lui Yogini”, matricea universală. 


Rasa savoare. 
Rahasya mistic, arcană, secret. 
Rudra alt nume al lui Siva; 


rudrayamala, fuziunea cuplului divin. 


Lalăta frunte. 
Laksana simptom. 
Linga semn, vezi cele trei linga. 


Lambikă uvulă, „ceea ce atârnă”. 


Vâyu aer, suflu vital. 
Vikalpa gândire dualizantă, dilemă, diferenţiere. 
Vikasa expansiune (a energiei). 
Vimarsă conştientizare. 
Visa otravă, atotpătrundere. 
Visranti linistire. 
Visarga emanatie, două puncte suprapuse (,:"). 
Vira erou care a dobândit controlul asupra simţurilor şi asupra 
minţii. 
Vega impuls, elan, mişcare vibratoare rapidă. 
Virya eficiență virilă; 
mantravirya eficienţa mantrei. 
Vedhadiksa iniţiere prin străpungerea centrilor. 
Vyâna suflul omniprezent. 
Vyăpini energia omniprezentă. 


Vyăpti atotpătrundere, fuziune în Tot, integrare. 
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Vyutthâna stare mentală dispersată specifică stării de veghe 
şi de vis. 

Vyoman eter, spaţiul inimii, spaţiul nelimitat al Constiintei; 
antarvyoman spaţiu, cavitate a inimii, spațiu interior al 


căii mediane. 


Sakti energie, putere divină, una dintre etapele mantrei O M, 
femeia iniţiată; 
Sakti ksobha efervescenta energiei; 
săktavedha străpungere cu ajutorul energiei. 
Sabda sunet. 
Sankhini numele unui nadi important. 
Sânta linistire, pacificare; 
sântodita linişte-efervescenţă. 
Siva divinitatea supremă; 
sivavyăpti atotpátrundere specifică lui Siva. 


Srnhgata triunghiul din centrul inferior. 
Satkona figură cu şase colţuri. 


Samkoca retractie sau contracție a energiei, mijloc de a pă- 
trunde pe calea mediană. 

Samghatta unire prin frictiune, fuziune. 

Samată egalitate perfectă, armonie dintre subiect si obiect. 

Samadhi resorbtie profundă nediferentiati. 

Samapatti punere spontană la unison. 

Samana suflul echilibrat, egal. 

Samăvesa întrepătrundere perfectă. 

Samputikarana îmbinare [sau ,incapsulare"] a energiilor. 

Sahaja spontan, innáscut. 


Sahasrára centrul suprem cu o mie de raze. 
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Sadhaka „cel care atinge realizări”, cel care progresează in 
viața mistică. 

Sămarasya (Realitatea) având o singură savoare. 

Sitkăra sunet amoros [emis de femeie]. 

Siddha diverse grade de realizare şi mudră corespunzătoare. 

Surya Soare, simbolul cunoașterii. 

Soma plantă care, stoarsă, ne oferă ambrozia, simbolul Uni- 
versului transfigurat. 

SAUH Mantra Creaţiei, sămânța Inimii, [parábija]. 

Spanda vibraţie primordială, spandasakti. 

Spandana bija sămânţa vibratorie a Inimii. 

Sparsa simțul atingerii, senzație. 

Sphurattă conştientizare plină de o vibraţie care irumpe. 

Svătantrya libertate absolută. 


Hamsa lebădă, simbolul Sinelui; 
hamsoccăra suflu ascendent. 

Hrd (sau hrdaya) inimă, centru important; 
hrdvyoman, vidul inimii. 


Ksobha dinamizare, efervescenţă, agitaţie. 


PRONUNȚIE APROXIMATIVĂ 
A LIMBII SANSCRITE 
(ÎN TRANSLITERARE IAST') 


Vocalele 
IAST Devanagari ] Pronunție românească aprox aproximativă | 
अ ă 
| * | AES ॥ 8t po 5, 
| à | | आ a | 
ES LE ————À 
SEI i T 3 x — 
i ई ll S 
TH 3 3 a Ue | 
| be L- ऊ _| ÎS E eee के! | 
r 5 b ri 
[ T ix 
F R rii 
Li! | 
| ल्‌ lri 
RA : [^x | x 
! लू lri : | 
ES = A Lo f i 
| a | ai T | छ ë | al | 
T i n 
| è am ० | 
| au | au ail au 
: nazalizare, aproximativ ca în 
Fr अ frantuzescul bon 
न द x 
T ecou al vocalei precedente; in cazul lui 
ah अः a, de exemplu, se aude aproximativ ca 
_| „aha” (u - uhu etc.) 


International Alphabet of Sanskrit Transliteration. Probabil cea mai 


uzitată modalitate de transliterare a limbii sanscrite în alfabet latin. (N. red.) 
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Consoanele 
Lr uturale E 
AST pennis _Devanâgari | Pronunţie românească cai ivă 
ka d ca 
kh: 3d cha 
ga ग |. eee 
—4 —— 
gha q gha | 
; = nga/nha (n gutural, aproximativ ca im | 
na 3 | $E. i : 
_ | „Chingă”) _ 
| पल ei [EEE | 
b I Ea AI C ^ w . SI . S 
IAST | Devanăgari | Devanagari | Pron untie românească aproximativă 
| SOT ah} || y > 
| è 
ca च cla 
—————— — 
cha | च्छ la fel ca precedentul, dar aspirat 
ja La eem dja 
: T आक Sed 
p ZI djha (aproximativ) 
fia 3 nia (ca în spaniolă, ex. España) 
Cerebrale 


f ST a Tz Gm 
| IAST | Devanagari T | Devanagari 


+ 


Pronunţie românească ES ivá 


| 


ţa | ट  jtacu limba pe palat 
| tha [s] tha cu limba pe palat 
BS da | g da cu limba pe palat 
| d a. € | dha cu limba pe palat 
| | 3€ | u ण | tae na cu limba pe palat 
[Dente — ESA 
IAST |I Jevanägari | ! Pronunţie românească aproximativă | 
| ta IEPs Ne c 48 | ta z X 
| zd LE tha 
da द॒ da 
dha S dha 
na न na 
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PRONUNȚIE APROXIMATIV Ă A LIMBII SANSCRITE (ÎN TRANS 


LITERARE IAST ) 


| Labiale ECE - a 
TAST Devanagari 2 ie românească a proximativă 
LAST | Devanagari! | Pronunţie românească ap 
pa का pa R 
pha | फ़ | pha (nu „fa”!) , 
e" —-— a 
T ब ba pa — 
bha भ bha 
| ma | _ म | ma | 
Semivocale _ s K QURE uS 
IAST | Devanagari Pronunţie românească aproximativă 
AS T vanăg: Pronunţie 
ya य ia Tnm 
ra 9 रु ra 
L x T 
| la ल la 
va d va 
L RE WS —— — 
fuse E TIU eet 
rw Devanagari | Pronunție românească aproximativa 
$a XI între sa şi şa s 
E lot ष şa 
| 52 _ o p. sa | 
cai măgari [स SE Te 
e AST | Devanagari | Pronunţie românească aproximativă 
ja | | 
ha $ _ ha ha _ 
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„Kundalini, acest ax verti- 
cal situat chiar în centrul fiinţei gi . 


torul unui maestru care aparține 
unei linii specializate în acest 
domeniu şi care are o experiență 
dovedită în el.” 

Lilian Silburn 
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